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PELNE SPRAWOZDANIE Z OBRAD 18 MAJA 2022 R.

PRESIDENZA: ROBERTA METSOLA

President

1. Waznowienie sesji

President. - 1 declare resumed the session of the European Parliament adjourned on Thursday 5 May 2022.

2. Otwarcie posiedzenia

(The sitting opened at 15.05)

3. Uroczyste posiedzenie — Przeméwienie Mai Sandu, prezydent Republiki Moldawii
President. — Dear colleagues, we have the President of Moldova, Maia Sandu, with us today.

President, let me start by thanking you — as you have just witnessed — for accepting our invitation to address the
European Parliament. We are really honoured to welcome you here today.

I also want to thank you for your courage in the midst of Russia’s unjust and illegal invasion in Ukraine that has had
such a profound impact on Moldova. Thank you for the efforts of your country and your personal commitment in
sustaining a vision of a European future for your country against all odds. We know how deeply the combination of the
COVID pandemic, the ‘weaponisation’ of energy supplies and the Kremlin’s full-scale war against Ukraine have affected
your country.

Moldova’s commitment to the European project is welcome. We are united in our commitment towards sustaining peace
in Europe and to our shared values of democracy and the rule of law. This is why we want to forge a way forward
where Moldova does not feel alone.

I also want to praise your efforts, and those of the Moldovan people, in welcoming 450 000 Ukrainians that transited
through Moldova, and for opening your homes and hearts to the 90 000 refugees who have sought shelter in your
country. We have to — and we are ready to — show the same degree of solidarity with your country. As we have already,
we must continue to support you politically, financially and with any in-kind assistance needed to fight the consequen-
ces of Russia’s war in Ukraine.

President, we are also ready to support you as you start the process of applying for candidate status for EU membership.
We know that Moldova is looking to us with a sense of purpose. Every country must follow its own path, its own
timeline, but we must not be afraid to use the power of Europe to improve people’s lives, to change generations.

This is why the European Union needs to send a clear and firm political signal that we recognise the European aspira-
tions of Moldova and your effort in implementing key reforms that bring your country closer to us. Moldova belongs in
the European family.

Dear President, dear Maia, the floor is yours.
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Sandu Maia, President of the Republic of Moldova. — Dear President Metsola, dear Roberta, honourable Members of the
European Parliament, I feel here among the true friends of Moldova and the circle of the family of our people. Allow
me, above all, to thank you on behalf of all Moldovans for your constant, unwavering support of Moldova and its
European future, at good times and at bad times. Your support has been vital in keeping Moldova on its democratic
path and supporting the aspirations of our people to live in peace and prosperity and to decide on our own future.

Thank you for this opportunity to address you at a time when our region and the world is going through its most
difficult period in a long time. After the end of the Cold War, expectations were high among our newly independent
states for a new beginning. A new beginning of peace and development, which would relegate to the distant past
unabashed land grabs and geopolitical conquests by larger states.

We all hoped that utter disrespect for national borders and the way of life chosen by newly independent states would
not recur. We expected that buffer zones and spheres of influence would no longer guide relations between neighbours.
Above all, we expected that states would be treated as peoples with their own aspirations, and that their will and voice
would be heard and respected.

Russia’s war against Ukraine seeks to put an end to these hopes and sends us all a century back in history. This war was
caused precisely by geopolitical designs to reshape the region, to divide it into spheres of influence, to seize territory.
Russia has attacked a neighbouring state, just as big powers did in the past, and has unleashed an unimaginable tragedy
on the Ukrainian people and the entire European continent.

Russia’s war against Ukraine was designed to turn Ukraine into something that nobody would want to be — a geopoli-
tical annex of a more powerful neighbour. The Baltic States, the Bulgarians, the Hungarians, the Poles, the Romanians,
the Czechs, the Slovaks and the Germans — free states today — remember vividly and all too well what this means. We
had hoped and expected that those times would never return.

Yet they did. We all see with our own eyes the tragedies of women, men, children and elderly people who lost their
homes and their loved ones. We all saw crimes against Ukrainians who did no wrong to anyone. Moldova feels deeply
the pain and the tragedy that Ukraine is going through.

In the early morning of 24 February, Moldova woke up to a new, grim reality. Like many in our country, I could hear
the bombs falling over Odesa from my office. But the shock, agony and disbelief of the war was met by our citizens
with kindness, generosity and compassion. In a matter of a few hours, our authorities started receiving tens of thou-
sands of refugees fleeing the brutality of the war. Only in a few weeks, our population of 2.6 million people increased
by 4%. Almost half a million Ukrainians crossed our border, and around 90 000 people are still with us, hosted by my
big-hearted fellow citizens.

Half of the refugees today are children, and this constitutes 10% of the total number of children in my country. We are
overwhelmed, but determined to do our best to help those in need. We will continue to provide humanitarian support
to Ukraine and will continue to stand by the Ukrainian people, our neighbours, our friends, our partners.

We have immediately condemned Russia’s war against Ukraine. We support the sovereignty and territorial integrity of
Ukraine, as we always did. Crimea is Ukraine. Donbas is Ukraine. Kyiv is Ukraine.

And they will always be. This war has no justification, and it must be stopped immediately.

In the last three decades, Moldova has had many achievements of which we can be proud. Throughout our independent
history, Moldova has been and remains a democratic country with free and competitive elections. Freely expressed will
and dignity of our people is a fundamental value which is at the foundation of our state. Our people have never allowed
their freely expressed will to be taken away from them. Those who tried were always met with failure.

Moldova today is guided and run by its people and they have consistently stopped politicians who wanted to impose
their ill designs on the country. The freedom and the dignity of our people makes us a country with a strong European
identity, which we deeply value.
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And our democracy and the freedom of speech are becoming stronger. This year, Reporters Without Borders ranked
Moldova 40th out of 180 countries in the World Press Freedom Index. That is 49 positions better than last year.

They cite changes initiated by the government and improvements in the situation of journalists.

We are working on consolidating democratic processes. We are taking serious steps to make sure that all political parties
and their election campaigns are financed legally and transparently. We are working on countering disinformation and
building a strong and resilient civil society and mass media. The people of Moldova gave us a strong mandate to reform
the country and bring it closer to the European Union.

Today, like never before, the government’s commitment to reform institutions is unquestionable and profound. We are
well on course towards reforming justice, a too long overdue process. Courts are becoming cleaner, prosecution more
professional and impartial. We have eliminated a big number of corruption schemes through which the state and the
people have been robbed in the past.

But building independent, strong institutions takes time. I am asking for your help in tackling the big corruption. I am
asking you to sanction the corrupt politicians who captured institutions in the past, stole significant amounts of public
money, and have moved abroad, investing the stolen money, including in countries with consolidated democracies. I'm
asking you to help us recover the stolen money and bring the corrupt fugitives to justice. The EU states and institutions,
the international community, should do more to reject the dirty money, especially the dirty money coming from fragile
democracies.

History and our own transition experience has taught us that the sustainability of democratic achievements is closely
linked to economic development. A major challenge for us is to create economic opportunities for everyone at home, to
convince our young people that it is worth trying to build a future in Moldova.

Over the past nine months, the government and the parliament have been working together to improve the business
environment. We are working with the business community inside and outside of Moldova to demonstrate that Moldova
is changing and becoming a better place for one to build his or her future. We have increased support to SMEs and
launched dedicated programmes for young entrepreneurs.

With your help, we started building up our energy security and resilience. We embarked on the reform of our security
sector. We are strengthening our border management capacity. We are taking steps to improve the efficiency of public
spending, to improve coverage and targeting of the social assistance programmes, and to eliminate undeclared work. We
are taking measures to improve access to quality education and health services.

However, despite our achievements, we have been hit hard by a succession of crises culminating with the war against
Ukraine. The country’s resources are overstretched. The socio-economic situation is difficult. The dramatic increase in
energy prices is the main reason for a historical surge in inflation — 27%. The measures that we are taking to build
energy security will show results only in a few years. Investments have practically stopped because of the war at our
border. Supply chains have been interrupted. Even though 76% of our trade is with the European Union, an important
part was with Ukraine, Belarus and Russia. Financing the shortfalls in revenue is no simple task.

The Transnistrian conflict is another challenge that the country is facing. We remain committed to a peaceful, political
resolution of the Transnistrian conflict, fully preserving Moldova’s sovereignty and territorial integrity within our inter-
nationally recognised borders. Recent tensions inside the Transnistrian region, however, have increased concerns over
potential destabilisation. The Moldovan Government works hard to keep the situation stable and peaceful by pursuing a
diplomatic track of conflict resolution. And we will continue to do so for the sake of our citizens on both banks of the
Nistru River. We do not want war or destabilisation.

We have a vision for peaceful reintegration of the country, which will guide our efforts to keep the situation stable. We
believe today there is no immediate threat of Moldova being dragged into the war.
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Moldova is also a neutral country by constitution, a provision still backed by a majority of our citizens, which we
respect. However, to be really neutral, we have continuously called for the withdrawal of Russian troops from our
territory, because their presence in the Transnistrian region fundamentally violates our neutrality and our independence.

Ladies and gentlemen, despite the long list of overlapping challenges that I just talked about, Moldova is strongly
determined to stay part of the free world. We are part of Europe.

The EU’s values are our values — respect for human life and the pursuit of everyone’s dreams in dignity and peace, as
human beings. I ask you to increase the EU’s support for Moldova — for the sake of Moldovans who want to preserve
their democracy and freedom, but also for the sake of Europe, to have a stable, predictable and reliable partner and
contributor to peace in its eastern neighbourhood.

At the same time, our independence, peaceful development, economic and political reforms must have an anchor, and
this anchor is a clear perspective of EU accession, the status of a candidate country.

In the middle of the dramatic events, myself, the Prime Minister and the Speaker of the Parliament signed, on 3 March,
the application for EU membership. We made this choice inspired by the aspirations of our people. We chose EU
accession as a path towards freedom, prosperity and peace. A path that will require a lot of work, coordination and
goodwill, but one that is worth every step.

On 12 May, we submitted the completed comprehensive assessment which will provide the basis for the European
Commission to issue its opinion on Moldova’s candidate status. This was a significant collective effort on behalf of our
small civil service, parliament, civil society and our diaspora abroad. We all worked hard because, as a country, we
believe in the EU, in its values and in its bright future.

We are aware that political decisions at EU level have to be made. We are also aware that these are not easy decisions,
but granting Moldova candidate status is the right decision.

First, I want to say this: we belong in the European Union. We are a European country with a European language, a
European history, and a European political system. At least one third of us are already EU citizens. Our big diaspora is
among you. You have likely met us. We live side by side with you. We pay taxes and contribute our share to the
common good. We come from a diverse society where different cultures have co-existed in peace and harmony for
centuries, preferring compromise to confrontation. In this, we are Europeans.

Moldova’s democracy is gradually strengthening. We are fully committed to advancing reforms, ensuring rule of law and
strengthening an independent and corruption-free justice system.

Our economy and trade is increasingly connected and integrated into the European market. The EU is our main trading
and investment partner.

Very important for us — the EU is a peace project. The waves of EU integration transformed Europe from a continent of
war to a continent of peace. It embodies the successful struggle for peace and reconciliation, for democracy and human

rights.

We are not naive to believe that EU accession can take place overnight. We understand that the accession process is long
and complicated, and we don’t look for shortcuts. We deem accession as based on meritocracy and achieved results, and
not on geographic sequence. We fully respect the meritocratic principle.

At the same time, we would like to see pragmatism and strategic political flexibility on behalf of the EU Member States.
A prospect of accession would send to Moldovan citizens a strong signal that the EU stands by us.

For us, EU membership status is the light at the end of the tunnel in these very difficult and uncertain times. It is a clear
target and a strong political message to mobilise everyone — society, business community and authorities — around the
European integration process. We need a political decision that will be for Moldova the lighthouse in these terrible
storms, guiding our country for years ahead.
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Ladies and gentlemen, here at the European Parliament, I know I'm speaking to people who are already convinced. This
House is the consciousness of the European people. It is the institution that represents the people of Europe. It provides
a vision for Europe. It is driving Europe and it is standing by us, and I am very grateful for your support.

It is just days ago that you, Members of the European Parliament, our friends and partners, have passed a resolution
urging the EU to grant Moldova a candidate status. Thank you for this on behalf of all Moldovans. Thank you for
recognising our European choice and our hard work in implementing reforms, our constant fight for democracy. We
are asking for nothing more than to live in peace, that our voices be heard and taken into account and to be guided in
our affairs by the will of our people. Defending these values with your help, we will be able to build a prosperous future
for our citizens.

I ask you to become Moldova’s ambassadors in your countries and call on policymakers to support Moldova in its path
to stay part of the free world by joining the world’s most successful peace project. I urge you to hear this strong
message from the Moldovan people — the European Union should once again show that it is the world’s most successful
union for advancing peace, prosperity and democracy.

The EU has created the longest period of peace in Europe’s history and it can do so again. Extend this anchor of peace
once again to states seeking safe harbour, which truly merit and believe in this.

(The House rose and accorded the speaker a standing ovation)

President. — Thank you very much President Sandu, dear Maia. As you can see by the reaction and the standing ovation
of this House, we truly thank you for your commitment, your vision and your leadership. And we stand with you.

4. Oswiadczenie Przewodniczacego

President. — In consultation with the Swedish and Belgian prime ministers, I today sent a letter to my counterpart, Mr
Mohammad Bager Qalibaf, Speaker of the Islamic Consultative Assembly, the Majlis. On behalf of the European
Parliament, I expressed our strong opposition to the death sentence on Professor Ahmad Reza Djalali and his execution,
announced to take place this Saturday.

Professor Djalali is a Swedish-Iranian national and a scholar at the Vrije Universiteit Brussel and the University of Eastern
Piedmont.

The European Parliament strongly opposes the death penalty and has expressed its position in various resolutions. Most
recently, in February of this year, we adopted a resolution on the death penalty in Iran, in which we called on Iran to
halt the execution of Professor Djalali, to pardon him and to release him immediately and unconditionally. I am repea-
ting this call today. The death penalty is not a deterrent to capital crimes; it is an intolerable denial of the most basic
human right — the right to life.

Professor Djalali’s confession was extracted under torture and followed by a grossly unfair trial, so I hereby once more
call on the Islamic Republic of Iran to set Ahmad Reza Djalali free.

5. Zatwierdzenie protokolu poprzedniego posiedzenia

President. — The minutes and the texts adopted of the sitting of the 5 May 2022 are available. I ask you, dear collea-
gues, whether there are any comments? This does not seem to be the case, and therefore they are approved.
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6. Sklad Parlamentu

President. — Following the election of Tanja Fajon as a member of the national parliament of Slovenia, Parliament takes
note that, in accordance with the Rules of Procedure, her seat is vacant as of 13 May 2022.

7. Weryfikacja mandatéw

President. — The Legal Affairs Committee has proposed that Parliament confirm the validity of the mandates of 26 -
Members who joined Parliament as a consequence of the withdrawal of the United Kingdom from the European Union,
and 23 Members who joined Parliament as replacements for outgoing members. The list of these Members and the dates
of entry into effect of their mandates will be published on Parliament’s website.

8. Wniosek o skorzystanie z immunitetu

President. — Helmut Geuking has submitted a request for defence of his parliamentary immunity in the context of
proceedings before the Regional Court of Hamburg. In accordance with the Rules of Procedure, that request is referred
to the Committee on Legal Affairs as the committee responsible.

9. Sklad komisji i delegacji

President. — The EPP, S&D and ID Groups and the Non-attached Members have notified me of decisions relating to
changes to appointments within committees and delegations. Those decisions will be set out in the minutes of today’s
sitting and shall take effect on the date of this announcement.

10. Negocjacje przed pierwszym czytaniem w Parlamencie (art. 71 Regulaminu)

President. — The IMCO and INTA Committees have decided to enter into interinstitutional negotiations pursuant to
Rule 71(1) of the Rules of Procedure. The reports which constitute the mandates for the negotiations are available on
the plenary web page, and their titles will be published in the minutes of the sitting.

Pursuant to Rule 71(2), Members or political groups reaching at least the medium threshold may request in writing by
tomorrow, Thursday 19 May, at midnight, that the decision to enter into negotiations be put to the vote. If no request
for a vote in Parliament is made within the deadline, the committees may start the negotiations.

11. Podpisanie aktéw przyjetych zgodnie ze zwykla procedura ustawodawcza
(art. 79 Regulaminu)

President. — I would also like to inform that in the course of the current part-session of Parliament, I shall sign,
together with the President of the Council, six acts adopted under the ordinary legislative procedure in accordance
with Rule 79 of our Rules of Procedure. The titles of these acts will be published in the minutes of this sitting.

12. Pytania wymagajace odpowiedzi ustnej (skladanie dokumentow): patrz protokét
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13. Akty delegowane (art. 111 ust. 2 Regulaminu): patrz protokét

14. Srodki wykonawcze (art. 112 Regulaminu): patrz protokét

15. Skladanie dokumentow: patrz protokot

16. Porzadek obrad

President. - We now come to the order of business. The final draft agenda as adopted by the Conference of Presidents
on 4 May, pursuant to Rule 157, has been distributed. I would like to remind that I informed you all by email about the
reception of two requests for urgent procedure from the ENVI and LIBE Committees, pursuant to Rule 163, on the
following legislative files:

— proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council amending Regulation (EU) 2016/1628 as
regards the extension of the empowerment of the Commission to adopt delegated acts; and

— proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council amending Regulation (EU) 2018/1727 of
the European Parliament and the Council, as regards the collection, preservation and analysis of evidence relating to
genocide, crimes against humanity and war crimes at Eurojust.

The vote on these two requests will be taken today once the order of business is established and, if adopted, the vote will
be held on Thursday.

Next, with the agreement of the political groups, I wish to put to the House the following proposal for changes to the
final draft agenda.

We were informed that the Council cannot be attending this part-session in Brussels, and therefore the Council and
Commission statements on the prosecution of opposition and detention of trade union leaders in Belarus, the fight
against impunity for war crimes in Ukraine and European solidarity and energy security in face of Russia’s invasion of
Ukraine and recent cuts of gas supply to Poland and Bulgaria, are changed into Commission statements.

Moreover, the title of the Commission statement, scheduled as the third item on Thursday morning, is changed into
REPowerEU plan — European solidarity and energy security in face of Russia’s invasion of Ukraine, including the recent
cuts of gas supply to Poland and Bulgaria.

Finally, the report by Ms Kalniete on temporary trade liberalisation supplementing trade concessions applicable to
Ukrainian products under the EU-Ukraine Association Agreement is added directly to the votes on Thursday.

If there are no objections, these changes are approved.

With regard to Wednesday, the ID Group has asked that a Commission statement on the persecution of Christians
around the world, notably the case of Deborah Samuel, be added as the last item today, on Wednesday. As a conse-
quence, the sitting would be extended until 11 p.m.

I give the floor to Mr Jean-Paul Garraud to move the request on behalf of the ID Group.

Jean-Paul Garraud, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, chers collégues, au Nigeria, le 12 mai dernier, une
jeune étudiante chrétienne, Deborah Samuel Yakubu, a été lapidée a mort puis brilée, car elle s’était simplement plainte
de l'afflux de messages religieux sur le groupe WhatsApp de sa classe, ce qui fut jugé blasphématoire par des islamistes.
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Les communautés chrétiennes subissent dans certains pays musulmans de nombreux meurtres et agressions, des profa-
nations d'églises et de cimetitres, des attaques de processions. Mais ceci se déroule aussi en Europe et en France.
Pourtant, la Commission européenne refuse toujours de nommer un coordinateur de la lutte contre la christianophobie
ou d’établir une stratégie européenne pour combattre ce fléau, alors qu'un tel coordinateur a été créé pour lutter contre
l'antisémitisme et l'islamophobie.

Le Parlement européen se doit de débattre de cet important sujet de la persécution des chrétiens dans le monde et, plus
spécifiquement, du cas de la jeune Deborah Samuel Yakubu. Tout faire pour éviter de tels drames est une absolue
nécessité; ne rien faire serait, a contrario, coupable.

President. — Thank you, Mr Garraud. Can I ask whether any Member would like to speak against? If not, we move
straight to the vote by roll call.

So I open the vote, giving colleagues the time to put the cards in the machines.
I close the vote. That is rejected, and therefore the agenda is unchanged.

Also for Wednesday, The Left Group has asked that the Commission statement on the targeting of journalists in
Palestine by the Israeli occupation, in particular the case of Shireen Abu Aqla, be added as the second item today.

I give the floor to Mr Manu Pineda to move the request on behalf of The Left Group.

Manu Pineda, en nombre del Grupo The Left. — Sefiora presidenta, venimos a pedir una declaracion de la Comision sobre
el ataque a periodistas palestinos por las fuerzas de ocupacion israelies, en particular el caso de Shireen Abu Akleh.

El régimen israeli mata a palestinos y a palestinas practicamente cada dia: en el dltimo afio, mas de trescientos muertos,
dos de ellos periodistas; ademds, también hay un periodista encarcelado. A pesar de eso, el régimen israeli goza de una
relacién privilegiada con esta Unidn, con la Unién Europea; una relacion privilegiada que estd ayuddndole a perpetuar
una ocupacion que dura ya muchas décadas.

Creemos que es necesario que aqui se debata este asunto y que nos posicionemos al respecto, porque, si no, podria
parecer que para la Unién Europea y para este Parlamento Europeo hay muertos de primera y muertos de segunda. Creo
que este debate es inaplazable.

Por lo tanto, pedimos que se debata esta cuestion. Sabemos que hay otra propuesta sobre el mismo tema. Para nosotros
lo importante, la prioridad es que se produzca el debate y, por lo tanto, estamos dispuestos a que se unan ambas
propuestas.

Evin Incir, on behalf of the S§D Group. — Madam President, I hope that we can agree that the latest dark months have
taught us that there is never a time for silence when people are suffering. We need to end impunity regardless of where
violence and violations of human rights and international law take place.

Therefore, I also would like to propose a similar topic, but the topic would rather be ‘on the killing of Palestinian
journalist Shireen Abu Aqla and the violent incident at her funeral, with one round of speakers, after the debate on
Moldova. I think it is important to show that we stand with journalists all around the world.

President. — Can I ask The Left Group whether it agrees with the S&D proposal, with Ms Incir? You agree? Okay. Then [
put the request with this title from Ms Incir to a vote by roll call.

I close the vote. That is adopted.

Therefore, a Commission statement on the killing of Palestinian journalist Shireen Abu Agla and the violent incidents at
her funeral is added as a second item on Wednesday. The statement will be followed by a round of political group
speakers.

The agenda is adopted and the order of business is thus established.
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VORSITZ: OTHMAR KARAS

Vizeprisident

17. Glosowanie nad wnioskami o zastosowanie trybu pilnego (art 163 Regulaminu)
Der Prisident. - Wir kommen nun zur Abstimmung iiber die Antrdge auf Beratung im Dringlichkeitsverfahren.

Wir stimmen dabei {iber zwei Antrage ab. Der erste Antrag betrifft den Vorschlag fiir eine Verordnung des Europdischen
Parlaments und des Rates zur Anderung der Verordnung (EU) 2016/1628 hinsichtlich der Verlingerung der Befugnisse
der Kommission zum Erlass delegierter Rechtsakte.

Vor der Abstimmung kann nur dem Antragsteller und einem Redner gegen den Antrag, zusammen mit dem Vorsitz
oder dem Berichterstatter des zustindigen Ausschusses, das Wort erteilt werden.

Mochte jemand dazu sprechen? Das ist nicht der Fall. Daher stelle ich den Antrag zur Abstimmung.
(Das Parlament beschlieft die Dringlichkeit.)
Die Abstimmung findet morgen, Donnerstag, 19. Mai 2022, um 12.00 Uhr statt.

Anderungsantrige kénnen bis heute, Mittwoch, 18. Mai 2022, 17.00 Uhr eingereicht werden. Die Frist fiir die Beantra-
gung getrennter und gesonderter Abstimmungen ist heute, Mittwoch, um 20.00 Uhr.

Der zweite Antrag betrifft den Vorschlag fiir eine Verordnung des Européischen Parlaments und des Rates zur Anderung
der Verordnung (EU) 2018/1727 des Européischen Parlaments und des Rates hinsichtlich der Erhebung, Sicherung und
Analyse von Beweismitteln im Zusammenhang mit Volkermord, Verbrechen gegen die Menschlichkeit und Kriegsverbre-
chen durch Eurojust.

Vor der Abstimmung kann wiederum nur dem Antragsteller und einem Redner gegen den Antrag, zusammen mit dem
Vorsitz oder dem Berichterstatter des zustindigen Ausschusses, das Wort erteilt werden.

Juan Fernando Lopez Aguilar, Chair of the Committee on Civil Liberties, Justice and Home Affairs. — Mr President, at this
stage, I'm humbly and kindly asking you to endorse this proposal for amending the Eurojust Regulation. You know what
it’s like: after the war launched by Putin’s Russia against Ukraine, the urgent need came to light to amend the Eurojust
Regulation precisely to ensure its capacity to prevent impunity of the atrocities perpetrated in this war against Ukraine
by Russian troops.

The purpose of this amended regulation is precisely to set up an automated management data system and a storage
facility with the aim of helping Eurojust to preserve and share evidence which is relevant precisely to prevent impunity
of those crimes perpetrated in the war against Ukraine.

That is the only purpose of these amending regulations: precisely to help Eurojust to better cooperate with Member
States, third states, and most importantly, with the International Criminal Court and its prosecutor, which opened an
investigation on the matter, to help the joint investigation teams, which are already underway, and to make sure that, as
swiftly as possible, Eurojust has the capacity to assist and support Member States in their investigations and eventually
prosecutions of all those to be held accountable for those war crimes, namely: genocide, crimes against humanity and
war crimes.

Those are the crimes which are contemplated in this amended regulation. And the idea is, by the urgent procedure, you
know hwat it’s like, in one first reading, we will have the vote tomorrow, that will be the end of our position insofar as
the Council agrees to the position that has been endorsed by the LIBE Committee, which we will be voting on tomor-
row. That means that if Coreper, i.e. the Council, agrees to the European Parliament position, that will be the end of the
procedure, that will be the entry into force of this amended regulation. That is the idea.
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So, I kindly request you to endorse this urgent procedure so that we show once again that, when it's needed, we may
achieve concrete results in fighting against impunity of war crimes.

Der Prisident. — Mochte jemand gegen diesen Antrag sprechen? Das ist nicht der Fall. Dann komme ich zur Abstim-
mung.

(Das Parlament beschlieft die Dringlichkeit.)

Die Abstimmung findet morgen, Donnerstag, 19. Mai 2022, um 12.00 Uhr statt. Anderungsantrdge konnen bis heute,
18. Mai 2022, 17.00 Uhr eingereicht werden, und die Frist fir die Beantragung getrennter und gesonderter
Abstimmungen ist ebenfalls heute, um 20.00 Uhr.

18. Uklad o stowarzyszeniu UE z Republika Moldawii (debata)

Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber den Bericht von Dragos Tudorache im
Namen des Ausschusses fiir auswirtige Angelegenheiten tiber das Assoziierungsabkommen zwischen der EU und der
Republik Moldau (2021/2237(INI)). Dies passt zum heutigen Vortrag der Staatsprisidentin.

Ich erinnere Sie daran, dass mit Ausnahme der ersten beiden Reihen, die fiir die Fraktionsvorsitzenden vorgesehen sind,
freie Sitzplatzwahl besteht.

Nachdem Sie Thre Abstimmungskarten in das Abstimmungsgerat eingeschoben haben, konnen Sie iiber Thr
Abstimmungsgerit spontane Wortmeldungen und blaue Karten beantragen. Ich nehme an, dass Sie alle die
Abstimmungskarte eingeftihrt haben, weil wir ja zuerst namentliche Abstimmungen durchgefthrt haben.

Wenn Sie sich fur eine spontane Wortmeldung melden mochten, ersuche ich Sie, dies ab jetzt zu tun und nicht bis zum
Ende der Aussprache zu warten.

Auferdem mochte ich Sie darauf hinweisen, dass blaue Karten auch fiir eine kurze Wortmeldung hochgehalten werden
konnen und dass danach eine Anschlussfrage zuldssig ist.

Ich weise Sie auch darauf hin, dass Wortmeldungen im Plenarsaal weiterhin vom zentralen Rednerpult vor mir erfolgen,
auf8er spontane Wortmeldungen, blaue Karten und Bemerkungen zur Geschiftsordnung.

Ich ersuche Sie daher, die Rednerliste im Blick zu behalten und sich kurz vor Beginn Ihrer Redezeit zum Rednerpult zu
begeben.

Dragos Tudorache, rapporteur. — Mr President, I cannot think of a better timing and better sequence to debate and vote
on our report on Moldova. We have just heard from the President of the Republic, Maia Sandu. Her powerful words are
the words of the majority of Moldovan citizens.

Through the hardship of multiple crises, and through the kindness of their solidarity with Ukrainian refugees, the
Moldovans have spoken to us today about their aspirations, about their ambitions, about their European projections.
That hardship, that solidarity and that commitment to European values is the most significant test of identity, of
belonging, that a nation must pass in its path to integration.

And I am therefore proud that we here in this House are not ignoring the call of the Moldovans and the powerful plea
of President Maia Sandu. I am proud that our report is as clear as it can be: we want that the Republic of Moldova is
given candidate status.

Of course, the road to actual membership will be long and full of hard work, and the Moldovans understand that.
Today, we've heard the President being highly realistic about this perspective. But the force of the political message itself
is not to be underestimated. And this message is not only to the citizens of Moldova. It also tells the world that the
European Union stands by those with whom it shares values, and it does so in a concrete and tangible manner.

And it is certainly a message to Putin, and to all dictators of the world, that we remain united in the face of aggression,
that autocracy and atrocity will not prevail over democracy and the quest for self-determination.
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Going beyond words, the European Union and the Republic of Moldova must turn this political momentum into
practical steps. There are reforms to be done. Our report mentions a good number of key transformations that the
country must go through: justice and anti-corruption, the banking sector, energy security and diversification, and eco-
nomic convergence, administrative reform. All these are ‘construction sites’ where Moldova must get hard at work.

And we also use our report to call for the Commission and the EEAS to find creative and constructive ways to assist the
country with gradual forms of sectoral integration. We need a model and methodology of integration that is more
dynamic and aligned with geopolitical realities, one that motivates and energises by allowing merit-based incremental
access to EU tools and programmes, including participation in institutional work at EU level.

To conclude, I want to thank the shadows from all political groups — not only for the very constructive attitude with
which we've worked together on this report, but also for sharing the vision that this Parliament has for the future of
Moldova.

Olivér Virhelyi, Member of the Commission. — Mr President, first, let me thank the European Parliament for inviting
President Maia Sandu today, who we have just heard addressing the House. I met the President earlier today and I
reiterated to her our support to Moldova. I also took the opportunity to praise the humanitarian efforts undertaken
by the country and the government — and she herself — by welcoming and opening their homes to those fleeing the war
in Ukraine.

Now, let’s focus on some key elements highlighted in your report. We take very good note of your call to grant
candidate status to Moldova in line with Article 49 of the Treaty on European Union and on the basis of merit. We
understand the importance of the EU membership application for the Moldovan people.

Following the request by the Council, the Commission has swiftly launched its work on the opinion. In this regard, I
would like to commend the swift replies of the Moldovan authorities to both parts of our questionnaire. This is crucial
in preparing our assessment. These replies, combined with information already available to us through our ongoing
work with Moldova, will support our preparation of the opinion which we intend to deliver before the European
Council meeting in June this year, so that further decisions can be taken by the Council at that time.

In parallel, we continue to strengthen sectorial cooperation under the Association Agreement and Deep and
Comprehensive Free Trade Area. Earlier this month, during the plenary session in Strasbourg, I have already highlighted
some of our actions on the ground to support Moldova with crisis-related and financial assistance. Today, I am pleased
to announce that we are making additional support available to the Moldovan border guards by granting executive
powers to the European Border Assistance Mission to Moldova and Ukraine, also known as EUBAM, for border control
activities.

[ want to reassure you that the Commission remains fully committed to Moldova and will continue to provide help and
assistance for its pressing needs while continuing our long-term reforms mentioned in your report, including in the
justice, energy and public administration sectors.

We are currently preparing the 2022 bilateral assistance programme for Moldova. It will build on the recently adopted
programme for last year and will focus on improving Moldova’s socio-economic resilience. The Commission is actively
involved in the recently launched Moldova Support Platform. The initiative of France, Germany and Romania provides
an additional channel to support the country in a comprehensive manner by pooling a large group of donors, including
international financial institutions.

We share your concerns on the recent developments in Transnistria. We remain fully committed to facilitating a com-
prehensive, peaceful and sustainable settlement of the Transnistrian conflict.

Finally, we are closely monitoring the situation and we are stepping up our support for strengthening Moldova’s resi-
lience, including by working on cybersecurity, hybrid threats, fighting disinformation, and providing Moldova’s armed
forces with medical, logistics and communications equipment.
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Andrzej Halicki, on behalf of the PPE Group. — Mr President, I think that I can say not only in the name of the EPP that
today we were impressed by President Maia Sandu’s statement — a very strong and brave leadership. This is something
that we also need to cooperate with Moldovan society, and I think that the anticipated bright future is achievable. We
can do it together, and candidate country status has to be granted as soon as possible, at the same time as it should be
for Ukraine.

It's very important. It's a political decision. But as Dragos Tudorache said, there are many challenges. We are facing
many tough, complicated reforms. I'm very glad to see this strong leadership because many things are done. But, of
course, a long list of projects are still on the list and have to be done.

So, dear Commission, there is another request: a support group for the Republic of Moldova is needed within the EU
structure, in a similar way like for Ukraine. Moldova is important for our common security. It is also our benefit to have
Moldova as a secure well-developed country within our family, and we have to do it as fast as we can.

So, for the President, the confirmation from the House: yes, you are a part of Europe. Long live Moldova! Long live
Europe with Moldova together!

Juozas Olekas, on behalf of the S6D Group. — Mr President, we can say that today we have the Republic of Moldova Day
in the European Parliament. First, addressed by Moldova’s President, Ms Sandu, now, a debate on the EU Association
Agreement with the Republic of Moldova: it is a sign that Moldova is very high on the Parliament agenda.

First, I would like to thank Moldova for their efforts to help Ukrainian refugees. I call on the EU to continue its efforts
to provide support to Moldova, so that Moldovans can continue to help their Ukrainian neighbours. The EU should step
up its financial efforts to help stabilise the country’s economy in the face of a refugee crisis.

The report also welcomes Moldova’s EU application. We support the country’s efforts to become a full member of the
European family. Of course, there is still a big round of reforms facing Moldova, including justice reform and the
approximation of its law with the European ones. But I believe that candidate status would galvanise reform efforts
and would give a clear vision for its citizens.

I would also call the country to boost its efforts to cut dependency on one big supplier from the east. Moldova has to
increase its connectivity with the rest of Europe, to look for the new supply routes, and to put more attention on
alternative energy resources.

The report calls on the EU to make it easier for Moldova and its citizens to participate in some EU programmes, for
example, such as DiscoverEU. I strongly believe that such a step will further boost pro-European sentiments in the
country.

Ramona Strugariu, in numele grupului Renew. — Domnule presedinte, vreau in primul rand sd i multumesc colegului
Dragos Tudorache pentru acest raport excelent. N-a fost deloc ugor. Contextul acestui raport a fost in continui evolutie
atit in bine, odatd cu depunerea cererii de aderare a Republicii Moldova, cat si in rdu, odatd cu invazia Ucrainei.

Tocmai din pricina acestui context, mesajul nostru de astizi este esential: suntem aldturi de Republica Moldova mai mult
decit niciodatd. Ne dorim si ni se aldture in sinul Uniunii si mai cu seamd ii suntem aldturi in implementarea reforme-
lor curajoase pe care autoritdtile de la Chisindu le-au demarat.

Pentru asta trebuie sd fim insd mai strategici si mai hotdrati. Dialogul politic trebuie intensificat, cooperarea sectoriald
trebuie extinsd, asistenta macrofinanciard trebuie crescutd si trebuie si devind mai coerentd, cu accent pe granturi.
Infiintarea unui grup de sprijin pentru Republica Moldova, dupi modelul celui deja creat pentru Ucraina, ne-ar permite
sd acompaniem mai bine reformele in justitie, lupta impotriva coruptiei, redresarea economicd, inclusiv pregdtirea vii-
toarelor negocieri de aderare.
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In final, un cuvant despre reforma justitiei si eforturile anticoruptie. Vreau si incurajez autorititile de la Chisindu si
continue cu aceeasi determinare pe aceastd cale. Aceste sectoare sunt fundamentale pentru a oferi cetdtenilor Republicii
Moldova viitorul pe care il meritd si il meritd impreund cu noi aici, in Uniunea Europeand.

Astizi, in plen, cind Presedinta Maia Sandu a luat cuvantul, erau studenti din Republica Moldova, de la College of
Europe, care au asistat la acest discurs. Cred si sper cd au fost méndri de liderul lor, de Republica Moldova si de
reprezentarea pe care ea o are in Europa. Ei asteaptd §i noi cu totii asteptdm Europa in familia europeana.

Viola Von Cramon-Taubadel, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, Moldova is truly European. It has a
European government that, in a short time, managed to make significant democratic improvements. It has generous
people who have received thousands of Ukrainian fleeing the war.

Despite being a progressive country, Moldova also faces many challenges. The Russian invasion of Ukraine and illegal
military presence in Transnistria threaten Moldova. Poverty, corruption and energy dependency make Moldova vulne-
rable. Even more so, the hybrid operation and disinformation coming from Moscow weaken Moldova’s political stability.

However, today is a historic moment to write a better future for the country. For this, the Moldovan Government needs
to navigate through very difficult waters, and the EU will be there to show the way. We already helped to ramp up the
pressure from Gazprom, to accommodate thousands of Ukrainians and to support Moldova’s territorial integrity. There
is much more that the EU can — and should — do. Most importantly, we need to make sure that the financial help
actually arrives in Moldova, speaking not only to President Sandu this morning; they reminded us how much we can
help through our financial support. So why hasn’t Moldova received the funds we promised?

Moldova needs to continue pro-democratic reforms, combat corruption and uphold fundamental freedoms, and make
sure that democratic development creates a foundation for economic progress so that Moldovans use their talents and
skills to generate prosperity in their country. I strongly believe in the European future of Moldova, and for that to
happen, we need to secure its European presence now.

Bernhard Zimniok, im Namen der ID-Fraktion. — Herr Prisident! Die geplante EU-Erweiterung ist nicht nur ein vollig
falscher, sondern ein hochgradig gefihrlicher Ansatz. Falsch ist er schon deshalb, weil sowohl die Balkanlinder als auch
die Republik Moldau kaum eines der Kopenhagener Kriterien erfiillen, die Voraussetzung fiir einen EU-Beitritt sind.

Er ist auch deshalb falsch, weil das hochkorrupte Moldau — derzeit auf Platz 105 des Korruptionsindexes — auf viele
Jahre Nettoempfinger wire. Wer soll das bezahlen? Vermutlich wie immer Deutschland, das dank der Politik der
Bundesregierung auf dem Weg ist, ins Armenhaus zu kommen.

Gefihrlich ist der Beitrittsplan, weil das abtriinnige Transnistrien ein Referendum iiber den Beitritt zu Russland plant.
Wir wiirden uns also nicht nur einen hochkorrupten Staat in die EU holen, der iiber Jahrzehnte hinweg Nettoempfinger
wire, sondern konnen auch noch in einen direkten Konflikt mit Russland hineingezogen werden.

Es gibt also keinen einzigen verniinftigen Grund im Interesse unserer Biirger, iiber einen Beitritt Moldaus zur EU iiber-
haupt nachzudenken.

(Zwischenruf)
Shame on you!

Anna Fotyga, on behalf of the ECR Group. — Mr President, luckily, today we send a really powerful signal to the Moldovan
people in an extremely difficult time, surviving a period of instability, difficulties after COVID — yet showing enormous
generosity in welcoming Ukrainians fleeing atrocities in a war waged by Russia in Ukraine.

It is an enormously powerful message by Maia Sandu’s statement here in the European Parliament and by a very good
report we have issued jointly, in consensus, over political divisions.
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We acknowledge Moldova as a member of the European community, of a European community of nations that want to
realise their aspirations. And we want to help the Moldovan authorities and Moldovan people in achieving candidacy
status to the EU as soon as possible.

Emmanuel Maurel, au nom du groupe The Left. — Monsieur le Président, nous avons tous été émus par le discours
empreint de gravité de M™ Sandu, qui est la premiére ministre courageuse d’un pays éprouvé et qui déploie des efforts
immenses pour accueillir un flot de réfugiés fuyant la guerre en Ukraine. Je crois que c’était bien pour nous, parlemen-
taires européens, de lui réaffirmer notre soutien au moment ol ce pays est confronté a des difficultés immenses et — cela
a été dit mais je le répeéte — au moment ou l'intégrité territoriale de la Moldavie est remise en question, notamment par
Tiraspol, qui a fait une déclaration d'indépendance complétement irresponsable, et par certains dirigeants russes qui
révent d’un corridor entre la Crimée et la Transnistrie. Il est bien que, collectivement, nous nous y opposions.

Mais je pense qu'il faut aller plus loin dans l'aide, parce qu'il n’y a pas que l'aide d’urgence, il y a l'aide en réponse a la
crise sociale et je ne voudrais pas qu'on ait les recettes habituelles qui consistent a dire: «<On va vous faire des préts et des
accords de libre-échange». 11 faut étre a la hauteur des attentes des Moldaves; il faut étre a la hauteur des attentes de la
jeunesse moldave, qui émigre massivement parce qu'elle est confrontée a des difficultés matérielles immenses. Nous
devons apporter un soutien face a I'urgence, mais aussi sur le long terme — et pour cela, il y a besoin d’argent et pas
seulement de préts ou d’un hypothétique accord de libre-échange.

Siegfried Muresan (PPE). — Domnule presedinte, stimati colegi, Presedinta Republicii Moldova ne-a spus astdzi foarte
clar: ,cetitenii Republicii Moldova doresc aderarea Republicii Moldova la Uniunea Europeand, doresc sd trdiascd in
sigurantd, stabilitate, cu perspectivd de prosperitate, la fel ca cetdtenii statelor noastre” si rispunsul nostru, dacd cetdtenii
Republicii Moldova doresc si ni se aldture, trebuie sd fie unul singur: ,Da, Republica Moldova are perspectivd europeand,
Republica Moldova poate deveni stat membru al Uniunii Europene, haideti si lucrim impreund pentru a indeplini acest
lucru”.

Am vidzut cu totii in ultimele luni cum cetdtenii Republicii Moldova au primit refugiati din Ucraina, in deplin spirit
european. Si-au deschis casele pentru cetdtenii din Ucraina care aveau nevoie de ajutor, au oferit hrand, au oferit apd, au
oferit addpost si sigurantd cetdtenilor din Ucraina.

Exact asa cum cetdtenii moldoveni si-au deschis casele pentru cetdtenii ucraineni, la fel trebuie si noi, Uniunea
Europeand, si deschidem usa pentru apropierea Republicii Moldova §i mai mult de Uniunea Europeand si perspectiva
ca Republica Moldova si adere la Uniunea Europeand.

Reforme indeplinite in mod ambitios de guvernul proeuropean de la Chisindu sunt incluse in raportul colegului nostru
Dragos Tudorache i detaliate in acest raport. $tim ci mai este mult de ficut pand la momentul aderdrii, dar mesajul
nostru important trebuie si fie ,da, ne apucdm de lucru”.

Si exact asa cum Finlanda si Suedia doresc sd adere la NATO si vor fi acceptate amindoud in NATO, exact asa, dacd
Ucraina si Republica Moldova doresc sd adere la Uniunea Europeand, este obligatia noastrd sd le oferim aceastd perspec-
tivd.

Tonino Picula (S&D). — Mr President, Mr Commissioner, [ want to thank the rapporteur on this valuable reflection on
the state of play of our relations with Moldova. We acknowledge many of reforms undertaken, and specify the ones that
should remain a priority in the upcoming months and, most notably, the strengthening of the state institutions and
justice reform.

The European Parliament will remain a strong supporter of all of the reform processes, as confirmed by the
Memorandum of Understanding with the Parliament of Moldova last year. We cooperate in many areas, but we should
do more and we should increase our financial institutions’ assistance for all of the necessary reforms.

Lastly, given the changed security context following the Russian invasion of Ukraine and the pro-European geopolitical
orientation, Moldovan efforts should be acknowledged politically too. Supporting a swift assessment of Moldova’s rea-
diness and applications for EU membership would be an essential step in the right direction. We support that.
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Dacian Ciolos (Renew). — Domnule presedinte, raportul prezentat de colegul nostru Dragos Tudorache este fird echi-
voc. Republica Moldova este o tard cu adevdrat europeand, condusi de o presedintd si de un guvern cu o agendd
reformistd. O treime dintre cetdtenii Republicii Moldova sunt deja cetdteni europeni, deci locul Republicii Moldova este
in Uniunea Europeand si semnalul de aderare trebuie si vind acum, cind dorinta moldovenilor este foarte clara.

Istoria nu trebuie si se impiedice in proceduri si de aceea lideri europeni trebuie si fie, si se arate cel putin la fel de
curajosi ca si Maia Sandu. Cum ar mai trebui Moldova sd dovedeascd atasamentul la valorile europene, cand a riscat
totul pentru a fi in aceastd familie — si ati vizut solidaritatea pe care cetdtenii Republicii Moldova au aritat-o fatd de
refugiatii ucraineni-? Ati vdzut si o Republicd Moldova care si-a asumat toate riscurile si costurile economice, fiind de
partea Ucrainei si a Uniunii Europene in aceastd agresiune rusa.

Dar Republica Moldova este si o tard a cirei economie este fragild si care nu mai are cum si exporte produse nici in
Ucraina si nici in Republica Moldova. De aceea, are nevoie de un ajutor foarte clar acum din partea Uniunii Europene,
care trebuie sd sprijine, din punctul meu de vedere, eliminand taxe la frontierd pentru produse din Republica Moldova,
crescand cotele de export in Uniunea Europeand pentru produsele moldovenesti.

Dragi colegi, haideti si nu ignordm dimensiunea simbolici pe care o poate aduce oferirea statutului de candidat al
Republicii Moldova la Uniunea Europeand. Este un moment istoric nu doar pentru estul Europei, pentru toati Europa
si trebuie sd ne ardtim la indltimea acestui moment istoric din care Republica Moldova trebuie sd facd parte.

(Vorbitorul a fost de acord sd rdspundd unei intervenii de tip ,cartonas albastru”)

Eugen Tomac (PPE), interventie de tip ,cartonas albastru”. — Domnule presedinte, domnule presedinte Ciolos, ati spus cd
Republica Moldova se confrunti cu o crizd economici extrem de periculoasd si Uniunea Europeand trebuie sd actioneze
imediat. Ati dat cateva exemple. Vi rog frumos si detaliati aceste exemple, pentru cd sunt esentiale si ele trebuie sd
ajungd si in Republica Moldova.

Dacian Ciolos (Renew), rdspuns la interventia de tip ,cartonas albastru”. — Domnule presedinte, (inceputul interventiei nu a
fost facut la microfon) ... pentru intrebare, domnule Tomac. Ma refeream la cateva lucruri foarte concrete, pentru ci
dincolo de promisiuni i de vorbe frumoase, putem si ardtim si exemple concrete si ma bucur ci este domnul comisar
aici ca sd auda.

In urmi cu cativa ani, cand eram comisar european, am eliminat cotele de import in Uniunea Europeand pentru vinul
moldovenesc. Au fost si atunci si state membre care s-au temut de aceastd decizie, ¢ vom fi invadati de vinul moldo-
venesc. latd cd piata europeand nu a fost perturbatd. Republica Moldova isi vinde vinul in Uniunea Europeand si produ-
cdtorii s-au putut dezvolta.

Acelasi lucru il putem face §i pentru alte produse agricole, produse agroalimentare care ar ajuta enorm economia din
Republica Moldova, fird ca aceasta sd aibd un impact negativ asupra pietei europene.

Markéta Gregorova (Verts/ALE). — Mr President, the Republic of Moldova has had challenging times in this unprece-
dented crisis. Combined with the effects of the Russian war of aggression that raised energy and commodity prices, it
has all had a detrimental impact on Moldova. Hence, the EU’s help and assistance are crucial in this situation.

The country certainly needs its reforms improving decentralisation, crucial reforms considering concerning the institu-
tional set-up of the public administration and resilience against state capture.

At the same time, the Moldovan Government has been eager to continue to work on its reform, and to have the EU in
close integration and sectoral cooperation. The Moldovan citizens spoke, and chose to deepen European relations. We
need to support our friends in the Eastern Partnership, and that is why we should highly endorse granting the
candidate’s request, based on merit.

Rasa Jukneviciené (PPE). — Mr President, today, many people around the world want to defeat Putin. The people of
Moldova have already won against Putin by voting for Maia Sandu and her team. Putin openly supported the Kremlin
candidate and lost.
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The EU must give clear hope to the Moldovan people, who have voted for the European way and rejected corrupt
politicians. Moldova took in refugees from Ukraine and clearly sided with the democratic states, despite the Kremlin
threatening Moldova in the same way as it is threatening Ukraine.

The people of Moldova deserve to be part of the European family, and the Council should send a clear signal.
Moldovans need a European perspective. If we do not seize this opportunity, there may not be another one soon.

The EU has the chance to become a real geopolitical actor. A firm hand extended to Moldova would be a step towards
it.

Evin Incir (S&D). — Mr President, colleagues, at the same time as we see backlash on our fundamental rights in some
of our own Member States, we see progress on our European values in countries aspiring for EU membership.

Moldova has in recent years taken important steps towards more democracy and respect for the rule of law, even
though a lot remains to be done and needs to be intensified as regards judiciary reform and the end of corruption.
Moldova has also taken a big responsibility for people in need, being the country receiving most Ukrainian refugees per
capita and showing deep solidarity.

As hard as we must be towards our Member States that take negative steps backwards, we need to salute those wanting
to join our Union that take positive steps forward. We need to continue supporting the Moldovan people that has
clearly shown that they want to be a part of our Union. My message to all our friends in Moldova is: we stand by
you, we support you and we hope to see you represented here in this Parliament soon.

Urmas Paet (Renew). — Mr President, Moldova is in a very difficult situation due to Russia’s aggression against Ukraine,
which is why the European Union must give Moldova its full support.

Moldova is a very important recipient of Ukrainian refugees. There are more than 100 000 refugees in the country,
mostly in Moldovan homes. That is why Moldova needs EU financial support to help these people.

At the same time, Moldova is completely dependent on Russia for energy. The EU also must help Moldova increase its
energy security by creating new connections. Otherwise, Russia will have a significant leverage to influence Moldova.
Moldova’s only power plant is in Russian-controlled Transnistria.

In addition, the EU should increase its import quotas for Moldovan agricultural and other products in order to give
Moldova better access to the EU market. This would also help reduce economic dependence on Russia.

It is also important that the EU soon respond positively to Moldova’s application for EU membership. This would give
Moldova and its pro-European government a clearer perspective.

Ewa Kopacz (PPE). - Panie Przewodniczacy! Szanowni Pafistwo! Panie Komisarzu! Wojna w Ukrainie, zagrozenie jej
eskalacja, olbrzymie problemy ekonomiczne to codzienno$¢ dzisiejszej Moldawii. Mimo to Moldawia przyjela pot
miliona uchodZcéw z Ukrainy, pét miliona w kraju majacym dwa i pét miliona mieszkaficow. Moldawia kazdego dnia
udowadnia, ze politycznie i mentalnie jest cz¢Scia Europy. Jej obywatele dokonali wyboru, zaglosowali na prezydent
Mai¢ Sandu, opowiedzieli si¢ wigc za Europg. Moldawia jest mocnym ogniwem Partnerstwa Wschodniego. Jestem
pewna, ze wobec wojny w Ukrainie musimy wigcej uwagi poswigci¢ stabilizowaniu calego regionu. Moldawia potrzebuje
oczywiScie wsparcia materialnego, ale tak naprawde przede wszystkim potrzebuje nadziei. Stworzenie realnej perspek-
tywy europejskiej dla Moldawii jest dla nas zar6wno moralnym obowigzkiem, jak i wyrazem politycznego rozsadku.

Spontane Wortmeldungen
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Maria Grapini (S&D). — Domnule presedinte, domnule comisar, stimati colegi, dezbaterea de astizi, legatd de acordul
privind aderarea Moldovei la Uniunea Europeand este binevenit. Este binevenit si doamna Presedintd, care si-a prezentat
punctul de vedere, dar cred ci este nevoie nu numai sd votdm acest acord, ci sd gisim o solutie de a ajuta si a sprijini
cetdtenii din Republica Moldova, acum cénd sunt in fata focului, in fata rizboiului, acum cind nu mai au piatd de
desfacere, cand au probleme economice, financiare.

Sd devansim acel ajutor care l-am propus, sd ii sustinem cu proceduri si cu regulamente privind administratia publici,
pentru cd spunea doamna Presedintd cd au o crizd privind functionarii in administratia publicd i sd gdsim solutii sd
devansdm acei bani care au fost programati sd fie dati Republicii Moldova, pentru cd cunosc foarte bine Republica
Moldova. Moldovenii sunt generosi, dar dacd nu au din ce, nu pot si dea mai mult.

Si noi avem datoria istoricd acum si sprijinim Republica Moldova pentru a gribi aderarea si pentru a sprijini financiar
cetdtenii de acolo.

Bronis Ropé (Verts/ALE). — Gerbiamas pirmininke, gerbiami kolegos, Siandien i3 tikryjy matéme ir girdéjome
Moldovos Zmoniy pasirinkima. I§ tikryjy dZiugu, kai darbai nesiskiria nuo kalby — kas kalbama, tas ir dirbama. Ir tikrai
mus labai gerai nuteikia, kad $i Salis kryptingai dirba, pasirinkusi savo krypti, ir siekia sukurti demokratiska, saugia 3alj ir
sukurti gerove savo Zzmonéms. Todél Europos Komisija turéty deramai jvertinti Moldovos pasirinkima ir nedelsiant
suteikti kandidatés statusa. Tikrai $is procesas neturéty uZtrukti pakankamai ilgai. Turétume sudaryti galimybe, kad
Moldova galéty greitai prisijungti prie Europos bendrijos.

Eugen Tomac (PPE). - Domnule presedinte, domnule comisar, felicit raportorul, domnul Tudorache a ficut o treabd
foarte bund, insd vreau si pun accent pe o chestiune ce tine de decizia politicd pe care trebuie sd o ia Uniunea
Europeand.

Pentru cd si nu uitdm un lucru extrem de important: Republica Moldova este victimd a Pactului Ribbentrop-Molotov,
este o fostd republicd sovieticd, care, la fel ca tdrile baltice, a fost o victimd a unor intelegeri criminale. Tocmai de aceea
astdzi, prin discursul pe care l-a transmis doamna Presedintd Maia Sandu, a subliniat o chestiune extrem de importantd
si anume cd poporul Republicii Moldova este european.

Roménii din Republica Moldova vorbesc o limba oficiald a Uniunii Europene. O bund parte din cetitenii Republicii
Moldova sunt deja cetdteni ai Uniunii Europene si tocmai de aceea este esential si accelerdim acest proces si si facem
dreptatea pe care cetdtenii Republicii Moldova o meriti.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Olivér Virhelyi, Member of the Commission. — Mr President, dear Members, thank you very much for this discussion and
the very clear commitment shown today towards Moldova and its people.

Let me assure you that we are closely following the situation in Moldova and that we continue to work on the opinion
on Moldova’s application for membership to the European Union. We will, of course, also continue — and look forward
advancing — our collaboration to find additional ways to help Moldova to face the current crisis, because we think that
we will have more help needed for that country, and we are ready to deliver that.

Dragos Tudorache, rapporteur. — Mr President, I concluded my first introductory remarks by thanking the colleagues,
thanking the shadow rapporteurs, for their work and for the united vision. I can only thank them again for confirming
this through the addresses that they’'ve made today.

I also want to thank the Commission. I didn’t do it in the first round, but I want to thank them really for how they've
handled the numerous emergencies that Moldova has put on the table in the last couple of months, from energy supply
alternatives to urgent budgetary support.

I also want to invite you — and I'm sure that you've heard this message today from the colleagues — to also take this
message back to the Commission, both in terms of the political message that is needed, but also in terms of the very
concrete support that they now need, including through export quotas, which is something that is vitally important for
compensating the effects of the war.
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The key political takeaway, the key political conclusion for me from today’s debate is that Moldova’s commitment to
Europe is no longer just words. It is felt in the drive to reform the judiciary and to strengthen the rule of law. It is felt in
how they hosted half a million refugees in their country, and how they withstand Russian pressure. It is a commitment
that comes with risks and costs, and though they're not doing it with guns in their hands, Moldovan citizens are fighting
alongside their Ukrainian neighbours for the European dream, and for the values that bring us together.

All that is needed now is our voice saying, without hesitation, that the Republic of Moldova’s rightful place is by our
side.

Der Prisident. — Die Aussprache ist geschlossen.
Die Abstimmung findet am Donnerstag, 19. Mai 2022, statt.
Schriftliche Erklarungen (Artikel 171)

Andrus Ansip (Renew), kirjalikult. — Pirast Noukogude Liidu lagunemist asus Eesti viivitamatult iiles ehitama riigi
demokraatlikke institutsioone. Eesti valis vabaturumajanduse tee. Eesti taasiseseisvumise lugu on edulugu. Paraku
Moldova demokratiseerimine ja tileminek vabale turumajandusele takerdus. Oluliseks takistuseks oli Transnistria kon-
flikt, see tadhendab Vene vigede viibimine Moldova territooriumil.

President Maia Sandu juhtimisel on Moldova teinud markimisvdarseid edusamme. Moldova eksport on iimber suunatud
idaturult Euroopa Liitu. Viimase aasta jooksul on Moldova teinud olulisi edusamme ka meediavabaduses. Uhe aastaga on
maailma meediavabaduse indeksis toustud 89. kohalt 40ndaks. Nende edusammude pohjal pean voimalikuks ldhemas
tulevikus Moldovale Euroopa Liidu kandidaatriigi staatuse andmist.

19. Zabojstwo palestynskiej dziennikarki Szirin Abu Akleh i gwaltowne zajscia podczas
jej pogrzebu (debata)

Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Erklirung der Kommission zu der Totung der palds-
tinensischen Journalistin Shireen Abu Akleh und den gewalttitigen Tumulten bei ihrem Begribnis (2022/2688(RSP)).

Olivér Virhelyi, Member of the Commission. — Mr President, dear Members, on behalf of High Representative
Vice-President Josep Borrell, let me make the following statement.

Last week, we received the shocking news of the killing of journalist Shireen Abu Agla, who was killed by a gunshot
when she was reporting on an Israeli military operation taking place in Jenin in the occupied Palestinian territory on
11 May. The External Action Service spokesperson issued a statement on the same day strongly condemning her killing
and sending condolences to her family, friends and colleagues. Another journalist, Ali al-Samoudi, was wounded.

The EU has called for a thorough and independent investigation clarifying the circumstances that led to her death. It is
essential that this investigation clarify all the circumstances of these incidents, and as soon as possible, and that those
responsible are brought to justice. It is unacceptable to target journalists while they perform their jobs. Journalists
covering conflict situations must be ensured safety and protection at all times.

The European Union stands in solidarity with journalists and will continue to support their fundamental work, in
particular while covering conflicts. Just days after World Press Freedom Day, the European Union recalls the crucial
role played by journalists, media workers and free and independent media.

Honourable Members, on Friday last week, 13 May, during the funeral procession of Shireen Abu Agla, we witnessed
scenes that showed disproportionate use of force and disrespectful behaviour against participants of the mourning
procession. The High Representative | Vice-President gave a statement on the same day, noting that the European
Union is appalled by the events that took place during the funeral procession. The EU condemned this disproportionate
use of force and the disrespectful behaviour.
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The EU reiterates its call for a thorough and independent investigation that clarifies all the circumstances of the death of
Shireen Abu Aqla and brings those responsible for killing her to justice.

Miriam Lexmann, on behalf of the PPE Group. — Mr President, dear colleagues, the loss of any innocent life is a tragedy,
and so is the death of Shireen Abu Aqla. I am equally disturbed by the violence seen at her funeral, but the rush to any
judgement before the conclusion of a credible investigation is irresponsible.

Shireen Abu Agla was killed during the Israeli anti-terror operation following the murder of 19 Israelis in a spate of
terror attacks within the past few weeks. Despite overtures by the Israeli authorities to conduct a joint investigation with
the Palestinian authorities, the Palestinian side has refused this offer. The tragic death of Shireen Abu Agla is a sad
reminder of the spiral of violence taking place that continues to haunt this region.

That is why we must seek the truth by supporting a joint inquiry rather than fuel any flames of hate and violence.

Finally, let me also state that we must do all in our power to ensure mechanisms and safeguards to protect journalists.
In 2021 only, 55 journalists have been killed around the world, while a free press is one of the key pillars to support
freedom and democracy and society that protects human rights.

Here in Europe, the brutal killings of Daphne Caruana Galizia in Malta and Jan Kuciak in Slovakia are a stark reminder
that the pressure from international communities to impartial investigation plays an important role in ensuring the truth
is exposed and the perpetrators are brought to justice.

Iratxe Garcia Pérez, en nombre del Grupo S&ED. — Sefior presidente, Shireen Abu Akleh, periodista palestino-estadouni-
dense que trabajé para Al-Yazira durante veinticinco afios, fue asesinada el pasado 11 de mayo mientras informaba
desde Yenin. Se trataba de una de las voces mds prominentes en Oriente Medio, que cubrié durante décadas el conflicto
drabe-israelf; estaba trabajando con un casco y un chaleco con la palabra press en letras bien grandes cuando recibié un
disparo letal en la cabeza justo donde no le cubria el casco.

En nombre de esta Cdmara y del Grupo de Socialistas y Demdcratas, quiero transmitir nuestro mds sentido pésame a la
familia y amigos de la periodista palestina, asi como a todos aquellos que la apreciaban y valoraban su trabajo.
Echaremos de menos a Shireen y condenamos con todas nuestras fuerzas este cruel asesinato, pero no nos quedemos
en la condena o en el llanto: queremos pedir explicaciones y acciones.

Por un lado, esta Cdmara debe pedir una investigacion rapida, internacional e imparcial para esclarecer todas las circun-
stancias en las que se produjo este atroz acto, y, por otro lado, pedimos también que se investigue con la misma
determinaci6n los actos violentos ocurridos en su funeral el pasado fin de semana., porque las imdgenes de un atatd
en hombros de amigos y familiares siendo atacado por las fuerzas de seguridad de Israel con porras y golpes nos
golpean el corazén y nos indignan: nadie nadie debe sufrir este trato inhumano en el funeral de un familiar o de un
amigo, es contrario a la libertad de culto y a la dignidad humana.

Esta tragedia es el sintoma de una frustracién y una tensién creciente sobre el terreno que se ven alimentadas por la
ausencia total de avances en el proceso de paz después de setenta y cuatro afios de la creacién del Estado de Israel y el
inicio de la ocupacién de Palestina. La situacion de los palestinos y las palestinas en Cisjordania y Jerusalén Oriental se
deteriora cada dia mds, sobre todo por las demoliciones de viviendas, las amenazas de desahucios y la continua con-
struccion de asentamientos. Tampoco podemos dejar de pensar en los periodistas y trabajadores de los medios de
comunicacién. En unas semanas voy a encabezar una delegacién de alto nivel de nuestro Grupo de Socialistas
y Demdcratas a Israel y Palestina.

Finalizo dejando claro que el mensaje que tenemos que trasladar es nuestra condena mds absoluta y que necesitamos
avanzar en un auténtico proceso de paz para Israel y Palestina.
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Hilde Vautmans, on behalf of the Renew Group. — Mr President, dear Commissioner, dear colleagues, one week ago,
Shireen Abu Agla, a prominent Al Jazeera journalist, was killed. She was killed while reporting in the West Bank. 'm
as shocked and dismayed as you are, and I'm not sure what shocks me most — her death or the utter disrespect by Israeli
police at her funeral, which I strongly condemn.

Forty-two Palestinian journalists have been killed in 2022. To get the facts straight, it is clear that we need an indepen-
dent inquiry into the killing of Shireen, and we need to do better to protect journalists both within and outside our
Union. Media freedom is a cornerstone of our democracy.

But colleagues, apart from the shock, I'm also angry — angry about the fact that too often we here in Europe look away
when the spiral of violence continues, when new settlements plans are announced, or when another journalist gets
killed or wounded. We all agree that we must tackle the root causes of this conflict. So let’s get to work and play our
role.

Shireen was called ‘the voice of Palestine’. Let us now commit to be the voice of Shireen. We have neglected the conflict
too long. We must put new energy into bringing lasting peace between Israel and Palestine.

Jordi Solé, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, I condemn in the strongest terms the killing of Palestinian
journalist Shireen Abu Aqla, as well as the wounding of Ali al-Samoudi. I express my utmost shock at the attacks by
Israeli forces at her funeral procession where thousands of Palestinians gathered in mourning. This killing constitutes a
very grave attack on press freedom.

The targeting of journalists and media in Palestine must cease. More than 40 Palestinian journalists have been killed
since the year 2000. More than ever, journalists are key to expose the protracted climate of impunity and violations of
international human rights and humanitarian law in the occupied Palestinian territories.

I call for an immediate, thorough, independent investigation into the killing and the violence at the funeral, and for
those responsible to be held accountable. I call on Israel and the Palestinian authorities to cooperate with such inves-
tigation, and I call on the EU to go beyond a statement of condemnation. We cannot be a passive bystander in front of
such crimes.

This attack happens in a context of growing tensions and violence, with terrorist attacks in Israeli cities, increased settler
violence around the settlements, clashes at the holy sites in Jerusalem during Ramadan, and forced evictions and demo-
litions in the West Bank, including of EU-funded projects. Until when has this to go on? Enough is enough. I call on the
EU to take, at long last, a resolute initiative to uphold international law in the region and to secure genuine negotiations
towards a two-state solution.

Bert-Jan Ruissen, namens de ECR-Fractie. — Voorzitter, geachte commissaris, bij de dood van journalist Shireen Abu
Akleh gaan allereerst onze gedachten uit naar de nabestaanden. Wat een schok. Wat een verdriet om zo een geliefde te
verliezen.

De grootste fout die we vandaag kunnen maken, is om voorbarige conclusies te trekken. Ja, we zagen beelden en
verklaringen, maar de werkelijke toedracht moet uit nader onderzoek blijken. Dat geldt ook voor de confrontaties bij
de begrafenis. Voor de hand liggend zou zijn een gezamenlijk onderzoek van Israélische en Palestijnse autoriteiten,
eventueel met inschakeling van buitenlandse experts. Hoe merkwaardig dat Palestijnse autoriteiten een dergelijk onde-
rzoek afwijzen en hun conclusies al hebben getrokken.

Israél is recent geteisterd door een golf van aanslagen. Dat Israél verdachte personen zoekt, is alleszins begrijpelijk.
Beelden van de confrontatie tonen een schotenwisseling tussen het Israélische leger en gewapende Palestijnen in onove-
rzichtelijk stedelijk gebied. De risico’s voor onschuldige omstanders zijn in dit terrein groot. Dat laat onverlet dat het
doden van journalisten tijdens hun werk door wie dan ook stellig veroordeeld dient te worden. Maar laat het beant-
woorden van de schuldvraag over aan een onafthankelijk onderzoek en niet aan emoties of vooringenomenheid.
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Manu Pineda, en nombre del Grupo The Left. — Sefior presidente, la mafiana del miércoles 11 de mayo, a las 6.13 horas de
la mafiana, la redaccién de Al-Yazira en Ramala recibi6 el siguiente correo: «Las fuerzas de ocupacion asaltan Yenin y
rodean una vivienda en el barrio de Yabriyat. Estoy de camino, os traeré la noticia en cuanto recopilé datos claros». Lo
firmaba Shireen Abu Akleh, una veterana y reconocida periodista. Cuando llegd a hacer su trabajo se vio acorralada por
disparos de francotiradores israelies. Bajo del coche perfectamente identificada, con chaleco y casco de prensa, y recibié
el disparo cerca de la oreja, justo donde dejaba de cubrirle el casco. Fue un disparo extremadamente preciso.

Cincuenta periodistas palestinos han sido asesinados por Israel desde el afio 2000. No es casualidad. Responde al intento
de silenciar que solo en el dltimo afio mds de trescientos civiles han sido asesinados por las fuerzas israelies de ocupa-
cién. Israel no quiere testigos del sistema de apartheid y limpieza étnica que impone en Palestina. Israel no puede seguir
participando en proyectos, en programas o en acuerdos europeos, asi como tampoco puede seguir recibiendo fondos,
mientras siga vulnerando el Derecho internacional y los derechos humanos del pueblo palestino.

No podemos ser complices del asesinato de esta periodista, ni de la transferencia forzosa de la poblacién, ni de la
detencién masiva de niflos y nifias, ni de la ampliacién de los asentamientos ilegales. Hoy el Parlamento acepta tener
este debate y les agradezco a todos los grupos que lo han apoyado que asi lo hayan permitido. Pero ahora toca que la
Unién pase de la palabra a los hechos.

Olivér Virhelyi, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members of the Parliament, 1 thank you for all
the remarks. The EU will continue to reiterate its call for a thorough and independent investigation that clarifies all the
circumstances of this murder. There must be accountability for her killing.

The EU and its Member States have more generally recently noted that the EU is concerned about the increasingly high
number of casualties, including women and children, and recalls that the use of force must be proportionate and in line
with international law, and only as a last resort when it is strictly unavoidable in order to protect human life.

The latest developments in Israel and the occupied Palestinian territory over the last few weeks and months highlight the
dire need for renewed engagement between the parties to renew confidence and to restore a political horizon and open
the path towards the relaunch of the peace process as soon as possible.

The EU has condemned terrorist attacks against Israeli civilians. We have condemned the new settlement announce-
ments and possible forced transfers. The EU urges both parties to demonstrate their stated commitment to a two-state
solution and to avoid unilateral actions which threaten it.

Der Prisident. — Die Aussprache ist geschlossen.

20. Sprawozdanie Komisji na temat praworzadnosci za rok 2021 (debata)

Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber den Bericht von Terry Reintke im
Namen des Ausschusses fiir biirgerliche Freiheiten, Justiz und Inneres iiber den Bericht der Kommission iiber die Rechts-
staatlichkeit 2021 (A9-0139/2022) (2021/2180(INI).

Terry Reintke, rapporteur. — Mr President, dear colleagues, some of us, including me, have grown up believing that the
global trend towards democracy and freedom only knew one direction — emancipating citizens from authoritarian
regimes, strengthening the rights of all people in our societies, making Europe and the whole world a fairer, a more
equal and a more democratic place.

I must admit, colleagues, that I do not believe that any more, and we do not have to look as far as Moscow to see
attempts to undermine rule of law, democracy and fundamental rights, because the rule of law crisis is also happening
within our Union — a Union built on values, not just economic cooperation, a Union built on a promise to all its
citizens to safeguard their rights and freedoms.
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But we are not helpless to these attacks on our values — quite the opposite. In the last years, with the clear leadership of
this Parliament and many colleagues before me from different political groups and Member States, we have managed to
expand the instruments for monitoring, for preventing and sanctioning attacks on the rule of law, democracy and
fundamental rights.

One of those instruments is indeed the rule of law report of the European Commission, and the European Parliament
welcomed the introduction of the rule of law report as a tool to firstly create a common basis, an overview of the
situation of rule of law in the Member States.

We are happy about the commitment and the energy that a lot of people in the Commission have actually put into
making it a reality, and before I come to the very much needed criticism, I would like to give some credit to those
people in the Commission who have actually put effort into writing and preparing the reports.

But it is also clear that a lot still needs to be done to improve the impact of the rule of law report of the European
Commission. First of all, so far the report has mostly been an exercise of description — no doubt an important part, but
regarding the urgency of the situation also in the European Union, we need to go beyond that. We want the next report
not only to include recommendations, but to suggest very concrete follow-up in cases of non-compliance including, for
example, infringement procedures, the rule of law conditionality and Article 7 proceedings.

This would not only strengthen the report itself, but would also make the reasoning of the Commission behind how
they are planning to defend the rule of law more transparent and comprehensible, not only to this Parliament, but also
to the citizens in the European Union.

Secondly, regarding the scope, Parliament has always called for a more holistic approach in the assessment. The fact that
an illegitimate constitutional tribunal is restricting the reproductive rights of women shows how closely the indepen-
dence of the judiciary and fundamental rights are interlinked, and this should also be reflected in this report.

Thirdly, we want this report to be prepared in an inclusive and transparent way, because civil society organisations,
academics and activists, are not ‘nice to have’ input givers, but an absolutely vital part to get full insight into what is
happening on the ground. That is why we want NGOs to be able to give input, to make the process of writing and
preparing this report more foreseeable — and yes, to create a panel of independent experts to give a much-needed
outside view into the preparing of this report.

Lastly, let me say this, colleagues. I have learned that rights we have taken for granted can be taken away from us again.
[ went into politics not only to leave a habitable planet to future generations, but also to make sure that our daughters
and granddaughters do not have less rights than we have, but actually more - to enjoy more freedom, equality and
more diversity in their lives. The same is true for all of society.

I want this report to become a tool to make sure that our democracies thrive, that everyone can feel safe in their rights,
and that we build a Union that shows crystal clear not only to the people in Europe, but the whole world, that even —
and especially — in times of transformation, conflict and disruption, strong, viable democracies are the future, not
authoritarian leaders invoking an imagined ‘better, cleaner’ past, to show clearly that commitment to the rule of law
and not the law of the ruler wins the battle, not only in Ukraine, but all over Europe.

Monika Hohlmeier, in Vertretung des Verfassers der Stellungnahme des mitberatenden Haushaltskontrollausschusses. — Herr
Prasident, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Ich darf heute im Namen von Petri Sarvamaa sprechen,
der leider nicht hier sein kann und der zwei besondere Aspekte mit ansprechen wollte.
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Zunichst einmal herzlichen Dank fiir den diesjdhrigen Bericht iiber die Rechtstaatlichkeit. Wir sind froh, dass er in
diesem Jahr doch schon ein Stiickchen priziser geworden ist, was fiir uns ganz wesentlich ist. Aus der Sicht des Hau-
shaltskontrollausschusses wissen wir jetzt, dass der Konditionalititsmechanismus zum ersten Mal getriggert worden ist.
Es wire fiir uns aber sehr wichtig, zu sehen, dass sich im zukiinftigen Bericht iiber die Rechtsstaatlichkeit auch eine
Bewertung der Erfillung der verschiedenen Konditionen, die im Konditionalititsmechanismus gesetzlich festgelegt wer-
den, befindet und wir diese darin analysieren konnen, und auch eine Bewertung der Mafnahmen, die die Mitgliedstaaten
ergriffen haben, um die Probleme zu losen, die vonseiten der Kommission adressiert worden sind.

Des Weiteren wire es wichtig, eine klare Unterscheidung zwischen einzelnen Problemstellungen und systemischen
Problemstellungen zu treffen — da fehlt mir noch die ganz klare Unterscheidung. Es kann sein, dass irgendwann einmal
in einem Mitgliedstaat ein Fehler oder eine spezifische Tradition nicht unbedingt toll ist, aber es ist kein grundlegendes
Problem, wihrend es bei anderen zu echten systemischen Problemen kommit, die sich quer durch die ganze Verwaltung
und quer durch die Finanzierung und quer durch den Staat ziechen. Da muss man dann doch auch die Unterschiede
deutlich machen.

VORSITZ: EVELYN REGNER

Vizeprésidentin

Franco Roberti, relatore per parere della commissione giuridica. — Signora Presidente, signor Commissario, onorevoli col-
leghi, il rispetto dello Stato di diritto deve essere una nostra priorita assoluta, politica e istituzionale. Per questo ¢
deprecabile che la passivita delle istanze che hanno il dovere di vigilare sulla tutela dei diritti dei cittadini europei
abbia portato la situazione a deteriorarsi in modo cosi preoccupante in Ungheria e in Polonia.

Il nostro compito ¢ di disinnescare con strumenti normativi e persuasivi gli attacchi, anche mediatici, contro magistrati,
giornalisti, ONG e persone LGBT, che purtroppo circolano con insistenza nel nostro continente.

Lo Stato di diritto ¢ fondamento dell'Unione europea, lo stiamo vedendo anche in questi giorni, e rafforza la fiducia dei
cittadini nei confronti delle istituzioni. Esso ¢ tuttavia fragile, perché si fonda soltanto sul dominio della legge, pretende il
dominio esclusivo della legge. Cio ¢ possibile solo quando i poteri dello Stato sono separati e ben bilanciati, in modo
che nessuno di essi possa sopraffare gli altri.

Altre condizioni indispensabili per garantire I'uguaglianza e la tutela dei diritti dei cittadini di fronte alla legge sono
lefficienza dei sistemi giudiziari e l'indipendenza dei magistrati, poiché la gestione efficiente della giustizia si realizza
solo dove operano giudici e pubblici ministeri indipendenti, che si danno disponibilita di risorse umane e finanziarie
adeguate e di una formazione permanente e professionale dei magistrati stessi: lo stiamo vedendo anche in questi giorni
con il tema in discussione dell'applicazione dell'intelligenza artificiale ai sistemi giudiziari.

Inoltre, e finisco, di estrema importanza per un’incisiva lotta alla corruzione ¢ un’amministrazione pubblica efficiente e
trasparente, con codici e procedure di gestione tali da prevenire i comportamenti illeciti; dobbiamo puntare al potenzia-
mento di misure atte a limitare la durata e i costi dei contenziosi e dei processi, nonché dei fondi a disposizione per
l'assistenza legale e dei mezzi di ricorso per i cittadini bisognosi tali da favorire un accesso alla giustizia per tutti.

Didier Reynders, membre de la Commission. — Madame la Présidente, Mesdames et Messieurs les députés, c'est vraiment
un plaisir d’étre de retour parmi vous pour échanger au sujet du rapport de votre Parlement sur le rapport de la
Commission concernant I'état de droit, dont la deuxieme édition a été adoptée en juillet de I'année derniére.
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La Commission partage des objectifs de votre Parlement, également exprimés dans ce nouveau projet de résolution, en
ce qui concerne la promotion et la protection de I'état de droit. Il est essentiel que toutes les institutions de 'Union
travaillent ensemble a cet effet. Le rapport sur 'état de droit représente un instrument important dans la poursuite de
nos objectifs communs.

Avec la deuxieme édition de ce rapport, nous constatons de nouveau que celui-ci a un véritable impact. Il ne s’agit pas
seulement d’'une évaluation de I'état de droit a des fins analytiques, mais bien d'un instrument qui permet d'influencer les
réformes engagées dans nombre d’Etats membres. Le rapport a aussi prouvé qu’il pouvait servir de base a un véritable
dialogue politique sur I'état de droit, au niveau européen comme au niveau national.

The Commission welcomes the draft resolution of your Parliament that we are debating today. I appreciate that it
underlines a number of positive aspects of the rule of law report, such as the equal treatment of all the Member
States and the fact that the functioning of justice systems, the anti-corruption framework, media pluralism and certain
institutional issues related to checks and balances are all part of this report.

I'm grateful that you recognise all efforts to engage with civil society, giving full credit to the vital importance that civil
society organisations play for the proper functioning of the rule of law. Civil society organisations are also very impor-
tant partners in the preparation of the rule of law report as they provide valuable information on the situation on the
ground.

For the 2022 report, we have conducted more than 100 meetings with civil society organisations. We have also received
over 250 contributions from stakeholders, many of these from civil society organisations, but also from professional
organisations, or from other institutions.

Moreover, your resolution notes that the Commission engaged in debates with your Parliament and with national
parliaments. First of all, I have had the opportunity to hold several discussions with this Parliament in the plenary and
in several committees.

Let me reiterate that [ am ready to engage with you even more, maybe in a more formalised format, and notably in
debating the situation of the rule of law in country-specific exchanges regarding all Member States.

As regards national parliaments, last year the rule of law report was the most discussed topic amongst the more
than 100 meetings that all members of the Commission had with national parliaments. I can tell you first hand how
important and valuable these discussions are for both sides. Without the rule of law report, such informed and objective
political debates would not be possible.

Furthermore, the resolution welcomes that the report of this year will include specific recommendations for all the
Member States. I also take note of some more critical points of concern and concrete suggestions in your resolution.
These are important contributions for further advancing our work.

As regards the call to link the country-specific recommendations with country-concrete tools to be used if Member
States will not follow up — allow me to recall that the report is only one of the instruments at our disposal. While
there must be synergies between the instruments, they are separate, with different conditions for their use and different
objectives. They require a separate and detailed assessment in each case. It will not seem adequate to pre-empt or to rule
out possible future decisions to use one of the tools at the time of the adoption of a specific edition of the rule of law
report. We need to ensure our ability to react to developing situations with the most appropriate instruments at hand.

Let me also assure you that the Commission does not hesitate to use the instruments we have to protect the rule of law
and EU values in general. As you know, most recently the Commission sent a written notification to Hungary under the
Conditionality Regulation.

In addition, we pursue the protection of the rule of law through various other initiatives. This includes the recommen-
dation on the safety of journalists adopted last year, our recent proposal to protect journalists and human rights defen-
ders against SLAPPS and the 10th edition of the Justice Scoreboard that I will be presenting tomorrow.
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In parallel, the Commission is continuing with its enforcement actions against those Member States that violate EU law,
including through daily penalty payments in case of continued failure to respect decisions of the European Court of
Justice. Also next week, the Council will be holding a hearing under the Article 7 procedure concerning Hungary, where
[ will participate.

To conclude, the Commission is now preparing the 2022 rule of law report and we aim to adopt it in July. We will
assess developments since the previous report and we will examine the extent to which concerns have been addressed or
processed or whether the situation has further deteriorated.

As [ said, for the first time, this edition will include country-specific recommendations for all the Member States, which I
know was very important for this Parliament. Of course, I am looking forward to discussing this third edition of the
report with you, if it’s possible, with debates dedicated to all the Member States. But already today I thank you for your
attention, not only for my speech, but for the rule of law report since 2020.

Sophia in ’t Veld, rapporteur for the opinion of the Committee on Constitutional Affairs. — Madam President, first of all,
congratulations to the rapporteur. As I was the rapporteur of the initial legislative proposal in October 2016, there is a
special place in my heart.

Whereas the idea of the annual rule of law report, or the annual rule of law health check, has been very favourably
received by the general public, the Commission has been as eager as a toddler about vegetables. It initially rejected the
idea altogether, and only after a few years it introduced a drastically slimmed down version.

Now, the addition of country-specific recommendations in this year's edition is very welcome, but key elements from
the 2016 proposal are still missing, notably, the panel of independent experts. And that is important because the
Commission is simply not free and independent enough to really critically assess the Member States. It will mince its
words. Fortunately, in the Reintke report, there is a proposal to set up a panel by this Parliament. I would really urge the
Commission to give a full and swift follow-up to all the elements of the 2016 proposals.

I also think that the timing of the publication of the annual report, at the end of July, is particularly unfortunate. And I
ask you, Commissioner, why? Why is it buried in the summer break? We call, instead, for an ‘annual values week’ in
September.

Finally, the EU governance structure should equally be subject to scrutiny, and therefore I'm very happy to note the
support of this House for my call for an opinion of the Venice Commission on key democratic principles, in particular,
the separation of powers, accountability, and checks and balances.

Isabel Benjumea Benjumea, ponente de opinidn de la Comisidn de Peticiones. — Sefiora presidenta, sefior comisario, en la
Comision de Peticiones aprobamos una opinién que tenia dos objetivos principales.

Por un lado, reflejar los principios fundamentales del Estado de Derecho, principios que han de respetar todos y cada
uno de los Estados miembros: separacién de poderes, independencia e imparcialidad del poder judicial, igualdad ante la
ley, ejecucién de las sentencias, lucha contra la corrupcién y las noticias falsas, proteccién de los denunciantes y de los
periodistas y, por supuesto, honrar a las victimas del terrorismo poniendo todo el empefio en aclarar los crimenes sin
resolver.

Pero, por otro lado, este informe también debia reflejar, y eso es lo que ha hecho, la gran cantidad de peticiones de
ciudadanos de la Unién que han llegado a la comisién parlamentaria relacionadas con la defensa del Estado de Derecho
y con la denuncia de vulneraciones que se han dado en los territorios de la Unién.

No olvidemos que la defensa del Estado de Derecho ha de ir acompafiada siempre de coherencia: ninguna credibilidad
tendremos si solo denunciamos violaciones y vulneraciones atendiendo al color politico del Gobierno de turno y cal-
lando ante otros casos por supuesta cercania ideologica; este juego, al que se dedican algunos, y no pocos, diputados de
esta Cdmara, es muy dafiino para nuestras instituciones y para nuestro proyecto de derechos y libertades.
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Vladimir Biléik, on behalf of the PPE Group. — Madam President, 1 think it's important that we discuss rule of law in this
Parliament as much as possible. I also want to thank the rapporteur for the reports, and I'm glad this has become a
regular exercise.

Let me focus on one aspect, because I do believe that the 25 February and Russia’s attack against Ukraine has been a
game changer in so many respects, including also the way we discuss rule of law issues. It has altered the reality of
innocent people of Ukraine, but in many respects, our lives too.

Our strong institutions are more important than ever. Our functioning democracy and our freedom are invaluable. The
rule of law and democracy can only flourish in an environment with quality, free and independent media, and free of
manipulative propaganda. In this House, we do have several tools to tackle the consequences of malign foreign interfe-
rence.

We, thanks for the work of the INGE Special Committee, know that we have to defend our democracy in the informa-
tion space. We know who the malign foreign actors are; we know what Russia has been doing to undermine our
freedom for many years.

Sadly, with COVID and Russia’s war, we find ourselves in an increasingly vulnerable information space within the EU.
Fake news and the resulting disinformation aimed at EU citizens is a threat to democracy and the rule of law of our
Union, as the spread of disinformation polarises and weakens our institutions.

The Digital Services Act was a step in the right direction, but more needs to be done, especially in the European Media
Act, and a set of rules aimed at tackling disinformation to create fair conditions for the media sector and the spread of
free and factual information in online platforms. We need free and fair debate, we need facts, and this is the best way to
fight for rule of law as well.

Thijs Reuten, on behalf of the S§D Group. — Madam President, judges under political pressure, investigative journalists
targeted by strategic lawsuits, children learning in school that their only option is to start a traditional family — these
people are the story behind the Commission’s annual Rule of Law Report. These people are our fellow EU citizens.

Thank you, Terry Reintke, for the excellent collaboration that we had with you this year on the Rule of Law Report; my
compliments to you. Thanks to our Parliament, the Commission is now exercising a yearly rule of law review, and even
including country-specific recommendations as of next year.

But to protect the core values of the EU, and the fundamental rights of our common Europeans, we need more! We are
currently in a two-front struggle: preventing further rule of law violations on the one hand, but also fixing what has
gone terribly wrong. That is why we ask for the Commission’s Rule of Law Report to be more than just a descriptive
document. It needs to be analytical, preventive, and it needs the concrete follow-ups by connecting it to the EU’s rule of
law instruments. We have them — let’s use them!

Autocrats are not deterred by reports nor by Article 7 hearings in the Council we never hear back from. That is, of
course, a message to the Council, to the Member States. Dialogue is not the language they speak. The only way to stop
undemocratic leaders, undemocratic in behaviour, is by taking real measures and making sure they feel the consequen-
ces. No more patience, no more EU money into authoritarian pockets — the rule of law can never be subject to
compromise.

Anna Jilia Donéth, a Renew képviselcsoport nevében. — Tisztelt Elnok Asszony! Engedjék meg, hogy miel6tt kitérnék az
el6ttiink allo jelentéssel kapcsolatos javaslataimra, roviden — magyar képviselként — hadd reagiljak az Eurdpai Unid
jogdllamisagi politikdjdra.

Nem szabad a magyar népet kormdanya biineiért biintetni! Kiiszobon &ll ugyanis egy gazdasdgi valsdg, és Magyarorszdg
jelenleg nem tud hozzaférni EU-s forrasokhoz. A tdmogatdst a kormdnytdl kell megvonni, a magyar korménytdl, nem a
magyar tarsadalomtol, akik naprél napra sodrédnak a létbizonytalansag felé. Az Eurépai Unidnak azon kell dolgoznia,
hogy a pénzt kozvetlenill az onkormanyzatoknak, civil szervezeteknek, véllalkozdsoknak juttassa el. Azon kell dolgo-
znia, hogy az EU-s pénzeket térkovek és kilatok helyett iskoldkra, korhdzakra és munkahelyekre koltsék, és azon kell
dolgoznia, hogy az EU-s pénzek egy nemzet gyarapoddsdt szolgdljak, egy sziik kor gazdagoddsa helyett.
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A magyarok is, ahogy minden mds eurdpai nemzet, létbiztonsdgot és jogbiztonsagot szeretne, kiszdmithatdsagot, nyu-
galmat, békét. Olyan orszdgot, ahol biztonsagban érezhetik magukat, és ahol kiszdmithatéan tudnak egyrél a kettdre
jutni. Egy eur6pai orszdgot. Ez pedig jelenleg csak az Eurdpai Unid tdmogatdsaval képzelhetd el.

Az Uni6 el6tt allé kihivds tehdt nem kicsi, tagdllamanak dllampolgdrai nem szenvedhetnek anyagi hdtranyt, de kozben
jogbiztonsagukrdl is gondoskodniuk kell. Ez csak kemény és kovetkezetes tdrgyaldsokkal oldhaté meg, amihez viszont
egyértelmd, ténybeli alapokra van sziikség. Epp ezért a kiiszobon all6 harmadik jogallamisdgi jelentéssel kapcsolatban
hérom javaslatot tettem. ElSszor is, létesitsiink egyértelmd kapcsolatot a jogéllamisdgi jelentés és a jogdllamisdgi mecha-
nizmus, azaz az EU-s forrdsok megvondsaval kapcsolatban. Mdsodszor: vezessiink be egy jogallamisagi indexet, amivel
értékelni tudjuk a jogdllamisdg helyzetét egy adott tagdllamban. Végeredményben pedig, kapjon kiilon fejezetet a civil
tarsadalom helyzete, mert a jogéllamisdg romboldsa legtobbszor az elleniik irdnyul6 kormanyzati fellépéssel veszi kezde-
tét.

Kérem Onoket, ezt szem el6tt tartva szavazzdk meg a riportot.

Alice Kuhnke, for Verts/ ALE-gruppen. — Fru talman, kira kolleger, kira Terry! Du har lyckats samla parlamentet bakom
det viktiga och stora att vi inte ska acceptera att situationen for réttsstatens principer i EU fortsitter att urholkas. I stallet
kraver du och vi med detta betinkande att vi gor mer, att kommissionen gor mer. For det dr med sorg vi kan konstatera
att bakom de tvéd linder som gar frimst i ledet vad giller att inte acceptera rittsstatens principer finns flertalet andra
medlemsstater med liknande tendenser. Linder som steg for steg i Polens och Ungerns skugga gor inskriankningar i de
friheter som vi vet dr avgorande for starka och hallbara demokratier: mediefriheten, minoriteters rattigheter och civil-
samhillets mojligheter.

Vi maste, utifrdn respekten for de méinniskor som har valt oss och utifrdn respekt for de institutioner som vi bar vart
uppdrag pd, kriva att kommissionen tar i med hdrdhandskarna mot alla medlemsstater som bryter mot rattsstatens
principer.

Héléne Laporte, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, la Commission européenne a
lancé officiellement, le 27 avril dernier, une procédure administrative contre la Hongrie, ce qui constitue une étape
supplémentaire d’'un régime de sanctions inédit dans I'histoire de I'Union européenne. Cette situation doit nous amener
a réfléchir pour quelles raisons des «traités bis» sont en train de s'écrire, avec l'aval de la CJUE. La procédure, qui pourrait
durer entre cing et neuf mois, comprendra deux cycles de consultation, avec un processus qualifié de collaboratif par les
responsables européens — mais permettez-moi d’en douter, tant les conclusions sont connues a l'avance.

Sur le champ temporel des sanctions, des contradictions fAcheuses existent entre le Conseil et la Commission, le premier
affirmant qu'aucune mesure ne devrait affecter les paiements du précédent CFP et la seconde indiquant que le mécanisme
qui est entré en vigueur depuis le 1¢ janvier 2021 peut affecter tous les paiements effectués depuis lors, ce qui inclut les
paiements relevant du budget précédent qui continueront a étre effectués jusqu'en 2023. Ces atermoiements sont révé-
lateurs de certaines incertitudes juridiques liées a ces nouvelles sanctions.

Les responsables de la Commission sont préoccupés par l'incapacité constante a mettre en ceuvre les recommandations
et les demandes adressées depuis plusieurs années aux autorités polonaises et hongroises. Mais cette situation concerne-t-
elle uniquement ces deux pays? Je ne le pense pas. Par exemple, la liberté de la presse ne me semble pas appliquée de
maniére uniforme au sein de I'Union.

Enfin, je reléve avec stupéfaction que, le 3 mai dernier, la délégation francaise qui préside le Conseil de I'UE était absente
des débats concernant les procédures a I'encontre de la Hongrie et de la Pologne. Cest un fait historique révélateur du
double discours de la présidence francaise, qui affiche devant le Conseil son souhait de protéger I'état de droit et I'Union
européenne, mais qui, hélas, a déserté les débats au moment d’en discuter.

Dominik Tarczyfiski, on behalf of the ECR Group. — Madam President, I say to the dear leftists, it's been seven years of
your criticism and attacks on Poland, and obviously the rule of law is one of the excuses.
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Look at the Chamber, where these seven years of your criticism led you to: there’s more people watching us from the
gallery than MEPs taking a part in this discussion. Well done. Well done. That is the symbol of how many people care
about your false accusations — and use of excuses and the rule of law to attack Poland. So Il tell you what the real
reason, what the real pain for you is, to criticise us.

Look at that: Poland is a leader — it’s here in red — with our GDP after COVID. That's data. Unemployment in Poland —
one of the lowest in the European Union. It's your data — Eurostat’s — not ours. If you want to feel free, if you want to
feel safe, come to Poland — also your data. Poland is here. Germany is here. One of the safest places in the European
Union. These are data. These are official documents. And that's how it is in Poland. It's your data, not ours. This is
Eurostat. So if you want to feel safe, be like Poland. If you are looking for low unemployment, be like Poland. If you love
freedom, be like Poland.

Die Prisidentin. — Wir lassen iiberpriifen, ob es okay ist, so ein Schild in die Kamera hineinzuhalten. Ich habe mich
jetzt ein wenig erkundigt, aber das miissen wir {iberpriifen.

Clare Daly, on behalf of The Left Group. — Madam President, I don’t know how to respond to our last speaker. Methinks
he doth protest too much. But in any case, I want to thank our rapporteur, Terry Reintke, for articulating a really strong
position here.

The truth is the Commission’s annual rule of law report is an inadequate mechanism. It's uneven, selective in its
coverage, not independent, and it avoids specific cases. But even if it were to address our criticisms, it wouldn’t do
much to stop an existential threat to the rule of law in Europe that doesn’t come from within, but which comes from
without, from a foreign government. And that is the danger posed by the US prosecution of Julian Assange.

I have to say that the time for fence-sitting has run out. Some people avoid this case because they think it’s complicated.
It isn’t. It's very simple. In 2010, a journalist in Europe published evidence of war crimes and foreign interference by the
United States. Nine years later, Donald Trump had him prosecuted for espionage. He faces 175 years. He’s been in prison
already for three, facing extradition, and a final decision is due today. If the United States can criminalise European
journalists, put them in prison, snatch them from our shores, then efforts to enforce Article 2 values are meaningless.

Colleagues, this is our last chance for a say on this case. If Assange is surrendered, he’s gone. How can we talk about
rule of law and not resoundingly condemn this criminal prosecution and demand his release?

Die Prisidentin. — Ich weifS, das Thema ist sehr emotional, das Herz geht iiber, und die Redezeit vergeht sehr schnell.
Ich ersuche alle Rednerinnen und Redner, sich wirklich an die begrenzte Zeit, die Sie zur Verfiigung gestellt bekommen
haben, zu halten.

Laura Ferrara (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, la regressione dello Stato di diritto e della democrazia
osservata in alcuni Stati membri rappresenta una minaccia sistemica per I'Unione europea, per i diritti fondamentali e
per le liberta dei cittadini. Gli sforzi della Commissione nell'individuare gli sviluppi in settori chiave come il sistema
giudiziario, il quadro anticorruzione, il pluralismo dei media e altre questioni riguardanti il sistematico bilanciamento dei
poteri non bastano, bisogna andare oltre. Ho sempre sostenuto un meccanismo di monitoraggio ampio, che comprenda
tutti i valori europei dell’articolo 2 del trattato sull'Unione europea al fine di tutelarli e, soprattutto, al fine di prevenirne
le violazioni.

E un’ipocrisia pensare di contrastare l'insorgere o l'aggravarsi di problematiche riguardanti lo Stato di diritto senza
garantire poi un efficace follow-up alla relazione annuale. Se essa non verra presa come riferimento per raccomandazioni
stringenti e specifiche per i singoli paesi, per l'attivazione dell'articolo 7 e per il regolamento sulla condizionalita o per
procedure di infrazione e altri strumenti pertinenti, ¢ chiaro che non avremo mai un sistema organico di rapide misure
preventive, correttive e sanzionatorie.
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Paulo Rangel (PPE). — Senhora Presidente, o relatério anual sobre o Estado de Direito é um instrumento central para
garantir os valores que estdo consagrados no artigo 2.° e para garantir que eles sdo respeitados em toda a Unido; para
identificar e prevenir problemas e para verificar também se eles sio cumpridos por todos os Estados-Membros.

Embora o ambito deste relatério deva ser alargado, ele ¢ j& um bom comego e permite uma visdo objetiva em dreas que
sdo fundamentais para perceber e apreciar a satide do Estado de Direito. No entanto, importa que este relatério, no
futuro, possa ser apenas um instrumento de um verdadeiro regulamento sobre o Estado de Direito, em que as institui-
¢Oes tenham a capacidade de avaliar e até de abrir procedimentos relativamente aos Estados que ndo estejam a cumprir
as varias dimensdes e principios do Estado de Direito.

E, neste plano, gostaria de dizer que ¢ fundamental que o Conselho avance no procedimento do artigo 7.°. Precisa
apenas de maioria qualificada para determinar se hid ou ndo hd o risco de violagio grave por parte de um
Estado-Membro dos valores do artigo 2.°. E, porque ndo o tem feito, a Comissdo também devia, neste relatério, dizer
que o Conselho estd a falhar nas suas obriga¢des porque ndo estd a implementar nem a concretizar o artigo 7.° e para
isso foi mandatado pela Comissdo, no caso da Poldnia, e pelo Parlamento, no caso da Hungria. E essa é também uma
falha para com o rule of law a nivel da Unido Europeia.

O Conselho esté a falhar e deve ser sancionado por isso.

Gabriele Bischoff (S&D). - Madam President, I send my congratulations to the rapporteur. To protect the rule of law is
so essential, not only outside the EU, but especially inside the EU.

I can’t resist answering this colleague from ECR. The simple fact in Europe is, if you want to become a member, if you
want to stay a member in the European Union, you have to guarantee rule of law and democracy. It's not a ‘nice to
have’, and therefore it is very important that we have the right instruments here at hand to make sure that it happens
and that citizens trust us that we can deliver on this essential value of the EU.

Here indeed, Commissioner, we see room for improvement in the reports, especially, on the one hand, regarding the
scope. I think that we really have to extend it to cover democracy and fundamental rights, especially also including
women'’s rights, migrants’ rights and LGBTIQ rights.

Also, and it was mentioned here already, it doesn’t help to treat all Member States the same way, because we cannot step
away from the fact that we have Member States — in the plural — in the European Union with systematic and severe
attacks and violations of rule of law. We have to address it. We have to make it stronger to keep the trust of the citizens
and hopefully also of the rapporteur.

Fabienne Keller (Renew). — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, cher Didier Reynders, depuis trop long-
temps, certains Etats membres ne respectent pas les valeurs européennes, sans conséquence. Face a ces atteintes répétées
a l'état de droit, I'Europe tente de se mobiliser.

Votre rapport, Monsieur le Commissaire, est bien stir un document fondateur important. Le rapport que nous exami-
nons aujourd’hui propose d’aller plus loin pour mettre en ceuvre un certain nombre de mesures correctrices. En effet,
Iétat de la situation montre des entraves a I'indépendance de la justice, des restrictions a 'encontre de la liberté de la
presse et de la liberté d’expression. Mais je crois quon en est tous d’accord: les rapports ne sont pas suffisants. A quoi
bon analyser, si on n'en tire pas les conséquences? A quoi bon documenter, si on nagit pas?

Le rapport vous le propose. Vous l'avez indiqué, cher Commissaire Didier Reynders, vous souhaitez aller plus loin. Nous
avons bien str la procédure du mécanisme de conditionnalité du budget enclenchée a I'égard de la Hongrie. Clest une
belle étape, mais avec notre groupe, avec Sophia in 't Veld, qui s'est exprimée tout a I'heure, nous demandons que ce
rapport constitue un outil encore plus opérationnel au service de la conditionnalité des fonds européens.
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Nous exprimons donc des attentes fortes pour que la prochaine édition — alors, plutot en septembre quen juillet —
donne lieu a un large débat et a la construction de nouveaux outils; que ce nouveau rapport poursuive cet objectif,
formule des recommandations spécifiques — soit pays par pays, soit par rapport a des objectifs précis — pour répondre
aux problémes identifiés. Nous le devons a nos journalistes, & nos juges — une pensée particuliere pour les juges
polonais suspendus — et a tous nos citoyens qui s'engagent pour la vie démocratique.

Diana Riba i Giner (Verts/ALE). — Sefiora presidenta, sefior comisario, la salud del Estado de Derecho en Europa no
estd en su mejor momento. Tampoco la de los derechos fundamentales ni la de la democracia. Por ello, en este robusto
informe que ha elaborado mi compariera Terry Reintke, pedimos que el informe anual cubra también estos dos princi-
pios fundamentales que constituyen la esencia de la Unién Europea.

Del mismo modo, para que este informe anual sea un ejercicio ttil, la Comisién debe proporcionar soluciones para cada
problema y también debe garantizar un seguimiento adecuado, incluidos los procedimientos de infraccion, los procedi-
mientos del articulo 7 del Tratado de la Unién Europea y los procedimientos de condicionalidad presupuestaria.

Porque, en esta casa, el Estado de Derecho y los derechos fundamentales se defienden. Y no solo para sefialar a Polonia o
a Hungria. Hay muchos paises europeos que presentan preocupantes carencias democrdticas y un grave deterioro del
Estado de Derecho. Es hora de que la Comision se tome en serio esta cuestién y actiie con firmeza antes de que sea
demasiado tarde. ;Son los garantes de los Tratados? jDemuéstrenlo!

Nicolaus Fest (ID). — Frau Prisidentin, sehr geehrte Frau Reintke! Eigentlich hat ja die spanische Kollegin, die im
Petitionsausschuss arbeitet, schon alles zu Ihrem Bericht gesagt, namlich: Wir sind nicht glaubwiirdig, wenn wir nur
Regierungen einer bestimmten Couleur Verstofle gegen die Rechtsstaatlichkeit vorwerfen.

Genauso ist es in dem Bericht: Es geht eigentlich nur um Polen und Ungarn. Und da versteigt man sich dann auch zu so
absurden Formulierungen wie: ,keines der Kriterien wiirde erfiillt, das eine Demokratie ausmacht*.

Also wir haben gerade in beiden Lindern Wahlen gehabt. Wir haben natiirlich auch Gerichte, wir haben Parlamente, wir
haben Gewaltenteilung. Und wenn Sie immer die Einsetzung von Richtern in diesen Landern fiir undemokratisch halten,
dann gebe ich Thnen mal den Hinweis, zu gucken, wie es in Deutschland lauft — nur mit dem Unterschied, dass in
Deutschland auch noch die Staatsanwilte nicht unabhingig, sondern weisungsgebunden sind.

Besonders absurd wird es allerdings, wenn Sie einen zunchmenden Antisemitismus vorwerfen. Ich glaube, in Warschau
und in Budapest kann man durchaus mit der Kippa herumlaufen; das mag in Molenbeek, vor allem aber in Neukélln in
Berlin zum Beispiel deutlich anders sein. Dort hat gerade das American Jewish Center Berlin darauf hingewiesen, dass der
Antisemitismus besonders bei Muslimen stark verankert ist und dass von Muslimen der grofite Antisemitismus in Deuts-
chland ausginge.

Vielleicht widmen Sie sich auch mal diesem Thema, dann wiirde der Rechtsstaatlichkeitsbericht auch mal ein bisschen
sinnvoller und wahrhafter werden. So, wie er jetzt ist, kann man ihn nur in die Tonne treten. Ich schliefe mich da dem
Urteil der verehrten spanischen Kollegin an: Sie sind nicht glaubwiirdig, und Thr Bericht ist es iiberhaupt nicht!

Zdzistaw Krasnodebski (ECR). — Pani Przewodniczaca! Zeby uczyni¢ nasza debate troche bardziej produktywna,
poprosilismy wybitnych specjalistéw prawa o oceng ubieglorocznych sprawozdaii Komisji. Ich wstepna ocena potwier-
dzita, Panie Komisarzu, liczne stabosci tych sprawozdan, ale takze fakt, ktéry kazdemu — nawet takiemu laikowi ja —
rzuca si¢ w oczy, gdy do nich zaglada. Otéz fakt niejednakowego traktowania krajéw, paristw.

Pokazuje to chocby uderzajaca rdéznica Zrédel, na ktérych opierajg si¢ te sprawozdania. Na przyklad w przypadku
Niemiec sprawozdanie opiera si¢ gtéwnie na informacjach rzadowych stanowigcych 33% Zrddel oraz na informacjach
wlasnych Komisji — 32% Zrddel, podczas gdy tylko 20% informacji pochodzi z jednostek niezwigzanych bezposrednio z
panstwem niemieckim, 7,5% z prasy, 2,5% z organizacji migdzynarodowych.
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W przypadku Polski sytuacja jest odwrotna. Gléwnym zrédtem s3 organizacje pozarzadowe i media krytyczne wobec
rzadu.

Nic nie wskazuje na to, zeby w tym roku si¢ co§ zmienito. Zachecam wiec Komisje Europejska, by dokonala ekspery-
mentu myslowego i zmienila proporcje. I by¢ moze wtedy zdziwig si¢ Paistwo konkluzjami.

Malin Bjork (The Left). - Madam President, the Polish Government representative who is not even here for the debate
any more makes a show about Poland, saying it’s safe, it’s free.

Let me tell you, it's not.

If you're a woman with an unwanted pregnancy, you are not free in Poland. If you are an LGBTI person and you live in
one of the Polish ‘LGBTI-free zones’, you are not safe in Poland. If you are working with solidarity for migrants and
refugees, regardless of their background and their colour of skin, you can be subject to governmental harassment. If you
work for the independence of the judiciary or for civil society freedoms, the Government will seek to counteract you.
That's not free. That's not safe.

So, we don’t want more anti-authoritarian, anti-democratic Europe. This is just what Putin would like us to be. He
would like these anti-democratic developments to get a hold of Europe and to develop and to get more countries
walking that way. But we are not going to let it happen.

So I call on the Commission, I call on the Member States — there is nothing more important than to protect democracy
and human rights, please. If we do that, we can then take care of the rest of the planet and create more equality. But we
have to get the democracy thing right first.

Kinga Gal (NI). — Tisztelt Elnok Asszony! Az eurdpai baloldal évek 6ta a jogdllamisig fogalmdt haszndlva folytat
politikai rdgalomhadjdratot Magyarorszdg és Lengyelorszdg ellen. Most hallottuk imént ennek a legjobb példdjit, s
ennek egyik legf6bb eszkoze sajnos a Bizottsdg éves jogdllamisagi jelentése évek ota. Noha a jelentés a tagdllamok
partatlan értékelésére lenne hivatott, de a valésdgban durva kettés mércét alkalmaz. A benne foglaltak nem tényeken
alapulnak, hanem dlcivil szervezetek elfogult véleményei, amelyek a politikai nyomdsgyakorldst célozzdk. Pedig azok csak
az immunitdsunkat erdsitik.

A Bizottsdg val6jdban a sajat ideoldgiai elvdrdsait kéri szdmon a demokratikusan megvélasztott kormdnyokon. Nélunk
nincs probléma a demokracidval. Ahogy ez a mai vita is mutatja: a tények nem érdekelnek senkit. Az Eurdpai Parlament
lelkesen asszisztdl mindehhez, amit a Bizottsdg bemutat, és mindenféle szankcidkat kovetel, hogy nyomadst gyakoroljon
Magyarorszagra akdr a migraciéval, vagy épp a gyermekvédelemmel kapcsolatban. Pedig a magyar emberek egy hénap-
pal ezel6tt viligosan kimondtdk: nem kérnek Briisszel ideoldgiai kioktatdsdbdl. Ideje lenne észrevenni, hogy az ilyen
politikailag elfogult jelentések nem szolgéljak Eurdpa érdekét, hanem romboljdk az eurdpai egyiittmtikodést.

Die Prisidentin. — Da wirklich sehr, sehr viele von Ihnen die Redezeit iiberschreiten, ersuche ich Sie nochmals, wirklich
diszipliniert mit der Redezeit umzugehen. Die Debatte verzogert sich. Ich verstehe natiirlich voll und ganz all die Ein-
winde, weil das ein so emotionales und wichtiges Thema ist. Nichtsdestotrotz mochten wir doch unseren Zeitplan im
Grof8en und Ganzen einhalten. Daher jetzt gleich meine Bitte an die ndchste Rednerin, Frau Isabel Wiseler-Lima, wirklich
die eine Minute und 30 Sekunden nicht zu tiberschreiten.

Isabel Wiseler-Lima (PPE). — Madame la Présidente, je tiens a remercier le commissaire Reynders. Le rapport annuel de
la Commission est une vraie plus-value pour la démocratie dans 'Union européenne. Je voudrais souligner, aussi pour
contrer des voix tendancieuses, que dans ce rapport, tous les Etats membres font l'objet du méme examen, selon les
mémes indicateurs, avec la méme méthode.

Je voudrais tout de méme soulever une critique déja évoquée l'année passée. Il faut que le rapport fasse une différence
trés claire entre les violations systémiques et les violations isolées. Souligner cette différence est essentiel. Nous ne
pouvons laisser des pays comme la Hongrie ou la Pologne relever I'un ou lautre point problématique, isolé, dans
d’autres pays qui par ailleurs ont des systémes sains et les laisser mettre ces points isolés a la méme enseigne que des
violations qui sont, elles, disruptives, systémiques et mettent en danger les fondements mémes de nos démocraties.
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Ensuite, je voudrais relever une vraie inquiétude quant a I'état de droit dans I'Union, au regard du mépris de certains
gouvernements a I'égard des arréts de la Cour de justice de I'Union européenne. Les arréts de la Cour ne sont pas
facultatifs, notamment quand ils visent a prévenir toute discrimination. Nous devons trouver le moyen de remédier a
ceci.

Enfin, je voudrais finir sur un point qui me tient tout particuliérement a cceur: l'indépendance des médias et la sécurité
des journalistes ne sont pas garanties. Or, nous le savons, une information juste et libre est indispensable a la démocra-
tie. Il nous faut trouver les moyens de protéger les journalistes pour qu’ils puissent travailler sereinement et sans auto-
censure. Le journalisme d’investigation est un rouage important dans la lutte contre la corruption. Il n'est tout simple-
ment pas acceptable que des journalistes soient victimes de harcelement, d'intimidations ou de menaces de mort. La
proposition de directive de la Commission pour agir contre les poursuites abusives, les «<SLAPP», est un pas important. 11
nous faudra malheureusement encore stirement faire plus.

Juan Fernando Lépez Aguilar (S&D). — Sefiora presidenta, sefior comisario Reynders, desde superar con el impulso
decisivo de este Parlamento Europeo esa fase embrionaria de compromiso con el Estado de Derecho, la democracia y los
derechos fundamentales consagrados en el articulo 2 del Tratado de la Unién Europea hasta convertir este debate, ya
regular, habitual, el debate sobre el informe sobre el Estado de Derecho que presenta anualmente la Comisién, en una
institucién de este Parlamento Europeo, hemos cubierto efectivamente terreno.

Y la Comision de Libertades Civiles, Justicia e Interior da la bienvenida a este nuevo informe de la Comision y lo valora
positivamente, poniendo de manifiesto, por supuesto, que continda pendiente la ampliacién del espectro de preocupa-
ciones de que se ocupa de modo que no solamente hable del funcionamiento de los sistemas judiciales —que por
supuesto—, de la lucha contra la corrupcioén o del pluralismo informativo, sino que incluya toda forma de abuso de
poder, que incluya la no discriminacién en el acceso a un juicio justo o que incluya también las condiciones carcelarias:
son elementos adicionales.

Pero sobre todo subraya la importancia de que la Comisién, en su informe anual.

En primer lugar, distinga entre lo que son violaciones graves y sistémicas del Estado de Derecho, la democracia y los
derechos fundamentales —de modo que marquemos la diferencia con respecto de aquellos paises que se encuentran
sujetos al procedimiento del articulo 7 y, por cierto, también bajo el foco de la condicionalidad del Estado de Derecho—
y aquellas que plantean problemas concretos o especificos, pero que en ninglin caso suponen una violacién sistémica, ni
un riesgo claro de violacién de los principios fundamentales del Estado de Derecho.

Y, en segundo lugar, ademds, nos permita afrontar el déficit de propuestas concretas de mejora de modo que el informe
incluya recomendaciones especificas en cada capitulo por pais en las que se sefiale a aquellos paises que tengan prob-
lemas concretos de cumplimiento de los principios consagrados en el articulo 2 cudl es el camino para la mejora de sus
instituciones, el Estado de Derecho, la democracia y los derechos fundamentales.

Moritz Korner (Renew). — Frau Prisidentin! Rechtsstaatlichkeit, Grundwerte und europdische Werte sind in Europa
unter Druck. Deswegen miissen wir die verschiedenen Instrumente, die wir haben, konsequent einsetzen, aufeinander
abstimmen, und wir missen den Rechtsstaatsbericht auch weiterentwickeln. Deswegen bedanke ich mich bei der
Berichterstatterin Terry Reintke fiir diesen sehr, sehr guten Bericht.

Aber ich will an dieser Stelle auch sagen: Wenn wir iiber die Angriffe auf die Rechtsstaatlichkeit in einzelnen Mitglied-
staaten reden, dann muss ich hier auch wber einen groflen Angriff der Europdischen Kommission auf alle Biirgerrechte
der 440 Millionen europdischen Biirger eingehen: Mit der Chatiiberwachung, die die Europdische Kommission vorges-
chlagen hat, wire das digitale Briefgeheimnis tot. Das wire eine Big-Brother-Agentur, die die private Kommunikation der
Biirger iiberwacht. Diese Stasi 2.0 ist aus meiner Sicht abzulehnen. Das hat mit europiischen Werten nichts zu tun. Das
sind chinesische Vorbilder.

Ich appelliere an die Europiische Kommission: Nehmen Sie diesen Vorschlag zuriick, sonst brauchen Sie in Zukunft
nicht mehr tiber Biirgerrechte zu reden.
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Mikulds Peksa (Verts/ALE). — Pani pfedsedajici, pravni stdt neni zddny luxus. Musi platit dplné vSude stejné, a to ]ak
v Madarsku, tak tfeba i v Polsku. Protoze nemtzeme nechat Evropu selhat kviili korupci, nerovnosti soudt a cenzufe
médii. A dnes specidlné vice neZ jindy musime tyto hodnoty brénit, protoZe na nich evropské civilizace stoji.

Poldci v¢etné mnoha ukrajinskych uprchliki potfebuji mit pfistup ke spravedlivym soudiim, objektivnim informacim a
potiebuji ochranu zdkladnich lidskych a obcanskych prav. To by méla byt naprostd samoziejmost. Jd jsem vam, jak pani
zpravodajce, tak celému Parlamentu, ktef{ tu zprévu podporujete, chtél podékovat, protoze se opét Evropsky parlament
ukdzal jako odvaznéjsi nez fada ¢lenskych stitd veetné tfeba toho mého.

Chtél bych tedy pozadat Evropskou komisi, aby jasné pojmenovala ta opatfeni, kterd je tfeba udglat, a hlavné zajistila
jejich plnéni. A také rozsitila rozsah zprévy takovym zpiisobem, aby pokryvala i oblast demokracie a zakladnich prav.
Protoze pravni stit je vidy na prvnim misté a bez néj skon¢ime nékde v Rusku — v korupci a v chaosu.

Jean-Paul Garraud (ID). - Madame la Présidente, ce rapport est une nouvelle attaque contre les pays de I'Union qui
veulent rester souverains et maitres de leur destin. Ainsi, la Pologne et la Hongrie, qui non seulement ne recoivent
aucune aide de la part de I'Union européenne, alors que ces pays accueillent des millions de réfugiés ukrainiens, mais
qui n'obtiennent pas non plus le versement des fonds du plan de relance européen auxquels elles ont droit.

La Commission a en effet réussi a contourner le traité qui exige l'unanimité pour suspendre le versement de ces fonds
grace au mécanisme dit «de conditionnalité», validé par la Cour de justice de I'Union européenne et destiné a sanctionner
les Etats qui ne respecteraient pas I'état de droit, notion flou et discutable qui n’est en réalité que le reflet de l'idéologie
fédérale et mondialiste de I'Union européenne. La Cour de justice de I'Union européenne a ainsi opéré, en fait, un
véritable coup d’Etat Jud1c1a1re et ceci est a rapprocher des conclusions de la conférence sur l'avenir de lEurope ou le
président francais a invité a aller vers des décisions prises non plus a I'unanimité des Etats membres, mais a la majorité
qualifiée, ce qui permettrait d'imposer aux Etats récalcitrants la méme idéologie que nous combattons.

A la faveur des crises sanitaires et internationales, les mondialistes voient une opportunité nouvelle de faire progresser
leurs idées. Ils ne veulent pas comprendre que seule une Europe des nations avec des pays forts qui gardent leur identité
et leur souveraineté est de nature a renforcer I'Europe. En voulant diluer les peuples et les nations dans un ensemble
informe et sans 4me, c'est, a terme, l'effacement de I'Europe qui en résultera. Et cela, nous n'en voulons pas.

Beata Kempa (ECR). — Pani Przewodniczaca! Szanowni Pafistwo! Unia Europejska to porozumienie pafistw suweren-
nych i niezaleznych, ktére oddaly wyraznie okreslone w traktatach kompetencje na rzecz wspdlnoty. Niestety, z czasem
niewybieralni urzednicy bez jakiegokolwiek mandatu demokratycznego przyznali sobie prawo do samodzielnego decy-
dowania, ktére kompetencje ma wspdlnota, a ktére naleza do panstwa czlonkowskiego. W taki sposéb narodzil si¢
problem praworzadnosci. Nigdy reformy wewnetrzne ani ksztalt ustrojowy pafistwa nie zostaly oddane do oceny unij-
nym instytucjom. Komisyjne sprawozdanie w sprawie praworzadnosci nie ma umocowania w traktatach. Jest nieobiek-
tywne, jednostronne i stuzy do atakéw na panstwa czlonkowskie, np. poprzez powtarzanie ,fake newséw” (chociazby o
sytuacji na granicy polsko-bialoruskiej) czy sprawozdan Rady Europy, w ktérej jeszcze kilka miesiecy temu zasiadata
Rosja.

Prosze Panstwa, to sprawozdanie daje wiare rosyjskiej propagandzie i dezinformacji o tym, co si¢ dzialo na granicy. To
jest skandal. Z jednej strony Komisja wykorzystuje to sprawozdanie do ataku na Polske za reformy w sagdownictwie i
rozbicie kastowego systemu sedziokracji, a z drugiej w sprawozdaniu nie potrafiono potepi¢ Francji za lamanie embarga
i dostarczanie do Rosji broni, albo Holandii za famanie prawa do zgromadzen i rozpedzanie demonstracji czy w koficu
Niemiec za rosnacy antysemityzm, 0 czym ostrzegajg w swoich sprawozdaniach nawet unijne agencje. Dlaczego tak jest?
Juz koficzg. Bo Polska méwi ,nie” federalistycznej wizji Europy. Zadne Wasze dzialania nie zmienig naszej postawy bo
Polacy majg suwerenno$¢ narodowg w sercu, a wolno$¢ we krwi.

Die Prisidentin. — Sie haben lhre Zeit hoffnungslos iiberzogen. Ich habe versucht, das Mikrofon abzustellen, das ist
nicht gleich gelungen. Aber jetzt muss ich streng sein. Wir haben viele Rednerinnen und Redner, die die Zeit absolut
iiberziehen.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/5933oj 35/88


http://data.europa.eu/eli/C/2024/5933/oj

PL DzU. C z 4.10.2024

Clara Ponsati Obiols (NI). - Madam President, we need to explore this notion of systemic and serious deficiencies on
the rule of law because, for some reason, of things like the reiterated case of the European Court of Human Rights on
freedom of expression.

Spain is still persecuting people for insulting the king, and yesterday the Belgian courts refused the extradition of Jose
Arenas Valtonyc just on these grounds. Or, perhaps, the Council of Europe asking Spain to stop criminalising legitimate
political activity, to drop the extradition proceedings against me and my colleagues Carlos Puigdement and Antoni
Comin i Oliveres and refrain from sanctioning politicians for expressing solidarity.

Spain has done none of these in obedience to the recommendations of the Council of Europe. In fact, last week, the
former president of Catalonia was convicted again for the exhibition of a bayonet. So, Mr Reynders, when are you going
to pay attention to what'’s going on in Spain?

This is systemic, this is serious. Next year, you will have additional data, like the Pegasus case, that is affecting scores of
Catalan dissidents’ lawyers. My lawyer, during the process that led to removing my immunity in this Chamber, was
being spied on by Spain as the process was going on. Well, if this is not serious and systemic, what is it?

Tomds$ Zdechovsky (PPE). — Pani piedsedajici, vdzeni kolegové, tato debata mé vzdy bavi. Vidy to vypadd, Ze nékam
posuneme debatu o pravnim stité, a jak fikd klasik: ,Skondi to u foukdni bolistek z jedné strany na druhou.“ U pravniho
statu je dplné jedno, kdo je z levice, ze stfedu nebo z pravice. Vazeni kolegové, pravni stit je néjakd hodnota, na které
jsme se vsichni shodli, kdyz jsme vstupovali do Evropské unie, a protoze jsme se na ni shodli, tak ji musime dodrzovat.

Prece ten, kdo je zkorumpovany, kdo krade penize, si nemuze fikat o to, Ze bude dostévat stile pfidano. Jestlize zkritka
nékdo nedodrzuje Smlouvy, musi byt potrestdn. Tato zprdva je dobry ndstroj, je skvély. Popisuje vSechno od Belgie po
Rusko, je tam vSe zminéno. Ale vite, co mi tam chybi? A to je prosté to zdsadni. Jakym zptisobem to budeme Fesit?
Pokud je néco $patné, musime tam Fict v jaké lhité a jaké konkrétni opatfeni nebo doporuceni pfijmeme. A protoze jste
vsichni mluvili dlouho a je tady jesté velkd fada fe¢nikdi, tak budu koncit presné ve svém vyhrazeném case a popteji vim
krasny vecer a pifjemné jedndni.

Kldra Dobrev (S&D). — Tisztelt Elnok Asszony! Elegiink van! KépviselStdrsaimnak itt, az Eur6pai Parlamentben, és ami
még taldn nekem fontosabb, sok millié magyar dllampolgarnak elege van. Elegiink van azokbdl az értelmetlen és éppen
a lényeget megkeriil§ vitdkbol, hogy a jogdllamisig megsértése pontosan hol, mikor és mennyivel kdrositja meg az
Eurépai Uni6 koltségvetését. Egyértelmiien szeretnék fogalmazni, tessék végre megérteni! Magyarorszdgon a jogallamisdg
lebontdsdnak a lényege, a végsS célja az a lopds. A kozpénzek ellopdsa és maganvagyonok felhalmozdsa. A fiiggetlen
sajt6 korldtozasa, hogy ne is lehessen megtudni, ne lehessen kideriteni, hogy ki, honnan, miért és mennyit lopott. Az
Alkotmanybirosdg megszalldsa azért, hogy a lopdst lehetévé tevs torvények életben maradhassanak. Az Ugyészség meg-
szélldsa azért, hogy a vddemelésig se juthassanak el azok az iigyek, amelyek a Fidesz legfels6bb koreit, vagy éppen a
miniszterelnok csaladjat érintik.

A jogallamisdg lebontdsanak Magyarorszagon célja, lényege, értelme a kozpénzek ellopdsa. Az Eurdpai Uni6 adéfizetdi
pénzének ellopdsa, ugye ebben nem akarjak segiteni a korrupt kormanyokat? Szeretnék a Bizottsaghoz fordulni. Tessék
abbahagyni a medd§ vitdkat! Tessék végre cselekedni! Tessék végre eredményeket elérni! Ezt varja el Onoktdl ez a Héz,
és ami ennél fontosabb, ezt varja Onoktél sok millié eurdpai és koztitk j6 par millié magyar allampolgar.

Pierre Karleskind (Renew). — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, ce rapport, il dit ce que I'on voit, ce
que j'ai pu voir quand j'étais en Pologne avec le Président Séjourné. Nous avons vu ces militants harcelés par la police.
Nous étions en Hongrie, a Budapest, avec mes collegues Terry Reintke et Fabienne Keller, ot nous avons dit non aux
attaques contre les LGBT.

Ce rapport, il dit explicitement que ces pays désobéissent clairement aux regles européennes. Car respecter I'état de droit,
cela passe forcément d’abord par le respect des regles européennes. Cest ce qui est écrit dans la résolution et c’est ce que
nous allons voter.
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Alors, dans mon pays, certains veulent désobéir. Nous avions I'habitude que ce message vienne de I'extréme droite. Mais
malheureusement, je constate que certains partis qui viennent de groupes qui, ici, ont toujours été les alliés de 1'état de
droit et des principes européens veulent sacrifier sur 'autel d'un accord électoral, pour quelques circonscriptions, ce beau
principe de I'état de droit et nous faire ainsi entrer, 'année prochaine, dans ce rapport de la honte.

Daniel Freund (Verts/ALE). — Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Die Européische Union hat sich leider
in eine selbstgebaute Sackgasse manévriert. Mit dem Veto von Viktor Orbdn gegen das russische Olembargo haben wir
aktuell nur noch die Wahl zwischen zwei schlechten Optionen: Entweder wir geben die Einigkeit der Europder, die
Geschlossenheit auf, machen das Embargo im Zweifel ohne Ungarn, oder wir geben seinen Erpressungen nach. Wie
teuer das dann wird, wissen wir nicht genau. Aber wir wissen, wo das Geld am Ende landen wird, nimlich in den
Taschen seiner korrupten Clique.

Ich habe es satt, dass wir immer wieder in diesen Situationen landen. Denn es wire ja vermeidbar gewesen, wenn die
Europdische Kommission, wenn die Mitgliedstaaten darauf gehort hitten, was das Europaische Parlament seit Jahren sagt
— dann hitten wir schon vor langer Zeit Viktor Orban die Grenzen aufgezeigt, dann hitten wir seine Angriffe auf
Demokratie und Rechtsstaatlichkeit mit dem Entzug von Geldern sanktioniert oder ihm das Stimmrecht entzogen.

Damit das nicht in ein paar Monaten wieder passiert, damit wir nicht wieder in derselben Situation landen, haben wir
jetzt also eine Reihe von Vorschligen auf den Tisch gelegt. Terry Reintke hat eine lange Liste gemacht, denn Orbédn
andert sein Verhalten ja nicht, weil wir jetzt zum dritten Mal einen Bericht schreiben, sondern das muss doch endlich
Konsequenzen haben. Ich hoffe sehr, Herr Kommissar, wir bekommen das hin und sorgen dafiir, dass nicht der nichste
Autokrat die EU lahmlegt.

Gilles Lebreton (ID). - Madame la Présidente, chers collegues, le Parlement européen semble prendre un malin plaisir a
attaquer les Etats qui osent résister a la doxa de I'Union. Le rapport Reintke prend ainsi prétexte de I'examen sur la
situation de I'état de droit dans 'Union pour sombrer dans la surenchére par rapport a la Commission. Il attaque la
Pologne et la Hongrie de fagon incompréhensible, au moment méme ot ces deux Etats accueillent de fagon exemplaire
des millions de réfugiés ukrainiens. Et dans son paragraphe 16, il ose affirmer que le droit de 'Union prime sur les
constitutions nationales au mépris de la volonté librement exprimée dans ces mémes constitutions par des peuples
souverains.

Face a ces prétentions, jaffirme que la France et ses partenaires européens ne sont pas des incapables sous tutelle que la
Commission et le Parlement pourraient réprimander sur le fondement de considérations subjectives et partiales. Ce sont
les Etats qui sont le véritable moteur de la coopération européenne, il ne faut jamais I'oublier. Ce sont les Etats qui sont
les dépositaires de la souveraineté des peuples et non I'Union européenne.

Ladislav I1¢i¢ (ECR). — Postovana predsjedavajuca, nakon pada Berlinskog zida vedina komunisticke elitisticke strukture
ostala ja na svojim polozajima — i dalje su oni profesori na studijima novinarstva ili suci u vrhovnim i ustavnim
sudovima. Komunisticka politika ih je prije 1990. godine grubo stavila na te pozicije, a danas ih $titi autonomija
sveucili§ta, autonomija sudstva i autonomija medija u kojima imaju velik vlasni¢ki udio. I naravno, oni biraju ljude koji
¢e ih naslijediti.

Jedine zemlje koje su u bar donekle uspjele zaustaviti taj zacarani krug i narusiti taj trajni utjecaj komunista na drustvo
su Poljska i Madarska. Dakle, te zemlje nisu narusile vladavinu prava ve¢ su uspostavile pluralnost.

Va$e optuzbe su nedosljedne i nisu pravedne. Ne smeta vam primjerice $to Macron ugroZava neovisnost sudstva u
Francuskoj, a za manje stvari optuZujete Poljsku. Ne smeta vam kad gradonacelnik Zagreba zabrani zastave Hoda za
zivot i dozvoli samo LGBT zastave a optuzujete Madarsku i Poljsku za manjak pluralnosti!

Dozvolite Madarskoj i Poljskoj da Zive drugaciji svjetonazor od vaseg i sjetite se da je Europska unija nastala na ideji
suradnje u razlicitosti!
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Ivan Vilibor Sin¢i¢ (NI). — Postovana predsjedavajuca, recimo par rije¢i o vladavini prava u Hrvatskoj 2021. Zaklju¢no
s 2021. Hrvatska je uz dozvolu Komisije ulupala milijardu kuna u restrukturiranje Brodosplita protivno svim preporu-
kama Drzavne revizije, §to sam prijavio svim institucijama. EU nema komentara na to.

2021. hrvatski ministar zdravstva platio je uredaj za zraCenje 11,2 milijuna kuna, a talijanski ministar isti taj uredaj
platio je pet milijuna. Prijavljen je. EU nema komentara.

2021. hrvatski ministar zdravstva platio je prijatelju propalu stranicu cjepi se, kakvu dizajneri rade za 6-7000 kuna,
milijun i sto tisuéa kuna. Prijavljen je. EU nema komentara.

2021. bivsi ministar poljoprivrede Tolusi¢ prijavljen zbog dva i pol milijuna kuna koje je iz europskih fondova dobio za
svoju vinariju. EU nema komentara.

2021. HDZ je stranka koja je na vlasti u Hrvatskoj i pravomo¢no je osudena za kriminal. Na prste dvije ruke ne mogu
nabrojati koliko puta je restrukturirao vladu radi korupcije ministara i protiv koliko je ministara podignuta optuZznica
radi lopovluka. Da je Europska unija uistinu centar vladavine prava, prva bi se ogradila od te stranke, a ne da ih ovdje
nagraduje ¢lancima i funkcijama u europskim odborima, vije¢ima i komisijama.

Vladavina prava ovdje je mrtvo slovo na papiru. Korupcija se cijeni, a postenje je za budale.

Aouvkag ®ouvphic (PPE). — Kupia [poedpe, kupie Enitpore, €ida ouvabédpous va katakepauvavouv kat va divouv padhpata
dnpokpatiag €d® onfpepa Kal va PNV MEPHIEVOUV VA AKOUGOUV QmAvTion: HOMG TOUV TO TOINHA TOUG, amoywpouv Xwpig va
&ouv avtiloyo. Autn elvar 1 dnuokpatia Onwg v avthapfavovrat.

To kpatog dikaiou amotehel faon kat aomida ¢ Eupwnaikig Evwor), eite apéoet oe kamotoug eite o1 Onoleodrnote evépyeieg
aprePnrouv To kpatog dikaiou, apgioPntoLv ) deopkr paon e Eupwnaikrs Evwone. H etota ékdeon g Enttponic yia to
Kkpdrtog Sikaiou ogeihel va eivar éva yprioto epyaleio mou va avadeikvuel Ta dnpokpatika eANeipiata. Avandonacto pEpog Tou
OUCTIHATOG Tou kpdtoug dikaiou amotehel kar 1 StapUhadn e ehevdeprs kar aveEaptme dnpoctoypagiag kat 1 katamoAs-
pnon v kakofoulwv SLAPP.

E\evdepn dnpootoypagia onpaiver dnpokpatia. Xopic eevdepoug dnpoctoypagous, kavévag oty Eupemn dev pmopel va
atodavetar ehetdepog. Eupwnaikr Eveon onpaivel mpootasia tov evawtey opadov, onpaiver alnleyyln, onuaiver oefacpo,
ONHaiVEL, OPG, KAl UTIOXPEMOEIG Kal TPoonAwot ot apyés kat akies. Xwpic apyés kat afiec dev pmopolpe va eipaote okoyévela
pe mpoorrtikr] kat pENAov. Kat autd, kupie Enitporne, toxlet oyt povo yia ta kpatn peln, ahld kat yia ta kpdt mou Jéhouv va
yivouv pékn g Eupoenaikng Eveoong kat &gouv emiong umoypemoels, omweg yia napadeiypa 1 Toupkia.

Lukasz Kohut (S&D). - Pani Przewodniczgca! Europostowie PiS-u: jak to jest, ze z jednej strony co tydzief ruszajcie na
pielgrzymke do Brukseli po ,0jro”, a z drugiej jest Wam ganz egal, czy obywatele Polski dostang fundusze europejskie?
Jak to jest? Robicie to z glupoty czy z wyrachowania?

ZostaliScie wybrani po to, aby dbaé o prawa obywateli, aby protestowaé, gdy kto§ majstruje przy uczciwosci proceséw
sadowych, aby starac sie, zeby obywatelom zylo sie chociaz troche 1zej w tych trudnych czasach, aby interweniowaé, gdy
kto$ bezprawnie inwigiluje obywateli. Wlasnie po to Was wybrano, a Wy wybraliScie prywate i toksyczny zwiazek z
Ziobra zamiast wlasnych obywateli.

Ten zwigzek kosztuje Polske miliony euro kazdego dnia. My na opozycji wiemy, z kim mamy do czynienia. I dlatego z
postami Platformy, Polski 2050 i Lewicy zlozylismy poprawke do omawianego sprawozdania. Chodzi o to, aby fundusze
byly dostgpne bezposrednio dla samorzadu i podmiotéw prywatnych.

W ust. 57 wzywamy Komisje do przedstawienia propozycji prawa, aby w razie uzycia mechanizmu praworzadnosci
pieniadze unijne dotarly do mieszkaficow Polski. W przeciwienstwie do Was ludzie w Polsce tych pieniedzy po prostu
potrzebujg. Pozwolcie im zlapaé oddech. Zbigniew Ziobro, a zwlaszcza jego ,deformy” musza w koncu odejsé.

(Mdwca zgodzit si¢ odpowiedzie¢ na wystgpienie zasygnalizowane przez podniesienie niebieskiej kartki)
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Bogdan Rzonca (ECR), wystgpienie zasygnalizowane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Pani Przewodniczgca! Panie Posle!
Uzywa Pan bardzo wielu ogdlnikéw, jesli chodzi o funkcjonowanie panstwa polskiego. Mam uprzejmg prosb¢ do Pana —
i to jest pierwsze pytanie: prosze powiedzie¢, ktéry z ministréw poprzedniego rzagdu ma akt oskarzenia z uwagi na
sytuacje korupcyjng? Ktéry z ministrow? I drugie pytanie: czy potrafi Pan wskazal w tej chwili w Polsce jakakolwiek
firme z polskim kapitalem, jakiegokolwiek przedsigbiorce, jakiegokolwiek przedsigbiorce z poza Polski, ktéry wykorzys-
tuje Srodki unijne w Polsce, ktéry jest posadzony o korupcje, ktory zle uzywa Srodkéw unijnych? Zadaje Panu to
pytanie, poniewaz OLAF — unijny urzad do spraw zwalczania korupcji — méwi bardzo pozytywnie i pochlebnie o
tym, jak Polska wykorzystuje $rodki unijne. Mam wigc dwa pytania: ktéry minister ma akt oskarzenia i ktdra firma
albo ktéry przedsigbiorca ukradl w Polsce pienigdze unijne?

Lukasz Kohut (S&D), odpowiedZ na wystgpienie zasygnalizowane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Ale Panie Posle, ta
debata jest o praworzadnosci, nie o wydawaniu $rodkéw unijnych, wigc prosz¢ nie odwracaé kota ogonem. To w
odpowiedzi na pierwsze pytanie.

Jesli chodzi o drugie pytanie, Panie Posle, tak jak powiedzialem, ta debata jest o praworzadnosci, o tym, ze nalezy w
konicu zlikwidowa¢ Izbg Dyscyplinarng i wtedy pienigdze do polskich obywateli po prostu trafig. Taka jest prawda.

Ilhan Kyuchyuk (Renew). — Madam President, I'm happy to listen to this lively debate. Indeed, it's an important topic
to be discussed, and I would like to congratulate the rapporteur and the colleagues for taking a very strong stand on the
rule of law issues.

I do believe that the progress reports, the annual reports on the rule of law, undoubtedly added an important instru-
ment to the European Union’s toolbox in reflecting the ongoing developments in the Member States. At least, dear
Commissioner, Member States cannot complain this time, saying that you are using your instruments in your toolbox
for some of them and not for others. It’s a horizontal approach for everyone, so that helps in my own country, Bulgaria,
as well.

Lastly, we should continue insisting on our call on the scope of the report to be extended to all elements of the rule of
law, including equality before the law, monitoring the protection of fundamental rights, the safeguarding of the rights of
minorities, access to justice, and the instruments employed in the fight against discrimination and hate speech. I think it
is important if we can develop the scope of the mechanism.

Tineke Strik (Verts/ALE). — Madam President, Commissioner, Council, the annual rule of law report is vital to pre-
venting and combating rule of law violations, but only if it is followed by concrete actions. That was the right conclu-
sion of the rapporteur.

The Polish Government has crossed all the lines. Judges and journalists are muzzled. Citizens cannot exercise their
rights. But the Commission and Council failed to act and become even more silent. And we lack clarity about the
actions against Hungary.

Madam President, the current war in Europe is between autocracy and democracy. These were also your words, Mr
Reynders. It's not an equal fight. If we want democracy and rule of law to win, we must be more firm and more
persistent. And the rule of law report also aims that we act timely upon backsliding countries. And Greece is one of
them.

Commissioner, please act upon the pushbacks, and the criminalisation of journalists and NGOs rescuing migrants and
defending their rights. Impunity paves the way for autocracy.

Jean-Lin Lacapelle (ID). — Madame la Présidente, le rapport annuel de la Commission sur I'état de droit est I'occasion
réguliére pour I'Union européenne de démontrer sa nature profondément idéologique. La Pologne et la Hongrie sont des
pays incontestablement démocratiques, que vous le vouliez ou non. Le gouvernement hongrois vient dailleurs de voir sa
majorité politique confirmée et méme amplifiée dans les urnes. Quant a la Pologne, elle est en premiere ligne pour
laccueil des réfugiés ukrainiens.

Mais pour contourner la démocratie, vous avez tordu le sens de la notion d’état de droit. Il repose pourtant sur une
premicre condition impérative: la souveraineté d'un peuple et d’'une nation qui se donne ses lois et les respecte. Mais
vous, vous utilisez le mot «état de droit» pour désigner I'Etat idéologue, celui qui suit vos principes politiques, au besoin
contre le droit.
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C'est parce que la Hongrie et la Pologne, soutenues par leurs peuples, contestent votre idéologie unique, que ces deux
grandes nations sont accusées d’étre antidémocratiques et menacées d’étre mises au pilori par les technocrates européis-
tes illégitimes, car non élus. A ces nations européennes historiques qui ont subi pendant un demi-siecle les affres du
totalitarisme communiste, vous tentez de réappliquer la doctrine Brejnev dite de la «souveraineté limitée». Mais I'URSS
s'est écroulée! Alors je souhaite que votre Europe idéologue et carcérale s'écroule a son tour pour laisser place a la
véritable Europe des nations, des coopérations, des projets et des libertés.

Eugen Tomac (PPE). — Doamnd presedintd, domnule comisar, statul de drept impreund cu democratia si drepturile
fundamentale stau la baza Uniunii Europene si, in realitatea geopoliticd actuald, observim cum aceste valori sunt cele
care ne disting pe noi, europenii, de alte state si ne fac mai puternici impreund, mai ales in asemenea imprejuriri pline
de provociri.

Ele nu au un caracter optional. Respectarea statului de drept este obligatorie pentru toate statele membre ale Uniunii
Europene. Prin urmare, cu totii trebuie si urmdirim aceleasi reguli ale jocului, iar cei care se abat de la ele trebuie
sanctionati serios pentru cd proiectul european trebuie si reziste oriciror provocri.

Daci noi, europenii, nu putem respecta in totalitate statul de drept la noi acasd, cum ne putem astepta si fim credibili in
contexte externe? Tocmai de aceea cred ci este esential si ne gdndim ce consecinte pot produce abaterile de la reguli si
este esential si punem presiunea necesard pe cei care calcd in picioare valorile care stau la temelia Uniunii Europene,
pentru cd acele guverne nu produc decat conflicte, suferintd, izolare si reducere la ticere.

Maite Pagazaurtundda (Renew). — Sefiora presidenta, yo acabo de escuchar al sefior Lacapelle, he escuchado al sefior
Lebreton... Vamos a ver: invocar la soberania o invocar las mayorfas parlamentarias no sirve para poder justificar la
comisién de delitos o saltarse el Estado de Derecho o no seguir a los tribunales segiin la jerarquia que corresponde.
Vamos a empezar por ahi: no en la Unién Europea. Sobre fuera de la Unién Europea, yo no voy a decir nada, pero no
en la Unién Europea. Por eso estamos hoy aqui, para evaluar el Informe sobre el Estado de Derecho. Que el Estado
de Derecho en cada uno de los Estados miembros es cosa de todos los europeos.

El informe que votamos mafiana incluye recomendaciones que no pueden ser ignoradas. Y tenemos que trabajar sin
sesgos —cierto—, sin prejuicios —cierto—, para abordar cada situacion de riesgo en cualquier Estado miembro.

Y tenemos que escuchar a la sociedad civil, sobre todo a las asociaciones profesionales en los temas que tienen que ver
con la justicia, porque la clave de la democracia es la separacion de poderes, el Estado de Derecho y el cumplimiento de
las decisiones judiciales en el drgano que corresponda.

La opinién de la Comisién de Peticiones a este informe puso el foco en las entidades subestatales para recordar que
también estdn obligadas a respetar los valores fundamentales de la UE y que los Estados miembros deben actuar cuando
no los respeten. Y cuando los Estados miembros no se los hagan respetar a las entidades subestatales, ahi tiene que estar
también la Unién Europea, como ha estado en el caso de los espacios libres de LGTB y como tiene que estar en el caso
de Catalufia con respecto a algunas decisiones que un gobierno ultranacionalista tampoco quiere acatar.

Spontane Wortmeldungen

Margarida Marques (S&D). — Senhora Presidente, Senhor Comissério, felicito mais uma vez a Comissdo Europeia e, em
particular, o Comissdrio Reynders por mais este relatério que vem fazendo o seu caminho. O debate sobre o Estado
de Direito na Unido é de enorme importancia, mas é mais relevante hoje.

Cito um caso: a Comissdo Europeia prepara-se para aprovar o plano de recuperacio e resiliéncia polaco e submeté-lo ao
Conselho. O Parlamento ndo baixou os bracos e ndo vai deixar de exigir que a Polénia cumpra os principios do Estado
de Direito. O mesmo que exige a todos os Estados-Membros, nomeadamente, o primado da legislagio comunitdria e a
separacdo de poderes.
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Reconhecemos o esfor¢o do povo polaco no acolhimento aos refugiados ucranianos, mas é inaceitivel que hoje, na
Polénia, a legislacio proiba os 6rgdos jurisdicionais polacos de aplicarem diretamente o Direito da Unido, ndo esteja
ainda salvaguardada a independéncia judicial, ndo haja independéncia do Servi¢o Central de Combate a Corrupcio.

Este Parlamento foi muito claro: o recurso aos fundos europeus exige o respeito dos valores europeus.

Bogdan Rzofica (ECR). — Pani Przewodniczgca! Jestem Polakiem. Jestem dumny z tego, ze jestem Polakiem, i oczywis-
cie moge stuchad tych klamstw, ktére tu padajg pod adresem Polski od 0séb, od europostéw, ktdrzy nie maja pojecia o
polskim systemie prawnym, nie majg elementarnej wiedzy o tym, co dzieje si¢ w Polsce w $wiecie prawa. Ale podam
Pafistwu dwa przyklady, poniewaz pan posel Kohut nie chcial odpowiedzie¢ na moje pytanie. Jedynym oskarzonym o
korupcje ministrem jest byly minister Stawomir S. z Platformy Obywatelskiej. To jest partia bedaca czlonkiem PPE. To
jest jedyny oskarzony w Polsce byly minister.

Jest tez drugi bardzo drastyczny przypadek — chodzi o dziennikarzy w Polsce. Otz w 2014 roku, kiedy Polskg rzadzita
Platforma Obywatelska, Agencja Bezpieczenistwa Wewnetrznego weszla do redakcji tygodnika Wprost, zwigzala rece
dziennikarzom, chciata zabra¢ im komputery i wyprowadzita ich na sile z ich wlasnej redakgji. Dlaczego tych przykla-
déw Panstwo nie podajecie, cho¢ nie potraficie poda¢ ani jednego przykladu korupcji w obecnej Polsce, w latach 2016-
2021.

Maria Grapini (S&D). — Doamnd presedintd, domnule comisar, statul de drept I-am dezbitut foarte mult. Eu fac parte
si din Comisia pentru libertati civile si justitie, am votat aceastd conditionalitate pentru fonduri europene; fac parte si din
Comisia pentru control bugetar, dar sunt si vicepresedinta Comisiei pentru piata internd si neclaritatea care a rimas in
mintea cetdtenilor este cd de ce trebuie sd pliteascd cetdteanul dacd politicienii gresesc — pentru cd nefunctionarea
statului de drept de fapt depinde de politicieni si nu de simplul cetitean.

Intrebarea pe care v-o adresez acum ar fi: cum si facem ca aceastd conditionalitate s3 se aplice pentru ci da, trebuie si
protejim fondurile europene, pentru cd da, trebuie sd elimindm coruptia, dar sd nu fie afectati cetdtenii din tara in care
constatim, institutiile europene, ci sunt incilcate drepturile omului, cd nu functioneazd justitia, ci nu existd separarea
puterilor in stat, pentru a nu afecta viata cetitenilor. Pentru ¢i nu cred ¢ ne dorim acest lucru prin sanctiunea pe care
de fapt o ddm daci punem conditionalitatea functiondrii statului de drept. Si sincer, nu este inci clar cetitenilor si noi ar
trebui s stim sd explicim pentru a creste credibilitatea cetdtenilor in institutiile europene.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Didier Reynders, membre de la Commission. — Madame la Présidente, Mesdames et Messieurs les députés, je voudrais
d’abord vous remercier pour ce débat, qui démontre le travail que nous devons réaliser ensemble pour faire respecter les
valeurs qui, je le répete, ont été approuvees par les Etats membres a I'occasion de leur adhésion a I'Union europeenne ou
de leur participation a I'Union européenne, en approuvant les traités. Il ne sagit pas de regles imposées que la
Commission tente de faire respecter et qui relevent de son bon vouloir: ce sont des valeurs inscrites dans les traités, je
le répete, approuvées par les Etats membres.

Pour ce qui concerne le rapport en lui-méme, je voudrais confirmer ce que jai déja dit a plusieurs reprises: cest le
rapport de la Commission. Ceest I'évaluation par la Commission de I'état de droit, de maniére tout a fait correcte, dans
les 27 Etats membres — quand je dis correcte, C’est-a-dire sur une base égalitaire: nous travaillons de la méme fagon, avec
la méme methodologle et les mémes principes a l'égard des 27 Etats membres. Mais c'est 'appréciation de la
Commission, apres des débats que nous avons, je lai rappelé, avec de trés nombreux participants, que ce soient les
autorités des Etats membres, les autorités judiciaires ou politiques, mais aussi la société civile et toute une série de parties
prenantes. En bout de course, il sagit bien du rapport de la Commission, dont nous sommes désireux de débattre avec
toute une série d’acteurs pour assurer son suivi — et le suivi, nous le faisons dans le cadre du débat, ici, au Parlement
européen; nous le faisons aussi dans les parlements nationaux, comme nous le faisons au Conseil, dans différentes
formations du Conseil, mais d’abord au Conseil «affaires générales», et comme on le fait dans les Etats membres avec
la société civile.
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Le but est d'assurer un suivi permanent de ces rapports successifs. Cest un vrai cycle annuel, avec, dés lors, la volonté
d'installer une culture de I'état de droit. Et je voudrais confirmer que le cycle maintenant, c’est vrai, se termine par une
adoption par la Commission en juillet, mais nous souhaitons, dés le mois de septembre, entamer le débat et je voudrais
dire que je suis tout a fait ouvert a I'idée d’'organiser — ce qui a été évoqué — une semaine des valeurs ol l'on traiterait
non seulement du rapport sur I'état de droit, mais des autres éléments. Il y @ un rapport, vous le savez, sur la charte des
droits fondamentaux. 1l y a des débats sur la démocratie. On est tout a fait prét a assumer des discussions avec le
Parlement européen sur ces différents éléments. Jinsiste dailleurs pour que nous ayons ce débat sur tous les Etats
membres. Je crois que c'est important, méme si je comprends bien la remarque concernant le caractére systémique —
que jai déja évoqué moi-méme — dans certains Etats. On peut assurer une différenciation trés nette en la matiére entre
les différents Etats membres lorsque nous présentons le rapport concernant les différents chapitres nationaux.

Clest un rapport qui vise avant tout la prévention. Et vous l'aurez constaté — je le répéte, je suis prét a en parler avec
vous sur chacun des Etats membres —, de trés nombreuses réformes sont mises en ceuvre dans un trés grand nombre
d’tats membres pour répondre aux preoccupatlons exprimées dans le rapport. Ce sera encore plus le cas grice aux
recommandations qui figureront cette année dans le troisi¢éme rapport sur I'état de droit, car nous aurons l'occasion de
dire clairement, peut-étre plus clairement encore que dans les deux premicres éditions, les réformes qui sont attendues et
donc en débattre avec les Etats membres. Mais bien entendu, si le dialogue nest pas suffisant, il faut aller plus loin. Le
rapport alors ne suffit pas et nous devons utiliser les autres instruments.

Je terminerai en disant que nous les utilisons régulierement. Encore aujourd’hui, dans le cadre du Semestre européen,
nous avons adopté des recommandations spécifiques par pays qui concernent aussi I'indépendance du pouvoir judiciaire
ou des éléments, par exemple, de lutte contre la corruption. Nous avons dailleurs traduit ces recommandations spécifi-
ques par pays dans les plans de relance et de résilience. Et vous savez que trois plans doivent encore étre approuvés: le
plan des Pays-Bas, puisqu’il a été introduit fort tard, mais aussi les plans hongrois et polonais, qui n'ont pas encore été
approuvés, ni par la Commission ni a fortiori par le Conseil, et dans lesquels nous reprenons les mémes demandes sur
les réformes qui doivent étre réalisées dans ces pays concernant I'état de droit. Vous connaissez les procédures «article 7»
qui sont en cours concernant la Hongrie et la Pologne. Pour la conditionnalité, je l'ai rappelé tout a I'heure, nous avons
entamé une procédure formelle de notification a I'égard de la Hongrie. Et, vous le savez, des infractions sont réellement
et régulierement présentées devant la Cour de justice, avec des condamnations qui vont jusqua des sanctions financieres
se traduisant par des retenues sur les paiements 2 verser a un Etat membre. Je pense a la Pologne en particulier, qui a été
condamnée a 1 million d’euros d’astreinte par jour pour non-application des mesures provisoires décidées par la Cour de
justice dans le cadre des mécanismes de mise en ceuvre de la discipline des magistrats en Pologne.

Nous allons continuer a utiliser tous ces instruments si le rapport ne suffit pas, mais je suis tres heureux que nous ayons
T'occasion de poursuivre ensemble ces débats sur le cycle permanent que représente maintenant le dépot du rapport sur
I'état de droit et surtout le suivi a assurer dans les institutions européennes, mais aussi au sein des Etats membres, avec
ensemble des parties prenantes et en particulier tous les acteurs de la société civile.

PREDSEDA: MICHAL SIMECKA

podpredseda

Terry Reintke, rapporteur. — Mr President, I would like to thank a lot all the colleagues who have contributed construc-
tively. I think it was a very good debate. Maybe we had some exceptions, but in general, 'm very happy about all the
input and the very engaged debate that we have had. And I think that we can clearly see, and a lot of you have given
examples for this, that the situation is challenging and that in certain parts it has actually deteriorated. And that is
something that we need to strongly keep an eye on, not only in the rule of law report, but also with all the other
instruments that we have.
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Because [ believe that, despite this backlash, we can still make it happen to defend the rule of law in the European
Union. But for that, we actually need a European Commission that does not only do the paper work well, but that also
has the political will and determination to stand up for the rule of law when wind is blowing in their faces. I hope that
with the commitment that the Commissioner has just given, we can we can see that happen in the future.

Let me take the last of my time to really thank the constructive work that has been put into writing this report, not only
the shadow rapporteurs, not only the MEPs, but also the staff, the people from the Secretariat, the APAs. I think we have
really pulled this off in a very future-oriented and constructive way, and you have made this report clearer and broader
and better.

I really believe that this approach that we form overwhelming big majorities from the left to the EPP to stand up for the
rule of law in this House is something that has proven to be very successful. We have actually shown that this is not a
matter of whether you are a liberal, a Christian democrat or a green, or whether you are from Finland, Spain or from
Poland, that this is really something about the fundament of our societies and of the European Union. I believe that this
is important because at the end of the day, it is in all of our interests to defend the rule of law, democracy and
fundamental rights.

Having said that, I hope that we can get a very large and broad majority for this report tomorrow, so I ask you for your
support tomorrow.

Predsedajiici. — Rozprava sa skoncila.

Hlasovanie sa uskuto¢ni vo §tvrtok (19.05.2022).

Pisomné vyhldsenia (cldnok 171)

Gunnar Beck (ID), schriftlich. — Die Europiische Kommission veroffentlicht jedes Jahr ihren Rechtsstaatlichkeitsbericht,
der uiberpriift, ob die Mitgliedstaaten die in Artikel 2 des EU-Vertrags verankerten Werte wie Menschenwiirde, Freiheit,
Demokratie, Gleichheit und Rechtsstaatlichkeit bei der Umsetzung des EU-Rechtes zureichend beachten. Natirlich ist
diese Moralhygiene einseitig und gilt nur fir die Mitgliedstaaten, nicht fur die EU selbst. Wahrend wir iiber die
Unabhingigkeit der Justiz in Polen sprechen, mochte ich Sie an Folgendes erinnern: Seit dem Inkrafttreten des Vertrags
von Lissabon 2009 haben die Mitgliedstaaten 461 begriindete Stellungnahmen abgegeben, um, im Einklang mit dem
Protokoll Nr. 2 zu den Vertrigen, zu signalisieren, dass ein Legislativvorschlag der Kommission ihrer Einschitzung nach
gegen das Subsidiaritdtsprinzip verstofit. In allen Fillen entschied der Europaische Gerichtshof zugunsten der Kommis-
sion. Kein einziges Mal werden die Bedenken der Mitgliedstaaten vom EuGH beachtet! Klingt das nach einer unabhingi-
gen Justiz? Ich denke eher im Gegenteil. Machen wir uns nichts vor: Wenn die EU von Rechtsstaatlichkeit spricht, spricht
sie eigentlich von Linksstaatlichkeit. Tatsdchlich glaube ich, dass die Rechtsstaatlichkeit bei den Verfassungsgerichten in
Ungarn und Polen besser aufgehoben ist als bei den Eurokraten in Briissel oder Berlin.

Julie Lechanteux (ID), par écrit. — L'évaluation, par le Parlement européen, du rapport annuel 2021 de la Commission
sur I'état de droit s'apparente de plus en plus a un exercice de critique de la politique intérieure des gouvernements
hongrois et polonais, qui sont opposés a la dérive fédéraliste de 'Union européenne pronée par la Commission.

Mais les groupes de la majorité parlementaire qui soutiennent Ursula von der Leyen, et qui prétendent étre plus royalis-
tes que le roi en matiére de fédéralisme européen, dans leur persistance européiste arrivent méme a critiquer la
Commission parce que, & leurs yeux, le rapport ne reconnaitrait pas de maniére explicite le fait que le recul de l'état
de droit en Pologne et en Hongrie serait un processus délibéré.

Jestime que cette ingérence des institutions européennes dans la politique intérieure de deux pays souverains est insup-
portable et antidémocratique, d’autant plus que les gouvernements en question ont été formés a la suite d’élections libres
et légitimes. Ceest pour cela quil faut modifier de lintérieur cette structure européenne pour la transformer en une
coopération de nations souveraines, une alliance des nations ol la souveraineté de chaque Etat serait respectée.
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Beata Mazurek (ECR), na pismie. — Traktaty europejskie wyraZnie okreSlajg kompetencje Unii Europejskiej na rzecz
wspélnoty. Nie ma w nich zapiséw o tym, zeby urzednicy europejscy mieli prawo do okre$lania, czym jest praworzad-
no$¢ w odniesieniu do panstw cztonkowskich. Skoro sprawozdanie Komisji Europejskiej nie ma mocy traktatowej, to
czy Panstwa zdaniem powinno mie¢ jakgkolwiek moc sprawczg?

Czy uwazacie Panstwo, Ze sprawiedliwa jest nieréwnos$¢ w traktowaniu panstw czlonkowskich pod katem praworzad-
nosci? Czy sprawozdanie Komisji Europejskiej uwzglednia dostarczanie przez Francje broni do Rosji pomimo nalozo-
nego embarga? Czy w tym sprawozdaniu znajdziemy informacje na temat famania prawa do zgromadzen w Holandii?
Atakujecie Polske za reformy w sagdownictwie, nie majac ani mandatu, ani kompetencji do dzialania w tym zakresie.

Kuriozalny jest w tej sytuacji fakt, Ze wedlug danych Eurostatu, to wlasnie Polska jest krajem najszybciej odbudowuja-
cym PKB po pandemii COVID-19. Polska, ktéra do dzi§ nie otrzymala Srodkéw finansowych zwigzanych z krajowym
planem odbudowy, bo polaczyliScie je z wybidrczo stosowanym przez Was mechanizmem praworzadnosci. Czy
naprawde nie widzicie absurdu tej sytuacji? Zastanéwecie si¢, dokad to wszystko prowadzi? Przestanicie atakowac demok-
ratycznie wybrany polski rzad i skupcie si¢ na efektywnej pracy na rzecz Unii Europejskiej, poki jest jeszcze czas na
ratowanie stowa WSPOLNOTA.

Tom Vandenkendelaere (PPE), schriftelijk. — In de aanloop naar het verslag van de Commissie over de rechtsstaat 2022
wil ik een eenvoudige maar duidelijke boodschap brengen.

De staat van de democratie in de wereld baart zorgen. Waar de waarheid niet aan het licht mag komen, functioneert de
democratie niet. Helaas daalt het aandeel van democratieén wereldwijd en stijgt het deel van de wereldbevolking dat in
autocratische landen woont. Is het tijdperk aangebroken waarin democratie met uitsterven is bedreigd? In Rusland en
China is de democratie ver zoek. In de Verenigde Staten staat de democratie onder druk. In onze eigen Europese Unie is
de achteruitgang van de rechtsstaat in sommige lidstaten zorgwekkend.

Het is echter Europa’s verantwoordelijkheid om de democratie te verdedigen. Dat zijn we aan onszelf verplicht, aan onze
burgers, aan onze geschiedenis. Democratie en transparantie gaan hand in hand. Die boodschap, dat voorbeeld moeten
we blijven geven aan de rest van de wereld. Daarom doet dit Europees huis van de democratie een oproep aan de
Commissie om een offensievere rol te spelen en de democratie te verdedigen met alle middelen waarover ze beschikt.

Bettina Vollath (S&D), schriftlich. — Es sind die Werte des Art 2 AEV, die unsere Gemeinschaft definieren. Der Abbau
von Rechtsstaatlichkeit darf nicht zum Trend werden innerhalb unserer Union. Wir kénnen nicht nach auflen vermitteln,
dass die Kopenhagener Kriterien nur zur Zeit des Beitritts bestehen miissen; und danach schauen wir weg. Wir sind eine
Werteunion und miissen darin auch glaubwiirdig sein! Das Recht und die sichere Méglichkeit, sich in der Offentlichkeit
kritisch zu duflern, ist ein Kernelement einer freien und demokratischen Gesellschaft, doch wird dies auch innerhalb der
EU mehr und mehr erschwert. Die Anwendung von SLAPP-Klagen, die Kontrolle von Staatsmedien und die Uberwa-
chung von Medien, Journalist*innen und Menschenrechtsverteidiger*innen durch die Benutzung von Spihsoftware
machen aus dieser Grundfreiheit eine gefahrvolle Tatigkeit und eine direkte Bedrohung von Demokratie, Rechtsstaatlich-
keit und Menschenrechten. Der Bericht der Kommission ist essentiell aber ausbaufahig. Er muss erweitert werden mit
einer Bewertung aller im Vorjahr umgesetzten Malnahmen zur Rechtsstaatlichkeit samt Analyse ihrer Wirksamkeit und
Verbesserungsvorschligen. Doch der Knackpunkt ist folgender: Nur Berichte zu schreiben reicht nicht. Es miissen endlich
auch Konsequenzen folgen! Es braucht linderspezifische Empfehlungen und konkrete Folgemaflnahmen, wenn diese
Empfehlungen nicht umgesetzt werden. Priventive Wirksamkeit auf politischer Ebene ist unerldsslich, aber nur von
Berichten ldsst sich kein Autokrat abschrecken.

21. Sklad Parlamentu

Predsedajiici. - Kym prejdeme k dalsiemu bodu, mdm tu ozndmenie. Prislusné orgdny Slovinska ozndmili predsednicke
Parlamentu zvolenie pina Mateja Znemeca za poslanca Eurpskeho parlamentu, ktory nahradi pani Tanju Fajon,
s uc¢innostou od 18.05.2022.

A tymto by si sme radi ndsho nového kolegu privitali, samozrejme, s tym, Ze zaujme svoje miesto v Parlamente, v jeho
orgdnoch a bude v plnom rozsahu pozivat prava stanovené v rokovacom poriadku.
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22. Sprawozdanie za rok 2021 dotyczace Macedonii Pélnocnej (debata)

Predsedajici. — Dalsim bodom programu je rozprava o spréve, ktord predkladd Ilhan Kyuchyuk v mene Vyboru pre
zahrani¢né veci o sprave Komisie o Severnom Maceddnsku za rok 2021 (2021/2248(INI)) (A9-0133/2022).

Ako prvy vystipi prave spravodajca Ilhan Kyuchyuk na 4 mindty.

Ilhan Kyuchyuk, rapporteur. — Mr President, dear Commissioner, dear colleagues, let me start from a geopolitical point
of view. There is no doubt that North Macedonia demonstrated the best democratic transition record across the Western
Balkan region, in full alignment with the EU’s foreign policy, in the face of Russian aggression against Ukraine.

I would like to use this opportunity to congratulate the government of North Macedonia for being such a committed
NATO member by taking swift and brave decisions against Putin’s war.

On the reform agenda, North Macedonia has delivered sustained results. The report recognises the continuous effort to
strengthen the rule of law, judicial independence and minority rights, counter corruption, and transparency and political
dialogue between government and opposition parties.

We've been reiterating to both parties, be it in opposition or the government, that when it comes to the European path
of the country, it shouldn’t be a big challenge to come together and build national consensus. It contains a comprehen-
sive overview of pending reforms that the country should adopt on issues like electoral reform, media improvement,
accountability and public institutions, and engagement with civil society. But I am convinced that the government has
good heritage and all the potential to move the country’s EU integration path forward.

Having said that, and considering the broader geostrategic context, we are all aware that the postponement of the
official start of the accession negotiations is a lose-lose situation — both for North Macedonia and for us, for the EU.

As the standing rapporteur, I will continue to call for the long-overdue accession negotiations to officially start, and I'm
glad to, and really grateful to see the effort for a positive and sustainable engagement between the governments of
Bulgaria and North Macedonia.

These are historic times and they require firm and timely decisions. It is time for leadership. It is not time to follow one
or other political opinion. It’s time to lead. More than ever today we have to send a strong European message — not to
the political elite of North Macedonia or to our member countries, but to the citizens of North Macedonia, because they
deserve it.

BpCMCTO HE € Ha HNYMA CTpaHa. BpCMeTO HJM Kapa fa B3EMEM BaXHM PEUICHMS, KOUTO Tpﬂ6Ba a Mpenonpenensr 6’b]I€III€TO Ha
pernoHa u 6'I>JICH16TO Ha EBPOHeﬁCKVIﬂ CblO3.

Or ch3manara ce CUTyaums ryosT Bk, ryom bomrapus, ry6u PemyGrmka CesepHa Makemorus, ry6u EBpomeiickusr cbro3. Hait-
Beue 0baue Iy0AT MOOPOCHCEICKUTE OTHOLICHWS M NPUSTEICTBOTO, M 3dTOBA HACHpYaBaM [BETE CTPAHM [a HAMEPSIT B3aMMHO
MPUEMITMBO pellieHne. 3allOYBAHETO Ha ITbPBATa MEXKIYIPABUTENICTBEHA KOH(EpeHUMs He € OTCTbIUIEHMe OT elHa WM Apyra
HALMOHAIIHA TIO3ULMS, He € OTCTHIUIEHUE OT HauepTaHUTE YePBEHNM JIMHUM, a € IaBaHe HA BH3MOXHOCT 32 eBPOIENicKa MepCriek-
iBa Ha crpaHata CeBepHa Makemonus. TpsOBa ma ro HampasuM TOBAa He 3a HSIKOM [PYr, @ 3a IpaxIaHWTe M Hail-Bede 3a
CTIEABAIOTO TIOKONeHMe. TpsOBa [a MOTHPCMM €BPOICHCKO pELIeHMe, KOECTO 1a [APaHTMpa IpaBata M CBOOONMTE HA BCEKM
IpaxXIaHNH, KuBeel| Ha Teputopusra Ha CeBepHa MakeTOHMS. 3aelHO ¢ ToBa 0baue, [1a 3ala3UM ¥ IOCTOMHCTBOTO, ¥ MePCIIeK-
TUBATA MpeJ] CTPaHATa.

Kakgo mie 6’])]16 ycrex, nmuTan CbM €€ MHOIO ITbTI. Hsama pma 6’1)]16 ycrex, ako ce IIpoBaJIMM 3a ITOPENEH ITbT. Ycnex e 6’}:]16, aKo
ycneeM. Heka ma cu noxemnaem ma ycneeM. A3 UcKawm, BApBAM, Y€ M MHOIO XOpa B Ta3M 3ajla IO MCKAaT MCKPEHO.

Didier Reynders, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, [ am before you tonight on behalf of
my colleague, Commissioner Vérhelyi who couldn’t attend. First, let me thank the rapporteur, Ilhan Kyuchyuk, for the
report on North Macedonia.
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The Western Balkans have been a priority of this Commission since the beginning, and today they are more than ever a
geostrategic priority for us. It is in our common interest to speed up the enlargement process. The EU Member States
took an enormously historic decision in March 2020 when they decided to open accession negotiations with North
Macedonia and Albania.

Now we need to deliver on our promise and officially launch this process with both countries as soon as possible, and
before the end of the French Presidency. To speed up the accession process, the Commission has also upgraded its own
toolset. We revised our enlargement methodology, putting an even stronger focus on fundamentals such as the rule of
law and democracy. It is important that the EU use the full potential of its instruments, capacities and power.

North Macedonia has demonstrated its commitment to European Union values and determination to advance on its EU
path. The country has condemned Russia’s military aggression and expressed its firm support to Ukraine and its people.
The country is also fully aligned with all the European Union’s declarations, statements and restrictive measures on
Russia.

At the same time, the country continues to show its determination to advance on EU reforms. As you have rightly
pointed out in your report, North Macedonia has maintained a steady pace of progress in the implementation of
reforms, in particular in key areas such as the judiciary, the fight against corruption and organised crime.

More than ever, the work of Parliament is key as a forum for political dialogue. It is important that all parties act
constructively in this regard. I would like to thank the European Parliament for strengthening democratic processes in
North Macedonia, including through the Jean Monnet dialogue.

During this current situation, the EU and North Macedonia are facing common challenges — increase of energy prices,
inflation and concerns about the uncertainty of the future. We remain committed to help North Macedonia in every
way we can, including through our financial assistance. The implementation of the instrument of pre-accession assist-
ance and of our economic and investment plan will strengthen connectivity and contribute to greener and more digital
economies, which will reduce dependencies. To make our investments a success we need the region to push ahead on
building a common regional market.

Let me underline also the importance of good neighbourly relations. Pending bilateral issues between Bulgaria and North
Macedonia need to be resolved as a matter of priority. The Commission is involved in helping both sides in this process.
It is of utmost importance that efforts continue to find a mutually acceptable solution to pending bilateral issues.

To conclude, it is important that North Macedonia continue to deliver on reforms and that the EU deliver in return. The
official launch of accession negotiations through the first Intergovernmental Conference will be the strongest possible
signal the EU could send to the country, to the region and beyond. Thank you, of course, for your report. Thank you for
your attention. I am looking forward to our discussions.

Christian Sagartz, im Namen der PPE-Fraktion. — Herr Prdsident, geschitzte Kolleginnen und Kollegen! In der
Vorbereitung zum heutigen Tag habe ich mir die Reden des letzten Jahres durchgelesen. Wenn man den Bericht liest
und ansieht, dann werden wahrscheinlich auch heute die Reden von vielen Kolleginnen und Kollegen und die Analyse
zum Bericht dhnlich ausfallen. Das ist eine schlechte Nachricht. Das ist deshalb eine schlechte Nachricht, weil in vielen
Bereichen Nordmazedonien tiefgreifende Reformen angestrebt hat und umgesetzt hat. Da rede ich nicht von einfachen
Gesetzesbeschliissen — da geht es um das Andern der Verfassung bis hin zum Landesnamen.

Trotzdem — ja, trotzdem — wurden noch immer keine Beitrittsverhandlungen gestartet, und das spiirt man. Ich war
mittlerweile dreimal zu Gast in Skopje, und dort spiirt man, wenn man mit den Menschen — und nicht nur mit den
offiziellen Vertretern des Landes — spricht, diesen Verlust an Glaubwiirdigkeit.

Die Europdische Union und Europa insgesamt verlieren am Westbalkan an Glaubwiirdigkeit, wenn wir nicht starke
Signale senden. Genau dieser Verlust an Glaubwiirdigkeit fithrt dazu, dass andere dieses Vakuum in der Politik nutzen:
Russland, China — es werden andere kommen und Angebote machen, und dann liegt es in unseren Hinden — insgesamt
natiirlich auch als Auswirkung der COVID-Pandemie —, jetzt rasch zu handeln. Das beeindruckende Signal der
Geschlossenheit nach Putins Angriff auf die Ukraine, das muss iiberschwappen — auch in einem geschlossenen Vorgehen
am Westbalkan. Wir brauchen diese Staaten. Wir brauchen diese Staaten an unserer Seite, wir brauchen sie innerhalb der
Européischen Union.
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Ich mochte auch eines ganz deutlich sagen: Ich verstehe auch die Sorgen und Bedenken meiner bulgarischen Kolleginnen
und Kollegen. Auch hier appelliere ich an beide Seiten, an Skopje und Sofia, hier moglichst rasch neue Wege zu finden,
Alternativen aufzuzeigen, wie man hier fortkommt und nicht am Stand weiterdreht. Ich weifs, das sind schwerwiegende
und schmerzhafte Entscheidungen. Aber ich kann nur eines noch mal betonen: Unsere Glaubwiirdigkeit steht auf dem
Priifstand. Machen wir den Westbalkan zu einem guten Beispiel dafiir, dass europdische Integration gelingen kann!

Tonino Picula, on behalf of the S§D Group. — Mr President, congratulations to the rapporteur, Mr Kyuchyuk, but it's
another report on North Macedonia where we, unfortunately, cannot welcome an intergovernmental conference and the
start of the accession negotiations with the European Union.

North Macedonia did everything it was requested to do, and yet we still do not know the date the country deserves.
They underwent substantial reforms, including to strengthening its democracy and fighting against corruption, and even
changing their name. And contrary to some others, North Macedonia has fully aligned with the European Union sanc-
tions against Russia. There must be no excuses for further delay if we want to preserve our credibility.

It is also necessary to keep the pro-European aspiration in North Macedonia and the whole Western Balkans region.
Given the changed geopolitical context of the Russian aggression on Ukraine, strengthening the enlargement policy is
more important than ever. In June, a positive decision on starting the accession negotiations with North Macedonia and
Albania is a must.

Tineke Strik, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, the people of North Macedonia are being let down. They
are waiting now for over ten years for the accession talks to start, while having fulfilled the conditions. Until now, the
citizens supported brave pro-EU leaders. But times are changing due to the EU’s failure and in a few years’ time, the trust
of Macedonian citizens in the EU has decreased to less than 15%. This must be a wake-up call to the EU, and especially
Bulgaria, that we must live up to our promises now.

Putin’s aggression in Ukraine rings another alarm bell. Russian influence is still rising at our doorstep in the Western
Balkans. We can make democracy win from autocracy if we practice what we preach. This moment may be the last
opportunity, so I urge the Council: no further delays.

Anna Bonfrisco, a nome del gruppo ID. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, grazie al relatore per il suo lavoro. La
Macedonia del Nord conferma di porsi nella tradizione liberale e democratica dell’'Unione europea e della NATO, di cui ¢
membro dal 2020, un membro attivo. Inoltre, si allinea alla linea politica estera e di sicurezza e di difesa europea anche
contro l'aggressione ingiustificata e illegale russa, avendo deciso di inviare equipaggiamento militare per sostenere
lesercito ucraino nella lotta in favore della liberta e dello Stato di diritto.

Auspichiamo fortemente la continuazione del dialogo bilaterale con la Bulgaria, cosi da favorire finalmente il processo di
riforme nazionali necessarie per una piena collaborazione nella cornice europea, soprattutto per la questione delle
minoranze. E questo il momento storico per dimostrare la comune volonta di convergenza verso un’unica, grande e
forte famiglia europea, portatrice di valori di liberta e democrazia.

La Macedonia del Nord rappresenta un investimento geostrategico a favore della pace, della stabilita e della crescita
dell'intero continente europeo; 'Europa sia all'altezza di questa missione.

Anren [Ixambazku, om umemo na epynama ECR. — T-u Ilpencenarern, r-H KoMucap, uckaM B JIMYHO KAYecTBO [1d IO3IPaBst
[OKJTau/Ka 3a OrpOMHATa paboTa, KOSATO TOM CBBPLIM M Ce OMMTA A Hampasu. ToBa MOCKe € M3KITFOUMTENTHO TPYLHO 3a HEro B
IMYEH M B MOJIMTHYECKN TUTaH. M a3 ro pasbupam 3a YCHIMSATA, KOUTO MOTIOKM, 3aTOBA TO MO3MPABSABAM.

YBaxkaeMu Kollerw, Bye Mckare MakemoHyst [a 3amoue mperosopu ¢ Espomeiickust cbro3. UymecHo. Toa Moxe fa craHe yTpe,
KOJIery, yTpe. 3a uenTa e HeoOXOOMMO MPOCTO foBeuepa ga Oboe mpoMeHeHa KoHctutyuusta, ma Oboe 3a0paHeH e3VKbT Ha
ompazara, a Oblle IPeKpaTeHO YHMKABAHETO Ha Obirapckara Mcropust M [a Gbmar pelweHn BCUukM Tesn Bbmpocu. Ho Bue He
yickare oT Ckomue [1a T0O Hampasy, a IpUTVCKaTe bbirapus.

YBaxKaeMyt KOJIETV, TOTOBY JIM CTe [Ia 3aIl0YHAT Te3¥ IPETOBOPY ChC CbMHMTENICH PE3yIITaT M M3XOMN? 3alIOTO [a He Ce ITbKEM, BUe
To 3Haere, pasdupa ce, mpasuTencTBoro B CKOMME € MHOTO KOMIPOMMCHO M MHOTO IIPOPYCKO B CBOMTE MeiicTBus. [OTOBM 1u cTe
ma arybure 7-8 MwiMoHHAa Bbrrapus? 3amoTo TOBa, KOETO Ce CIyuBa B MOMEHTA, HATMCKBT, HECIPABEMIMBUSAT HATHUCK BBPXY
OBIIrapckoTO OOLIECTBO 1 MameT OTOITbCKBA Obirapure, pasouapoa I M I NPAaBM MHOTO eBpocKenTuuHy. Ha mpaktuka tosu
HAaTUCK BBPXY Bobrapust paborm 3a Ilytun u 3a pyckara komosa B Bemrapms u B EBpomesickust cbio3. ToBa mu mckate ma
nocTurHere? A3 CbM CHUIypeH, ue ro 3Haere. ToBa, KOETO e CilyuBa, e Obge KaracTpoda i e Gbe MO30p, KOMTO lie ce e
BbpXy EBpomeiickata KoMucus.
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HapsiBam ce ma criymare, r-H KOMucap, Toa ca BaxHM Heia. Hamsisam ce ma He posute B TeredoHa. OUeBMIHO pOBHUTE B Tele-
doHa, HO ToBa € Apyra Tema. Ho Kortery, ToBa, KOETO BM Ka3BaM, € CIEHOTO: TPs0Ba [Ia ce OKaxe Nr00e3eH MOTUTUUECKM HATHCK
BbpXy Ckomme na M3IbIHM Joropopa. Hukoii He ucka Huimo npyro. Tosa e.

Stelios Kouloglou, on behalf of The Left Group. — Mr President, we have in the European continent a barbaric invasion
nowadays, because of nationalism and history, and the question with North Macedonia is what happens if we leave it
again to nationalism and history to prevent the future, to destroy the future.

North Macedonia and the government have done everything we have asked, but still the case is not going on. We have
to fight the nationalism and the history that prevents that, coming this time from Bulgaria. Also, we have to prevent the
nationalism and the history that is coming also from the Greek Government, because after the historic agreement of
Prespa, there are three memorandums to be implemented between Greece and North Macedonia to finalise the agree-
ment. And you know what’s happening, Mr Commissioner? The Greek Government is not implementing the memoran-
dum, and is not bringing the memorandum to the Parliament to be voted. You know why? Because they are afraid of
nationalism and history.

So are you going to do something on that as the Commission? Are you going to ask Mr Mitsotakis to bring the
memorandum, as the agreement of Prespa stipulates, or do we leave again history and nationalism to prevent the future?

Fabio Massimo Castaldo (NI). — Mr President, dear Commissioner, despite undiminished popular support for European
integration, trust in the EU as the most important partner and ally for North Macedonia has dropped by 30% in the last
two years. This tells us a lot about our relationship with this country which, since it embraced the European perspective
in 2004, has undergone significant reforms and international efforts — even changing its official name. Now it is time to
give concreteness to Macedonia’s EU aspirations, or it will be too late.

June may represent the point of no return. Supporting the accession negotiation means strengthening the EU’s role and
credibility in the whole Western Balkans region. It means strengthening reformers throughout the region and contrasting
and weakening those anti-European forces that depict us as unreliable, and the European future of the Western Balkans
as an illusion.

The Commission report on North Macedonia stresses once again how the country has met all the conditions to start
negotiations. This Parliament strongly agrees. Our High Representative agrees and — as he referred — the Foreign Affairs
Council agrees. We owe it to this country. We owe it to the leaders who reach out to neighbours and minorities at
home in the true spirit of reconciliation. We owe it to the North Macedonian people.

Annpeit Kosaue (PPE). — I-u [Ipencenaren, yBaxaemy Komnery, cief arpecusita Ha [IyTu B YKpaiiHa, cera moBede OT BCSKOTa
uHTerpanysita B EBpONeNicKisl Chi03 Ha BCUUKM CTpaHM OT 3anafeute bankanu Tpsbsa ma Obme momkpeneHa. MakemoHus
VM3BbpPBSIBA TPYIEH ITBT OT 3aBUCMMA efyHMLA B OuBia FOrocnasus 10 He3aBucMMa eBpOIeficKa Ibpxasa. bbirapus mopkpers
Makenonns B mocnentaute 30 TOOMHM BBB BCAKO OTHOLIEHME MO HeitHus T KoM EBpoma. Hamero eBpomeiicko cemerictBo TpsioBa
ma Oble eNMHHO, CUITHO M C Bh3MOXHOCTU 1a NIeIiCTBa Npell 3aIlaxuTe U MPeny3BUKATeNCTBATa OKONO Hac.

B untepec Ha Kpemsn 6u 6uno B Hamms EBpomeiicku cbio3 Ja MMa HepasOMpaTencTBo, OMpasa M IMCKPUMMHALMS. 3aToBA U
BCUUKM TE3M TEMM, KOMTO BOISAT [0 TAKMBA HETATUBHI MPOLECH, TPsOBA a GBIAT M3UMCTEHM MPENM 3aI0YBAHETO HA MPETOBOPUTE
WM TIOHE [1a MMa TapaHLys, de 1ie GhOaT pelieHy 10 Bpeme Ha IPEroBOpHMs mpoliec. VIHTerpaimsTa e IByIOCOYHA iU, KOSTO
M3MCKBA [Id CE IONAraT YCMIMs M OT IIBeTe CTPaHW. Bbmpeku ToBa cTpaHata KaHmuuaT Ou TpsiGBano fa MOXe @a Ipeomornee
VHEpUVSTA U 3aBUCUMOCTVTE OT OMBIIATA IOTOCIIABCKA MICOTOINUS, KOSTO [OBENE NO PasfeliTHETO M IOCS OMpasaTa MeXHy IBe
ITbp2kaBy ¢ obla McTopust Kato bbirapust 1 MakenoHusL.
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orosopsT ¢ bbirapus Tpsibsa na ce crmaspa, 0COOEHO B YACTTa CU 33 UCTOPUUECKOTO OMMPEHME Bb3 OCHOBA HA OOLIATA MCTOPMUL.
Paorara Ha akameMuvHATA KOMUCHS € B OCHOBA Ha OPUIMHAIIHM IOKYMEHTH, KaKTO 1 HEIVCKPUMMHALMSATA Ha OTKPUTO 3asiBSIBa-
umTe cBosiTa GBIrapcka MACHTUYHOCT M MPOM3XOA rpaxmaHu. TpsOBa fa ce MpemmpyeMaT M MepKy 3a NpeofolisBaHe Ha TOBOPA
Ha OMpa3ara, KaTo HampyuMep MpOMsiHA B yueOHNTe IITAHOBE ¥ MameTHMuyTe. [apaHImyM 3a MOCTUIaHe HA HAMpeTbK MOXe fa Obme
TIPEroBOPHATa PaMKa, KBIETO 1 Ce OTYMTA HANPABEHOTO 1O Te3y TeMu, Oe3 Ja ce MpUTECHsIBaMe Naiy lie JOiine Ipyro yrpasie-
Hue B MakemoHus, ONO3MUMATA Cera, KOATO € MM He e Takasa. IIpusoBaBaM mommriyeckaTa Kiaca Ha MakemoHus Ha mpossu
CMEJIOCT, CMETIOCT M JMIEPCTBO 3a 3aIlOYBaHe Ha IIPETOBOPUTE.

(Opamopsm npuema da 0mz080pu Ha URA36AHE ,CUHA RAPMA®)

Awnren [xamb6a3kn (ECR), usrassane ,cuna rapma“. — -1 Tlpelcenaren, ypaxkaeMu KOIer, CKblu Kosiera. KoneHxareHckute
KPMTEPMM Ca OCHOBATa Ha TaKa HapeuyeHMTe ,eBPONENcKM HeHHOCTH . Cpel TSX Hali-BaXXHMAT, 32 MEH IIOHE, € TOBa €[Ha [IbpXaBa,
KOSITO € KaHIMIAT 3a WieH, 1a Cla3Ba M [1a 3allMTaBa BCMUKM YOBEIIKY IIPaBa Ha BCUYKM CBOM TPaXIAHM Ha CBOATA TEPUTOPUSA.
Bue, kakto 1 Konerute B [lapnamenra, kKakro 1 KoMucusta, MHOTOKPAaTHO CTe IIOJIy4aBany MHGOPMALWS 32 TOBA, U4e XOpa, KOUTO
yeemar cebe ci Kato Obarapy, a ca MAKETOHCKM IPAXIAHM, Ca PEIPECHPAHN OT CBOETO MPABUTEICTBO B CKomue.

He Mucnute 1y, ue TOBa ¢ KITIOUOBMSIT BBIPOC, KOUTO TpsibBa ma Obue pemteH? V ToBa He ca JBYCTpaHHM OTHouweHus. Tosa e
BBIPOC HA YOBELIKM MPaBa, TOBA ca eBPOMeiicKM LeHHocTn. He Mucrnre i, de Toit Tpsi6Ba na Gbme peruen?

Anppeit Kosaues (PPE), omzosop Ha u3rassate ,cung rapma“. — YBaxaemu I-H JIxam0a3ku, ToBa € TOUHO Taka. CromersM
TOBa, KOETO Kaspare. Hue He ropopuM 3a akajgeMuueH CIOp MeXKIy ABe TbpxkKasy. [OBOpUM 3a OCHOBHM YOBELIKM IIPaBa, MMCKPU-
MVHaLMs, TOBOP Ha OMpasaTa, [Ia € OIaCHO J1a KaKelll CBOETO CaMOOIIPEMENsHE.

KakTo Hue 3aumrame CaMOOIIPENEIICHNETO Ha BCEKM 2KMB YOBCK, KOWTO ce CaMOOIIpENeENsd KaTo €THUYECKM MAaKeHNOHEL, Taka U
TpH6Ba aa 6’1)]16 3a4YETEHO CAMOOIIPENETIEHMETO Ha BCEKM, KOMTO MCKa Ha ce CaMOOIIpENEn KaTo 6'bnrap1/m. Jla HsiMa OT TOBa
HETaTMBHU MOCIICOMLIN B HErosaTa C.l'ly)K68., Ja HAMAa KapuEpHO pa3BUTHE, T1a HE MOraT HErOBUTC [cla Ha 6’L]13T 3alylaliBaHN B
yunnmue M J1a 1oiryvasar O6I/IJII/I oT 3306I/IK3HHI].[aTa HETaTMBHA CpEHa, HAIlO€HA, 3a ChXKaJICHME, C OMpa3a M C MHEpUMATa OT
I0roCjIaBCKOTO MMHAJIO.

Andreas Schieder (S&D). — Mr President, North Macedonia has undertook huge, very huge reforms. And North
Macedonia, to say precisely, the people of North Macedonia deserve that we start with the EU negotiations.

The Bulgarian veto does not solve any of the existing problems and none of the issues which were raised today. The
veto affects not only North Macedonia negatively, it also affects the European Union negatively, and most negatively
affected is Sofia and Bulgaria itself. So I don’t know why we are not taking up the chances which are lying on the table
for North Macedonia, for Bulgaria and the whole European Union.

So therefore, dear colleagues, it's not any time to waste on huge discussions. It is time to start the negotiations, where
you can put every issue you want on the table — that is the best: a ‘green light' for the negotiations, for North
Macedonia.

Eppravourih dpaykog (ECR). — Kipie Tpoedpe, apyika epeic Siagovolpe andluta pe ) xpron tou ovopatos e Makedoviag
pag and ta Tkoma. T gpag n oulimon yia ) ouykekpipévn ekdeon teleidver £do. To o ot Tkomavol autoanokaAovvial
Makedoves anotelel Tov opiopd e totopikig daotpefwong, piag daotpéflwone mou mpoofilet kadnpepva OAOUS TOUG
EM\nvec mohites kat iaitepa toug ENnvec ¢ Makedoviag pag.

Baoel ¢ katantuotie, Aomov, CUPQWVIAG mouU UTEYpaye 1) mponyoupevn eNknvikr kufépvnon, v omoia duoTtuxdg Tpet ToTd
kat i tepwn eNMnvikn kuPépvnon, xavoupe diedvag to dikaiwpa oto dvopd pag, mou evar kat 1) Wuxn pag. Ia euag, Omwg éyel
Tovioel kal 0 mpoedpds pag, o k. Kupuakog Behomoulog, ot Tkomavoi anayopevetal va Xprjotponoloty ke onotovdnnote tpomno
10 1pd Ovopa ¢ Makedoviag pag. Kar emeidn n napoloa ékdeon {ntdet ovstaotikd v évtagn tev Txomiov oty Euponaik
Evaoon, epeic Mépe ot ta Tkoma dev mpokertar va pmouv oty Eupemaiki Eveon av dev petovopactolv oe Tkoma 1 o€
Bapvtapoka 1 oe oudnnote aAo dev mpoofalier v 1otopia pac. Exovtac, Aomdv, amOAuTy emiyvwon TG IGTOPIKNAG HaG
eudlvig, kataynioupe ) cuykekptpévn £kdeon kat kale kat TPooKaA® kat mapakald kat toug umolomoug EAMnveg eupo-
Pouleutés va kavouv To 110,
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Kinga Gal (NI). — Tisztelt Elnok Asszony! Haladéktalanul meg kell tenni a megfelel§ 1épéseket, hogy megmaradjon az
EU hitelessége a bgvitési folyamat tekintetében. A nyugat-balkdni bévités Eurdpa kozos biztonsdgi, gazdasagi és geopo-
litikai érdeke, hiszen a régi6t minden oldalrél az EU veszi koriil. Eszak-Macedénia a nyugat-balkani migraciés titvonalon
fekszik, ezért rendkiviil fontos szerepe van az illegilis bevandorlis megallitisaban is. Ezen kivill Eszak-Macedénia
kozel 20 éve kitart az eurdpai integracié célkittizése mellett, és bizonyitotta elkotelez6dését a szdzszdzalékos kil- és
biztonsagpolitikai igazoddsaban.

Az orosz agresszio és az azt kovetd biztonsdgi kihivasok miatt kiemelten fontos a nyugat-balkdni régid, és ezzel egyiitt
Eszak-Macedénia miel6bbi beemelése az EU kozosségébe. Mindnydjunk biztonsigi érdeke is ez. Ne dllitsuk tovabbi
kihivasok elé a térség eurdpai integracié irdnt elkotelezett orszagait! Tegyiink meg mindent a mielébbi bgvitésért!

Zeljana Zovko (PPE). — Mr President, today we heard Maia Sandu, who asked for membership of Moldova to the
European Union. I fully support that. I support the candidacy and the opening of Moldova, of Ukraine, of Eastern
Partnership countries. This is a peace and stability issue.

IThan Kyuchyuk, I congratulate you on your report. You know what ‘minority’ means, being of a minority in Bulgaria.
But some people here don't know the history of the former Yugoslavia. Identities matter. Identities in the Western
Balkans matter more than all, so we should resolve this dispute.

North Macedonia is close to my heart, the same as Bosnia and Herzegovina. Shared power, the Ohrid peace agreement,
the Prespa agreement — all these agreements should be respected. Otherwise this fine balance after Milosevic’s attack on
all these people will never be resolved.

So for all these people in the Eastern part who never went through what happened with Yugoslavia, how it dissolved, I
would ask you to just learn a bit about history. What Milosevic started we should really resolve. There are lessons to
learn, exercise and try to respect, and not to allow any ‘Milosevic’ to appear again and the majority to rule over
minorities. So respect the agreements, respect minorities, respect shared power, respect the Dayton Peace Agreement.

Dorien Rookmaker (ECR). — Mr President, why are we still having this discussion? The Council decided to start
negotiations in 2020. Why are they not getting things done, like they promised the people of the West Balkan coun-
tries?

The EU is founded on the promise of peace. Offering all of the Western Balkan countries, especially Macedonia, mem-
bership of the EU contributes to peace in Europe. We don’t want to give Russia any chance to destabilise the political
situation in these countries. But our actions, or rather the lack of action, point in the opposite direction.

Political stability in the Western Balkans is important for humanitarian, economic and political reasons. It makes sense
to act accordingly. To make it complete, let’s make serious work of visa liberalisation for the people of Kosovo. They are
in need of that as well. The Council has to act now!

(Vystilpenia podla postupu prihldsenia sa o slovo zdvihnutim ruky)

Anexcanmbp AnekcannpoB Vopmanos (PPE). — I-n [lpencenarern, nokiamst 3a CepepHa MaKeloHuMst € BbTPELUIHO IIPOTHBOPeE-
4yB. B Hero nmmcea Hait-BaxXHOTO, a To €, ue CeBepHa MaKemoHMS IEMOHCTPATMBHO He U3IIBIIHSBA JOTOBOpa ¢ Bbirapus.

bpnrapusa HacrosBa Ckomme [a 3alouyHe [a M3IBIHABA TO3M JIOTOBOP. A Haif-BaXXHOTO B HETO € JIa Ce yBaXaBa MCTOpUATA U
KyITypaTa Ha GBITapcKiust HapoH, 1a ce yBaxaBaT M 3auMTaT mpasata Ha Obirapute. CaMysT MaKeIOHU3BM € aHTMOBITapusbM U
HALMOHAIM3bM B IOCTOSIHHO feiicteue. Toil e BOiHA cpelty Obiarapckara MCTOPWS, KyNITypa M SIPKM MCTOPUYECKHM JIMYHOCTH.
PonxoTo MsACTO Ha MakefgoHu3Ma € MOCKBA, POIMIHMAT My JOM € KOMYHMCTUYECKMAT MHTepHaumoHan. CepepHa Makenmonus He
OCBIIIECTBU IEKOMyHM3ALMS.

KakBo HuM KasBar mHewHMTe MakemOHCKM momutuum? Ille ce ommram ma ro obscHs Ha repMadckure Komerm. Te HM Kassar
crieHOTO: ,Hite cMe GaBapuy, 3aToBa He cMe TepMaHIM“. A3 He CbM ChITIaceH. Mumciis, ue GaBapumre ca TepMaHLM M MICIIS, de
ob1ra mucTopust ce mpasy OT 001 HAPOH.

(TTpedcedamenam omuema dymama Ha opamopa.)
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Maria Grapini (S&D). — Domnule presedinte, toti stim ¢ Balcanii de Vest fac parte geografic din Europa. Toti stim ceea
ce s-a §i repetat aici: Consiliul deja a aprobat din 2020 aderarea Macedoniei de Nord la Uniunea Europeand. Si mai stim,
sau ar trebui sd stim, leadershipul Uniunii Europene, cd trebuie si ludm decizii politice in context si contextul acum il
stim cu totii: rdzboiul din Ucraina. Rusia se bucurd dacd noi prelungim intirirea Uniunii Europene cu statele din Balcanii
de Vest. De aceea cred cd trebuie sd urgentdm.

Picat cd nu este aici Consiliul si n-a fost nici la Strasbourg. Consiliul nu ne oferd prezenta, si poatd sd ne asculte aici.
Asadar sustin aderarea Macedoniei de Nord si sd nu ii dezamagim, pentru cd daci se va face un sondaj, vom vedea cum
scade credibilitatea Uniunii Europene si increderea, exact pe intdrzierea unor decizii.

Si da puteti si probati, domnule comisar, sd faceti un sondaj in Macedonia. Dacd cetdtenii doresc, noi trebuie si ne
intdrim Uniunea Europeand cu Balcanii de Vest si cu statele din Parteneriatul Estic. Asadar sustin aderarea Macedoniei,
cat mai rapidd, la Uniunea Europeani.

Eugen Tomac (PPE). - Domnule presedinte. domnule comisar, cred cd dezbaterea este foarte potrivitd in acest context,
insd intotdeauna vor exista pretexte pentru a fi mai indulgenti fatd de anumite state. Tocmai de aceea cred cd niciodatd
nu trebuie si punem semnul egal intre administratie si popor. Evident ci cetdtenii Macedoniei de Nord sunt europeni, isi
doresc sd fie membri ai Uniunii Europene, insd nu ar trebuie sd facem abateri de la reguli.

Si imi doresc foarte mult ca toate disputele care existd din ratiuni culturale, lingvistice si istorice sd fie gestionate cu
foarte multd prudentd, cu foarte multd eficientd, astfel incat lucrurile care ne-au separat in trecut si rimand acolo, in
istorie, iar viitorul sd il clidim pe noi coordonate care ne-au ficut puternici, pentru cd asta inseamna Uniune Europeana:
pace, protectie, inovare si, evident, un viitor mult mai sigur pentru cetitenii nostri. Deci, Macedonia de Nord trebuie s3
facd parte strategic din Uniunea Europeand.

Juozas Olekas (S&D). — Gerbiamas Pirmininke, mes neturime politiskai gincytis dél ilgos istorijos, kurioje persipyne
tauty likimai. Mes galime ja didZiuotis. O Siandien turétume kalbéti apie tai, kad, matydami Rusijos agresija rytuose,
nepaliktume nestabilaus ir nesutariancio piety flango. Mes turime pakviesti Vakary Balkany 3alis j stojimo procesg. As
manau, kad Siaurés Makedonija yra padariusi didziule pazanga per savo pasirengimg kaip 3alies kandidatés. Ir mums
atverti stojimo procesa svarbu ne tiek dél Makedonijos, kiek dél misy paciy saugumo, stabilumo ir erdvés nepalikimo
Rusijos jtakai $iame regione. Todél a3 labai palaikau kolegy sifilymus, kad dar $iy mety birzelj baty atidarytas Sitas
procesas tiek Siaurés Makedonijai, tiek ir Albanijai.

Thijs Reuten (S&D). — Mr President, [ want to extend my compliments also to the rapporteur for a good report. I fully
agree with what has been said by colleagues Schieder and Olekas. Bulgaria at this critical moment in history has a
unique chance to give a strong message to Russia, to Europe and to Skopje. But the time has also come to hold the
other 26 Member States accountable for further delay from today onwards, because expressing, like Monday at the
Foreign Affairs Council, full commitment and unwavering support is not going to do the trick anymore. The other 26 -
Member States have to work together accordingly, to help Bulgaria to overcome this hurdle. Bulgaria has a unique
chance to do a historic decision in this lifetime.

(Koniec vystiipeni podla postupu prihldsenia o slovo zdvihnutim ruky)

Didier Reynders, Member of the Commission. — Mr President, [ want to thank you all for this debate and again for your
report, because be sure that the Commission counts on the support of this House to remain engaged. More than ever,
the European Union needs to deliver on its commitments.

North Macedonia belongs in the European Union, and the official launch of accession negotiations provides the best
guarantees to ensure that the rule of law, fundamental rights and European values are implemented in practice in the
interests of all citizens. So thanks again for this debate and for your report, and for your support.

IThan Kyuchyuk, rapporteur. — Mr President, dear colleagues, thank you all for your strong commitment to the European
path of North Macedonia, and thank you for your certainly positive contribution.
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I couldn’t agree more with the Commissioner that the accession process provides the best way to secure the rule of law,
high democratic standards. Certainly — answering to Madame Zovko — the rights of minorities should be at the forefront
of this accession process. I am trying to send a clear message in my report as well.

To Mr Yordanov, I would like to assure him that I start with the Friendship Treaty and the Prespa agreement, and I finish
my report again with the Friendship Treaty and the Prespa agreement, because they are the backbones of our report —
not only our report, but they are the backbones of the strategic relationship between North Macedonia and Bulgaria,
and between Greece and North Macedonia. They bring historical reconciliation.

I concur with our colleagues saying that our credibility as the European Union is at stake. Yes, it is at stake because we
didn’t deliver on our promises. We shouldn’t keep giving promises and making again and again the same mistakes.

So to finish on a positive note, thank you colleagues and shadow rapporteurs for your contributions. Certainly, your
efforts improved my report, and I'm looking very much forward to have a strong, positive pro-European report by your
vote tomorrow — and that is mainly for the citizens of North Macedonia.

The times are critical, and it's certainly not a time to play nationalistic games, but it's time to take courageous pro-
European steps. 'm happy that we have the similar approach, not only on my report, but also on the entire Western
Balkans, together in this House.

Predsedajiici. — Rozprava sa skoncila.
Hlasovanie sa uskuto¢ni vo §tvrtok (19.05.2022).
Pisomné vyhldsenia (cldnok 171)

Dominique Bilde (ID), par écrit. — Il n’est pas souhaitable que la Macédoine du Nord, embourbée dans un litige sans fin
avec la Bulgarie, intégre 'Union européenne. L'ouverture des négociations n'est donc pas opportune.

Tout d’abord, je rappelle le niveau tres bas des salaires, flirtant avec les minima européens. I en résulte un risque de
concurrence déloyale, pour les Frangais notamment — risque déja avéré, puisque du fait de I'Accord de stabilisation et
d’association signé avec la Macédoine du Nord, les quotas et droits de douane ont été, pour l'essentiel, levés. Dans ma
région du Grand Est, certains entrepreneurs qui tentent courageusement de renouer avec lillustre tradition textile lor-
raine se trouveraient balayés par un dumping impitoyable.

Deuxiémement, la Macédoine du Nord est travaillée par d'importantes dissensions religieuses et ethniques, impliquant,
en particulier, sa minorité albanaise. S’y ajoute le risque sécuritaire incarné par le retour des djihadistes et I'islam radical,
alors méme que ce pays (comme tous ceux des Balkans, a 'exception du Kosovo) bénéficie de I'exemption de visa de
courte durée de I'Union européenne. Je rappelle dailleurs que le terroriste de l'attentat de Vienne de 2020 était un
citoyen nord-macédonien.

23. Sprawozdanie za rok 2021 dotyczace Albanii (debata)

Predsedajici. — Dalsim bodom rokovanie je sprdva, ktorti predkld Isabel Santos, v mene Vyboru pre zahrani¢né veci,
o sprave Komisie o Albdnsku za rok 2021 [2021/2244(INI)] (A9-0131/2022)

A ako prva vystdpi v rozprave prave spravodajkyia pani Isabel Santos na 4 mindty.

Isabel Santos, Relatora. — Senhor Presidente, Caros Colegas, Senhor Comissdrio, a Comissdo Europeia tem vindo a
afirmar reiteradamente, desde o final de 2019, que a Albdnia cumpriu todos os requisitos necessdrios para avangar
para a nova fase de negociagdo no seu processo de adesdo a Unido Europeia.
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No relatério da Comissdo, referente aos anos de 2019 e 2020, é clara a recomendagdo para que se marque a Primeira
Conferéncia Intergovernamental, uma recomendagio também partilhada por este Parlamento no relatério subsequente,
aprovado em 2021. Reconhecemos, nessa altura, que, apesar da necessidade de continuar a implementar reformas, os
critérios para a marcagio da primeira conferéncia ja tinham sido atingidos. Apesar disso, chegdimos quase a meio do ano
de 2022 e a Albania continua a espera.

Desde entdo, o pais ndo tem estado parado. Continuou a progredir no seu caminho para a integragdo europeia, mas o
bloqueio do lado da Unido tem criado um sentimento de frustracio na populagdo e nas autoridades, que ameaga afetar
o0 pais e o préprio aprofundamento do projeto europeu. E tempo de por termo a este impasse.

A Primeira Conferéncia Intergovernamental tem que ser marcada até final da Presidéncia francesa do Conselho e
lamento que a Presidéncia nido esteja aqui representada neste debate. Era muito importante que isso acontecesse.

Neste relatério, que votaremos amanhd, destaco a importincia de avangar no processo de adesdo, de forma a nio
defraudar as expectativas criadas e incentivar a continuacdo da implementagdo das reformas no pais. Este texto, enri-
quecido pela contribuicio dos meus colegas relatores-sombra, a quem agradego a excelente colaboragio, foi aprovado na
Comissdo AFET com mais de 90 % de votos a favor, o que fortalece as recomendacdes nele contidas.

Dessas recomendagdes, quero destacar a atengdo dada as relagdes entre os diferentes atores da sociedade albanesa, desde
logo no que diz respeito ao didlogo entre os diferentes partidos e intervenientes politicos do pais, que tem conhecido
desde as dltimas eleicdes progressos considerdveis, mas que ainda pode e deve melhorar.

O papel dos média e da sociedade civil deve ser reforcado e toda e qualquer iniciativa legislativa relativa aos média deve
respeitar as orientagdes da Comissdo de Veneza.

Quero relembrar ainda a necessidade realcada no relatério de colmatar, antes das proximas elei¢des gerais, as lacunas
que subsistem em matéria de processo eleitoral, atuando em conformidade com as recomendagdes da OSCE/ODIH.

O relatério destaca a importincia dos desenvolvimentos ja realizados e o que ainda é necessdrio fazer nos setores da
energia e da prote¢do ambiental, entre outros, bem como os esfor¢os que tém sido feitos na luta contra o trifico de
seres humanos, armas e bens e a boa cooperagio nestas dreas com as agéncias europeias. Recordo que a Albénia é o
tnico pais da regido que assinou acordos de cooperagio com todas as Agéncias da Unido Europeia no dominio da
justica e dos assuntos internos.

Real¢o ainda, tal como o relatério, o trabalho da Estrutura Especial para o Combate a Corrupc¢do e a Criminalidade
Organizada, bem como os progressos alcancados no que se refere a execugdo de uma reforma global no sistema de
justica, com implementagdo e continuagdo de um processo de verificagdo sem precedentes e o restabelecimento do
funcionamento do Tribunal Constitucional e do Tribunal Superior.

Para terminar, quero sublinhar aqui o facto de a Alb4nia demonstrar, ao longo do tempo, ser um parceiro fidvel em
matéria de politica externa. Tal verificou-se recentemente, mais uma vez, no apoio a Ucrdnia, ao sancionar a Rissia e ao
acompanhar as posicdes dos Estados-Membros da Unido Europeia na Assembleia-Geral das Nacdes Unidas, bem como
na sua condi¢do de membro do Conselho de Seguranca.

A Albéania e a Macedénia do Norte ainda terdo que atravessar um longo processo de reformas, é verdade, mas é um
facto inabaldvel que j& foram cumpridas todas as condicdes impostas para a marcagdo da Primeira Conferéncia
Intergovernamental.

O processo de adesio da Albania nio pode ficar refém de discussdes paralelas. E tempo de avancar.

Didier Reynders, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, I would like to thank the rapporteur
and Ms Santos and this House for putting forward a balanced text on our progress report 2021 on Albania.
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Let me start by stressing once again that Albania and the Western Balkans remain a geostrategic priority for the
European Union. At this very sensitive time for European security, it is crucial to send the strongest possible signal to
our closest neighbours and to repeat our commitment to their EU accession.

Now more than ever, we need to move forward by officially opening accession negotiations with the holding of the first
intergovernmental conference. Further delay could have a negative impact on the EU’s credibility as a reliable partner, as
well as on the stability of the entire region.

We welcome Albania’s alignment with the EU’s restrictive measures and sanctions against Russia. As was said by the
rapporteur, showing its alignment to the EU’s CFSP, Albania has used its ongoing term in the UN Security Council to
respond to the crisis among like-minded countries. This confirms its full commitment to advance on the EU path.

Therefore, we keep up our engagement with Albania in every way we can, including through our financial assistance. To
this end, the economic and investment plan has entered full implementation, and we stand ready to assess what can be
accelerated within the IPA assistance. Albania’s determination in the pursuit of its EU reform agenda and continuous
fulfilment of all Council conditions is all the more remarkable.

The vetting process of the re-evaluation of judges and prosecutors has advanced steadily and continues to deliver
tangible results. The extension of the constitutional mandate of vetting has been recently voted. This represents a vote
not only for justice reform, but also for Albania’s future in the European Union. The institutions for the self-governance
of the judiciary have continued to be fully functional and operate effectively.

So the country has delivered tangible and sustainable reform, with the adoption of a number of significant legislations in
the areas of the population census and the efficiency of the judiciary.

Nonetheless, we do expect further progress, notably on media freedom, the adoption of the remaining by-laws on
minority rights, the judicial map, and the establishment of a new integrated cases management system complying with
EU standards.

The Commission will continue to monitor this thoroughly, and the same goes for the track record of the effort to
counter corruption and organised crime.

I thank you again for the report first but also for your support, and I'm sure that it will be very important to have a
debate today to see how far it is possible to go with your support.

Annpeit Kosaues, om umemo na epynama PPE. — T-H npencenaren, yBaxaemu Komery, AnOanus Tps6sa [a 3a0YHe KOJIKOTO Ce
MOXe N0-0bP30 IPEroBOpH 32 UICHCTBO.

EBpomeiickata KOMMCHS [IOTBBPIYM MHOTOKPATHO, Ye ANGAHMS € MOKpWIa M3MCKBAHMATA 33 3alOYBAHE HA Te3U IIPETOBOPML.
[o3ppassam TupaHa 3a yyacTyeTo ¥ 1 3a IIbJIHATA Ji NIOIKpeNa 3a BCUUKM MOIUTUKM Ha EBpomneiickus Cbio3, CBbp3aHy C BOJHATa
B Ykpaitta. Pegopmitre oGaue TpsiOBa ma ca 3ambinbouert, HeoOpaTumyt 1 fa oOXBamar ¢yHIaMeHTanHy o0acTi, KaTo ce 3alouHe
OT BBPXOBEHCTBOTO Ha 3aKOHA M (YHKLMOHMPAHETO HA AEMOKPATMYHMTE MHCTUTYLWu. Bopbara ¢ KOpymumsTa ¥ rapaHTMpaHeTo
Ha HE3ABICUMOCTTA Ha MeIMIUTE, KOUTO 13 He ce NPUTECHSBAT OT CAMOLICH3Ypa, Ca BaXHM eIeMEHTM 33 [IeMOKPATHUYHATA TPAHC-
dopmaums Ha anbGaHCKOTO OOLIECTBO.

TlpuBeTcTBaM 3aKOHOIATENHUTE TPOMEHM, MpEMIpyer oT TupaHa, KOMTO 3aciyiBaT e(eKTMBHOCTTa Ha ChOeOHAaTa cucreMa, U
CMsITaM, 4e e MHOTO BaXXHO Te Ja ObIar u3menHssaHyu. Cpencrsata ot VI3 tps6Ba ma OboaT M3MON3BAHM 3a MOIKpENa Ha mpolieca
Ha pe¢OpMI, NKOHOMIUYECKO Pa3BUTHE ¥ MOBMIIABAHE HA KOHKYPEHTOCHOCOGHOCTTA. bux mckanm fa momuepras pemasaruyst Ipu-
HOC Ha AnbaHust 3a 3alIMTaTa HAa BBHUIHMTE rpaHMiy Ha Cbl03a M 33 NMPEIOTBPATABAHETO HA TPAHCTPAHMYHATA NPECTBIHOCT,
KaKTO 1 3rnoyrnorpebara cbC cBOOOTHOTO mpuiBikBaHe B EBpomeiickust cpro3. Anbams TpsOBa fa 3acimi yCHMsITa Ci, 3a 1a
HaMalm pucKa oT GEIHOCT M COLMANHO WM3KIIOYBAHE Ype3 NONOOpsiBaHe Ha NOCTBIA 1O COUMANHM, 0OpPa3OBATENHM U 3IPABHM
YCIyTH 3a BCHYKM YacT OT OOLIECTBOTO.

W Hakpas, Cop6ust n YepHa ropa 3amouHaxa IOOTHENHO CBOMTe mperoopy. Hsma moryka, kosTo ma obsicHsBa 3awio TpsiOBa ma ce
rpymupat abpxkasu. OCBEH TOBA, €IMH OT OCHOBHWTE IPUHINIMA € JOCTIKEHMSITA HA BCSKA CTPaHA 14 OBIAT OLEHSBAHM OTHENHO.
Ouie BeNHBX NPU30BaBaM 3a He3a0aBHO 3amouBaHe Ha MPEroBopy ¢ AnbaHms.
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Andreas Schieder, on behalf of the S§D Group. — Mr President, thank you Commissioner to be with us for this debate
and also for your words and for the content. Sometimes I think maybe we need also you to take over this issue to move
quicker forward. But anyway, [ want to thank also the rapporteur, Isabel Santos, for this report and everybody who also
contributed to this, because I think it’s an excellent report which outlined what was done, which is tremendous, and also
what needs to be done further. I think it is important in the outline to say also Albania undertook a very important
reform and also deserves that we start with the negotiation now.

When we say we wanted negotiations to start, it's not for the Albanian political establishment, it’s not for Edi Rama that
we need to start — it is for the Albanian people. It is for the Albanian young generation, which also want to see their
future in the European Union. They want to see us also to start for them and to open the door to come to this
European future. There is a long path, but we have to start to go it.

Ilhan Kyuchyuk, on behalf of the Renew Group. — Mr President, Commissioner, dear Isabel, congratulations for your
constructive approach, but also congratulations you for your knowledge and dedication, which is very well reflected in
the Albania Progress Report. We certainly should recognise Albania’s role for regional stability, and its full alignment
with the relevant foreign and defence commitments towards NATO and the European Union.

I must say that during the last year in domestic politics, Albania has made progress when it comes to EU integration.
That was possible only because of the good relationship between the opposition and the government. I would say that
the important and constructive political dialogue and the willingness to compromise on key issues between the govern-
ment and opposition is vital to advance the EU accession process.

The report also clearly highlights the positive step that the government has taken under the administrative preparations
for the upcoming accession negotiations. Of course, we are all aware that Albania has fulfilled the conditions and
delivered sustained results across the fundamentals, and is completely ready to convince the first intergovernmental
conference. This is something that I fully support. But unfortunately, Albania continues to suffer from the dispute
between Bulgaria and North Macedonia.

Certainly, I am the one advocating that the country should a have a certain role to play in the European Parliament, in
the European Union , and the European Parliament should be vocal in supporting the EU-Atlantic role of both coun-
tries.

Thomas Waitz, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, colleagues, first of all, I want to thank our rapporteur,
Isabel Santos, and our shadow rapporteurs for holding a very inclusive process when it came to the compromise
sessions that we had so that actually we compromised on all points. There is just one minor point on the Vlora airport
construction and the reduction of an environmentally protected area, but these concerns we can raise.

On another point, more or less the report reflects very much also the important points that we brought in, important
points praising, on the one hand, the substantial reforms Albania has delivered. Albania has done all their homework.
Yes, there is a lot of work to do still on media reform, on fighting against criminal activities in the country, on media
freedom, clearly. But also on the question of plurality in the country, political plurality. Because what we see now is two
parties which are not really reflecting two different political standpoints, but two different regions of the country
fighting each other on a very rude way. So, plurality also in terms of party politics is something we have to see.

Then we have the situation that Albania is coupled in their accession talks with North Macedonia. There are some good
reasons to do that. But we have to be aware — and this is to the colleagues from the Bulgarian side — that advocating to
keep up this veto in terms of having negotiations is blackmailing and not negotiations. Accession negotiations are
negotiations, but you first need to accept your partner to negotiate with and you're not just blackmailing your neigh-
bouring country, but you're blackmailing the security interests and the economic interests of the European Union and
the whole region. This should be acknowledged. I think we should push all our governments to put pressure on Bulgaria
to finally lift this deadlock so we can start accession talks as early as possible.
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Anna Bonfrisco, a nome del gruppo ID. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, io sono d’accordo con la Presidente
Roberta Metsola sul fatto che 'Unione europea debba pensare a modi per accelerare il processo di allargamento nei
Balcani occidentali, perché la stabilita nellimmediato vicinato significa la stabilita nell'Unione. E di fronte a questo nuovo
contesto geopolitico dobbiamo chiaramente trovare un modo per pensare alla nostra Europa e alla sua unita, senza
indebolirla da dentro.

Come parlamentare europea italiana ribadisco il forte sostegno al cammino europeo dell’Albania, che & gia tracciato e
non puo essere rallentato, e insieme a questo Parlamento riconosco lo sforzo di riforma e di convergenza dell’Albania
per diventare una democrazia compiuta, pluralista e giusta, capace di rafforzare il proprio ruolo regionale, internazio-
nale, all'interno della NATO e nell'allineamento alla politica estera e di sicurezza e di difesa europea, che nella reazione
contro l'aggressione russa abbiamo potuto constatare.

Lo Stato di diritto, uno dei valori fondamentali dell'Unione e conditio sine qua non per la tutela di tutti gli altri valori
fondamentali dell'Unione, deve realizzarsi nella sua pienezza in Albania, cosi da voltar pagina per sempre col passato. Il
popolo albanese vuole I'Europa nel suo futuro, 'Europa faccia la sua parte.

Ladislav II&¢ (ECR). — Postovani predsjedavajuéi, postovane dame i gospodo, Albanija se trudi ispuniti sluzbene
zahtjeve i u tome ima moju punu podrsku.

Medutim, Zelim napomenuti jednu stvar koja je izrazito vazna za sve zemlje kandidatkinje, a to je pojava da uz posto-
je¢e zahtjeve koje one moraju ispuniti neki europski lobiji svoje svjetonazorske ciljeve prezentiraju kao sluzbene
zahtjeve, a to je neprihvatljivo. Dat ¢u i jasan primjer. Legalizacija istospolnih brakova nije i ne moze biti uvjet za ulazak
u Europsku uniju.

Nedopustivo je da ti lobiji zloupotrebljavaju tezak polozaj zemalja kandidatkinja, da stvaraju mucne pritiske i na taj
nacin usporavaju one reforme koje su stvarno potrebne. Pojedine drzave mogu imati na vas Albance pojedine zahtjeve.
Primjerice, Hrvatska moZe od vas traZiti da rijesite velik problem onecis¢enja Jadranskog mora plastikom. No, nijedna
zemlja ne smije traZiti od vas nesto $to nije u ingerenciji Europske unije.

Zato vas pozivam da se odmah javite nama, zastupnicima u Europskom parlamentu, ako neki europski lobiji na vas
stvaraju takav ilegalan pritisak jer mi Zelimo realan i posten put Albanije prema ¢lanstvu u Europskoj uniji.

Fabio Massimo Castaldo (NI). — Mr President, the status in which we have relegated Albania is something we cannot
afford anymore as the geopolitics of our neighbourhood is showing us once again, if there was still any doubt, how the
enlargement perspective of the Western Balkans is more important than ever.

[ fully agree with High Representative Borrell when he says that this situation is not only harming the candidate
countries but is also harming us, presenting tremendous costs in terms of credibility and political perspective. It gives
to Russia and other players who want us weak and divided.

Dear colleagues, Albania has made its homework. Albania has achieved concrete reforms and real progress, and is
demonstrating its willingness to advance in its accession process. Now it’s our turn to deliver. There’s still a chance in
the June Council to remedy this historical error.

My plea to our Bulgarian friends is to lift their veto so that the Council can do finally the right thing. We have huge
challenges coming in the near future. We are all aware of that, and I strongly believe that we can better face them if we
overcome our divisions.

Dear colleagues, the time is now. We can’t wait anymore because the rest of the world won't wait for us. Albania is
Europe. Europe must be together with Albania.

2eljana Zovko (PPE). — Mr President, I would like to congratulate the rapporteur, Ms Santos, for an excellent report,
and also the shadow rapporteurs, to have this really good and comprehensive report on Albania.
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We are going as the Foreign Affairs Committee next week, and I will have the pleasure that we convey the messages that
we are having today here. But the one message that we should convey to the Western Balkans, to Albania and to all the
other countries — North Macedonia, Bosnia and Herzegovina, Serbia, Montenegro — is that they are not forgotten. They
are not forgotten, they are there and we are there for them. We want them in the European Union.

The enlargement must continue without stopping. There is no other Union than the European Union. There is no other
choice than European Union. There is no peace and security without the Western Balkans in the European Union.

As well, I repeat, as I repeated with North Macedonia, together with Moldova, together with Ukraine, we have to
consider the European Union as a peace project. It is how it started, and on the way maybe it lost its sense, but now
we are coming back to our roots. The European Union is a peace project. We have to bring the Western Balkans to the
European Union. We will start with Albania, North Macedonia, and continue. This process will not end.

Evin Incir (S&D). — Mr President, I also want to thank the rapporteur for this very comprehensive and important
report. The EU enlargement process is a matter of the future of EU and trust in our Union. We must therefore ensure
a clear pathway for those countries aiming to join our Union. When progress is made, appreciation must be shown.

Albania is one of those countries that have shown most progress on their commitment to European integration and
democratic transformation, and have clearly shown alignment with the EU foreign policy — not least when it comes to
joint actions with the EU Member States after the horrific Russian invasion of Ukraine.

It is time to advance on Albania’s accession process. One way of showing the country it is on the right path is by
opening the accession negotiations with that country, and to schedule the first intergovernmental conference.

With this said, the Albanian political parties must overcome political disputes to strengthen democracy and the eco-
nomy further. Every stone must also be turned to fight organised crime and corruption. But it is clear that the Albanian
Government and citizens see the European Union as their home.

It is therefore time for us to open up the doors!

Vlad-Marius Botos (Renew). — Domnule presedinte, domnule comisar, stimati colegi, trecerea spre o democratie reald,
puternicd este un proces lung si foarte dificil, iar odata create institutiile democratice functionale, este nevoie de hotarare
si efort sd le mentii.

Valorile democratice, drepturile omului, lipsa discrimindrii, libertatea cuvantului si toate celelalte valori pe care Uniunea
Europeand le sustine necesitd atentie si eforturi permanente.

Pasii fdcuti de Albania pentru a se apropia de valorile noastre sunt mari. Procesul a fost unul de lungd duratd si
anevoios, dupd decenii de dictaturd, dupd zeci de ani in care societatea civild, cetitenii, fie ei politicieni sau magistrati
sau alte profesii au fost obisnuiti cu un alt mod de viata.

Eforturile Albaniei aratd clar dorinta de a merge mai departe, de a se alitura Uniunii Europene si chiar dacd mai sunt
progrese de ficut, trebuie sd acorddm aceastd sansd unui popor care face demersuri sustinute de aproape zece ani. Cred
cd Albania trebuie si treacd la pasul urmdtor, iar Uniunea Europeand trebuie sd sustind acest demers.

Ciardn Cuffe (Verts/ALE). — Mr President, colleagues, Commissioner, the war in Ukraine is a stark reminder that peace
is a fragile thing. In the 1990s, the Western Balkans provided us with this grim reminder. We must never forget that
only through cooperation and dialogue do we overcome hatred, competition and violence between nations.
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The European Union is a forum for Member States to reach compromise through words, not arms. By invading Ukraine,
Russia challenges these core values. The Western Balkans aspire to join the EU because they share these values, but the
spectre of war still hangs over the region. By continuing to stall on the aspiration of EU membership of Balkan states,
the EU and Member States are threatening a fragile peace, breaking promises and presenting themselves as unreliable
partners.

I recently visited Albania, as you can see, and saw first-hand the growing disillusionment with the EU integration
process. Albania has made great strides. So we need an immediate start to accession negotiations. If we stall further,
not only do we fail to live up to our responsibility, but we risk strengthening the hands of those who undermine the
values at the heart of the European Union.

(Vystiipenia podla postupu prihldsenia sa o slovo zdvihnutim ruky)

Eugen Tomac (PPE). - Domnule presedinte, domnule comisar, am vizitat de foarte multe ori Albania si evident cd
progresele se observd de la un an la altul. Insd nu trebuie sd sanctiondm o natiune europeand, cu vocatie europeand,
care aspird sd ajungd in Uniunea Europeand, doar pentru cd administratia uneori nu isi face temele.

Tocmai de aceea cred cid este esential si punem accent, in negocierile cu Tirana, pe valorile pe care este cliditd Uniunea
Europeand, pentru cd democratia, libertatea de exprimare, drepturile omului nu sunt valori pe care sd le negociem cu
cineva, cu atdt mai mult cu un stat care isi doreste si devind membru al Uniunii Europene.

Evident cd este o tard cu foarte multe frimantdri, cu foarte multe dificultdti interne in a intelege si a implementa o serie
de reforme, dar asistenta noastrd este esentiald, pentru ci este in interesul strategic al Uniunii Europene ca Albania cat
mai rapid sd devind membru al UE.

Juozas Olekas (S&D). — Gerbiamas Pirmininke, pirmiausia a§ noriu padékoti savo kolegei Isabelai Santos uZ tikrai
puikiai parengta pranesima, taip pat Se$éliniams prane$éjams. Man atrodo, kad faktai yra labai aiskais. Albanija atitinka
iskeltus reikalavimus, kurie buvo paskelbti pirmajame susitikime, ji juos jvykdziusi. Dabar kamuolys yra misy puséje.
Mes turime Ziaréti, kad per ilgai uZsiteses sprendimas nesukelty nusivylimo. Kaip gydytojas galiu pasakyti, kad kiekvieng
veiksmg reikia atlikti laiku. Ir tas laikas yra pradéti derybas dél stojimo su Albanija. Mes matome, kaip misy tam tikras
vélavimas ryty flange leidZia vienam agresoriui pradéti viena po kito karo veiksmus. Tai $iuo atveju mes tikrai neturime
nuvilti Albanijos Zmoniy. Neturime padaryti vakuumo Vakary Balkany regione. Todél jau birzelio ménesi, a§ manau, kad
batinai turime duoti signalg Tarybai, tvirta Europos Parlamento signala, kad derybos biity pradétos.

(Ukonéenie vystiipeni podla postupu prihldsenia sa o slovo zdvihnutim ruky)

Didier Reynders, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, thank you again for such a fruitful
debate and for the report — and maybe your support. We welcome such Parliament support for Albania’s EU integration
and its recognition that the country has met all the conditions set by the European Council to officially open accession
negotiations.

The future of the entire region lies in the European Union and it is in our strategic interest to bring it closer to the
European Union. We look forward to adopting the negotiating framework and holding the first intergovernmental
conference with Albania as soon as possible. So thanks again for your support. We will try to move forward.

Isabel Santos, Relatora. — Senhor Presidente, no final deste debate, fica claro o consenso desta Camara em torno de uma
ideia fundamental: a Albania cumpre todas as condi¢bes para que seja marcada a Primeira Conferéncia
Intergovernamental e para que se prossiga, rapidamente, o mais rapidamente possivel, com o seu processo de adesio.

A Albania, como ja aqui foi dito, é um pais que tem atravessado muitas dificuldades. Atravessou um terramoto, atra-
vessou a COVID, como todos nds, mas, apesar de tudo isso, ndo abrandou no caminho das reformas da adesdo.

Hé uma coisa que ¢ clarissima para todos os albaneses: a sua pertenga ao espaco da Unido Europeia e o seu desejo de
pertencer a este espago de paz, de democracia e de progresso. Ndo lhes podemos negar esse direito porque a Albania jd
conquistou esse direito.
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Por isso, Senhor Comissdrio, reafirmo-lhe aqui, agora, depois de ouvir todos os meus colegas, ainda com mais autori-
dade, o apoio desta Camara aquilo que tem sido o trabalho realizado pela Comissio no sentido de que se prossiga com
o processo de adesdo. E lanco aqui o desafio as cadeiras, infelizmente deixadas vazias pelo Conselho, para que o
Conselho responda favoravelmente ao repto que lhe estd aqui a ser lancado.

Quero aqui lembrar que, depois de todo este tempo, falaram aqui deputados dos diversos grupos parlamentares e de
diferentes paises e todos disseram unanimemente: a Albdnia tem todas as condi¢des para que este processo prossiga
definitivamente.

Predsedajtici. — Rozprava sa skoncila.
Hlasovanie sa uskuto¢ni vo §tvrtok (19.05.2022).
Pisomné vyhldsenia (cldnok 171)

Tomasz Piotr Poreba (ECR), na pismie. — Jak wiemy, Albania jest krajem kandydujagcym do UE od 2014 r. Komisja
Europejska stale monitoruje postepy wdrazanych reform, szczegélnie w obszarze sfery publicznej, niezawistosci sadéw,
walki z korupcja oraz ochrony praw czlowieka.

W marcu 2020 r. zostala podjeta decyzja o rozpoczeciu negocjacji akcesyjnych i w lipcu 2020 r. projekt ram negocja-
cyjuych zostal przedstawiony panstwom czlonkowskim. Jednak ze wzgledu na odmowe przyjecia przez Bulgarie ram
negocjacyjnych w sprawie Macedonii Pétnocnej zostal zawieszony, poniewaz decyzje dotyczace procesu akcesyjnego obu
krajéw sa ze soba powigzane.

Chcialbym podkresli¢é — i o tym tez jest mowa w sprawozdaniu — ze powinniémy jako postowie do Parlamentu
Europejskiego wspiera wysitki Albanii na rzecz dolaczenia do wspélnoty panstw UE. Oczywicie kolejne reformy sg
konieczne i potrzebne, natomiast nie widzg powodu do dalszego przekladania rozpoczecia negocjacji, poniewaz pod-
stawowe warunki zostaly spelnione.

Nadmienig, ze, moim zdaniem, rozpoczecie negocjacji z Albanig bedzie dodatkowym bodzcem dla tego kraju do prze-
prowadzenia dalszych niezbednych reform. Licz¢ na dalsze reformy Albanii szczegdlnie w obszarze eliminacji korupcji i
dziatalnosci przestepczej ze wszystkich dziedzin zycia publicznego, w tym publicznych procedur przetargowych i finan-
sowania partii politycznych.

24. Postgpowania sadowe przeciwko opozycji i zatrzymanie przywodcow zwigzkowych
na Bialorusi (debata)

Predsedajici. — Dalsim bodom programu je vyhldsenie Komisie o stthani opozicie a zadrziavani veddcich odborovych
zvizov v Bielorusku (2022/2664(RSP)).

Ako prvy v rozprave vystiipi prave za Eurépsku komisiu pan komisdr Didier Reynders.

Didier Reynders, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, let me thank you all for your
relentless efforts in supporting the people of Belarus. It is clear that the European Union remains united in the face of
the continued brutal oppression by the Lukashenko regime in its support for the Belarusian people.

Today there are almost 1 200 political prisoners throughout the country, on top of the many thousands who have been
detained over the last 18 months for exercising their democratic rights.

The brave leaders and activists of the democratic opposition in Belarus are also under sustained attack. Many, like Viktar
Babaryka and Maryia Kalesnikava, are already in prison on politically motivated charges.

Just this month, Sofia Sapega, the girlfriend of blogger Roman Protasevich, who were both detained after the Belarussian
authorities forced their flight to land in Minsk in May last year, was sentenced to six years in prison.

Opposition leaders forced into exile, including Sviatlana Tsikhanouskaya, Pavel Latushko, and countless others, are facing
very serious criminal charges in their absence. The recent assaults on trade union leaders is another illustration of
Lukashenko’s systematic effort to silence all remaining independent voices in the country.
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The European Union has stood by the people of Belarus from the very beginning of their legitimate struggle for
democratic freedom. Since August 2020, the European Union has committed about EUR 65 million in direct support
to the people of Belarus. Among the beneficiaries are victims of repression, civil society, independent media, [inaudible]
small businesses, health and culture.

Civil society actors on the front line have received emergency assistance to resist the regime’s repressive actions. The
European Union’s support has been essential to ensure their safety, maintain their financial and organisational stability
in the context of forced liquidation or relocation, and preserve firm grounding in the country.

Independent media inside and outside of Belarus are exposed to growing threats. Thanks to our financial support,
independent journalists and social media influencers continue to tell the truth and reach their audiences in Belarus.
Belarussian students who were forced to leave the country or unable to continue their studies in Belarus are now
benefiting from the opportunity to study in the European Union.

Work on the next assistance package is ongoing to provide further support to civil society, [inaudible] victims of repres-
sion and small and medium-sized enterprises in exile. This is a clear demonstration of the EU’s long-term commitment
to the people of Belarus.

In parallel, we have also suspended all of our engagement with the central authorities, including at the technical or
expert level. This, combined with our robust sanctions regime, isolates the Belarusian authorities and shows that they
cannot act with impunity. This is important, especially following the support of Lukashenko’s regime for the Russian
war against Ukraine.

Finally, we have been supporting the International Accountability Platform for Belarus, which has been gathering and
preserving evidence of human rights violations committed in Belarus. Let me assure you, we will not forget the victims
of Lukashenko’s regime. Thank you very much for your support and for your attention. I will, of course, follow your
debate and try to understand what more can be done on the basis of your observations.

Sandra Kalniete, on behalf of the PPE Group. — Mr President, Commissioner, colleagues, we cannot and must not forget
about the involvement of the Lukashenko regime in Russia’s brutal and unprovoked war against Ukraine. Lukashenko
now has used his country as a launchpad in a war of aggression. He is extending the use of the death penalty and there
is now the prospect of nuclear weapons being deployed in Belarus.

Furthermore, Lukashenko is also fully responsible for the continued brutal and systematic crackdown against his own
people. As the Commissioner just said, there are 1 200 political prisoners, and 40 000 people were detained since
2020. The recent systematic persecution of trade unionists shows that Lukashenko is willing to do whatever it takes
to suppress the remaining organised voices of dissent and supporters of a democratic Belarus.

Turning to the future, it should be abundantly clear that we cannot treat the Lukashenko regime any differently from
Putin’s. We must understand Belarus has now become Putin’s pawn in his efforts to target the EU, whether as a gateway
for artificial mass migration, disinformation, energy manipulation, cyberattacks or illegal smuggling. Lukashenko is
famous for being as slippery as an eel. We must make sure he does not escape full responsibility this time.

VORSITZ: NICOLA BEER

Vizeprisidentin
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Juozas Olekas, on behalf of the S6D Group. — Madam President, the Belarus dictator has again showed total disrespect for
any legal norms, and again resorted to harassment and imprisonment for any possible opposition to his regime. Now he
has targeted trade union leaders as one of the last organised opposition forces. They join in detention thousands of
political prisoners, including former presidential candidates who are serving decades-long sentences handed down by the
Lukashenko controlled courts.

The European Union should show its solidarity with the detained trade union leaders and request their immediate
release. And we should continue our support or maybe strengthening of the Belarus opposition force inside and outside
the country. You mentioned this, Commissioner.

Lukashenko should not fool himself that such illegitimate action, the total harassment of the Belarus society, will sooner
or later lead to a hard landing and the fall of his regime.

Petras Austrevicius, on behalf of the Renew Group. — Madam President, Mr Commissioner, dear colleagues, Dictator
Lukashenko, a vassal of the Russian world, wants to erase Belarus’ statehood and independence. Civil society, human
rights and political pluralism have no place in Lukashenko’s vision for the future of Belarus. The result of his almost
three decades of rule: free-thinking and pro-European Belarusians are forced to seek refuge abroad.

Having crushed and imprisoned the political opposition, Lukashenko has now set his sights on the independent trade
unions that defy him. The political persecution and imprisonment of trade union activists is completely unacceptable,
and requires our strong response.

It is clear that Lukashenko can only be stopped by sanctions and the further isolation of the Belarusian regime. Let us
not make the mistakes of the past, when it was thought that dialogue with him would reconcile the democratic choice.
Lukashenko is just a vassal of Putin and will not become anything else. His attempt to balance himself and to seck
contact with the outside world is merely an attempt to survive.

Colleagues, while being critical about Belarus regime, I strongly believe in the European future of the Belarusian people.
And very finally, let us not forget the nuclear power plant in Astravyets on the EU border, which threatens the whole of
Europe.

Viola Von Cramon-Taubadel, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, when we condemn Putin for his
cruelty in Ukraine, we should never forget that he is not acting alone.

The missiles on Lviv, Kyiv and Vinnytsia were fired from Belarus. Russian troops entered Bucha and Irpin from Belarus,
from Gomel. When the Russians started to retreat from Kyiv, they used places in Belarus to send the looted goods.
Russians did all this because the Belarusian dictator, Aleksander Lukashenko, allowed them to do so.

Before he became an accomplice to atrocities in Ukraine, Lukashenko spent 27 years torturing his own people. In 2020
we saw the awakening of the free Belarusian spirit. Hundreds of thousands marched in the streets with flowers and
white and red flags. They were brutally crushed by Lukashenko’s militias.

Just because we do not hear the voices of victims does not mean that the violence has stopped. On the contrary, the
number of political prisoners in Belarus has reached more than 1 200. Among them are the trade union leaders and
many other innocent representatives who were arrested last April. Their crime was the resistance of the violent regime
and their demand for fundamental freedoms.

As the sanctions are starting to become effective, and the income of Lukashenko’s regime is drying up, the fall of the
regime is inevitable. Our decisive actions now should speed up this fall. Lukashenko belongs in the International
Criminal Court, right next to Mr Putin.

Thierry Mariani, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, vous avez parlé de sanctions
«robustes». Mais est-ce qu'une seule fois on peut examiner les effets économiques des sanctions que nous avons prises?
Parce que les effets politiques, on ne les voit jamais. Jusqu'a présent, je ne connais pas de pays qui ait changé de position
apres des sanctions. Le résultat de ces sanctions? Les principales sanctions, vous le savez, a l'encontre du Bélarus, ont
porté sur l'azote et la potasse, qui sont ses principales productions. Le Bélarus, avec la Chine et la Russie, produit 60 %
de la production de ces engrais de potasse. Résultat: apres ces sanctions, les prix ont quadruplé. Quadruplé. Quand je
prends — et je vous invite a faire la méme chose — les statistiques d’Eurostat, je constate que jamais le Bélarus n'a gagné
autant d’argent avec cet engrais de potasse. Jamais.
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Dongc, je veux bien qu'on rajoute des sanctions aux sanctions. Jai 'impression que ce Parlement est ivre de sanctions.
Mais si on ajoute des sanctions, la question qu'il faut se poser, c'est quel est leur effet? Est-ce que c’est simplement de
nous faire plaisir dans cet hémicycle? Alors je dis que, bien siir, la situation au Bélarus doit évoluer. Mais si elle évolue, je
pense, contrairement a certains, que ce sera en rétablissant le dialogue plutdt qu'en rajoutant des sanctions aux sanc-
tions.

Résultat de ces sanctions aujourd’hui: les pays que jai cités gagnent plus, nos agriculteurs voient les prix des engrais
exploser et les consommateurs voient le prix d'une partie des produits agricoles exploser.

Beata Mazurek, w imieniu grupy ECR. — Panie Przewodniczgcy! Szanowni Pafistwo! Wielokrotnie dyskutowaliSmy tutaj o
rezimie na Bialorusi, przyjmowaliSmy projekt rezolucji, podejmowaliSmy decyzje o nakladaniu obostrzen gospodar-
czych, restrykcji handlowych, sankcji imiennych wobec samego Lukaszenki i jego najblizszej rodziny. I co? Prezydent
Bialorusi kolejny raz $mieje nam si¢ w twarz, ignoruje Uni¢ Europejska, ignoruje Migdzynarodowg Organizacj¢ Pracy, do
ktérej nalezy 18 zatrzymanych w polowie kwietnia przedstawicieli Bialoruskiego Kongresu Demokratycznego Zwigzkow
Zawodowych. Lukaszenka dopuszcza si¢ wywolywania atakéw hybrydowych na granicy, bojkotuje demokratyczne
wybory, wspiera Rosje¢ w dzialaniach wojennych przeciwko Ukrainie. Zlikwidowal prawie 400 organizacji spoleczenistwa
obywatelskiego, pracownikéw kolei stawia w roli podejrzanych o akt terroru za sabotowanie dostaw broni do Rosji.
Przypominam, ze niedawno bialoruski Senat zatwierdzil zmiany, w ktérych za dopuszczenie sig, a nawet prébe prze-
prowadzenia aktu terrorystycznego grozi kara $mierci.

Prosze Pafistwa, czterech pracownikéw biatoruskiej kolei moze zostaé rozstrzelanych za to, ze chcieli zapobiec dostawie
broni dla rosyjskiej armii popelniajacej ohydne zbrodnie na Ukrainie. Przyklad Putina pokazuje wyraZnie, ze samo
potepianie i przymykanie oczu na rezim, a nawet obejmowanie sankcjami nie wystarczy. Zeby zakoficzy¢ bezprawie i
terror dyktatury Lukaszenki, konieczne sg konkretne dzialania — dzialania pomocowe dla organizacji obywatelskich,
przedstawicieli zwigzkéw zawodowych i opozycji. Jednym stowem: mniej gadania, a wigcej dzialania. Wszystkim nam
tego zycze.

Ozlem Demirel, im Namen der Fraktion The Left. — Frau Prisidentin! In Belarus haben Arbeiter und Gewerkschaften als
Zeichen gegen den Krieg Waffenlieferungen und Nachschub fiir den russischen Angriffskrieg sabotiert. Diese sehen sich
nun massiven Repressionen ausgesetzt. Klar ist aber: Arbeiterinnen miissen das Recht haben, sich in Gewerkschaften fiir
ihre Position zu organisieren. Das gilt fiir soziale wie fiir politische Forderungen. Repressionen sind inakzeptabel.

Doch insbesondere in Krisen- und Kriegszeiten werden Gewerkschaftsrechte ausgehohlt — in Belarus, in Russland und
leider auch in der Ukraine. Egal, wo, egal, in welchem Krieg — Arbeiterinnen und das einfache Volk zahlen den hochsten
Preis in diesen Kriegen, die nicht in ihrem Interesse gefithrt werden. Deshalb ist es richtig, dass sie sich dagegen zur
Wehr setzen. So haben auch Hafenarbeiterinnen in Italien die Waffenexporte der EU an Saudi-Arabien mit einem Streik
gestoppt, die im brutalen Jemenkrieg eingesetzt wurden. Den belarussischen, den italienischen, den Arbeiterinnen welt-
weit gilt meine Solidaritit — sie konnen Kriege stoppen.

Ich mochte zum Schluss ein Gedicht von Wolfgang Borchert zitieren — der es auf den Punkt bringt: ,Du. Mann an der
Maschine und Mann in der Werkstatt. Wenn sie dir morgen befehlen, du sollst keine Wasserrohre und keine Kochtopfe
mehr machen — sondern Stahlhelme und Maschinengewehre, dann gibt es nur eins: Sag nein!”

Andrius Kubilius (PPE). — Madam President, dear Commissioner, dear colleagues, it's very clear that the continued
persecution of opposition and trade union leaders in Belarus is a heavy crime committed by the illegal Lukashenko
regime. Today we are standing together with all the persecuted fighters for a democratic Belarus and with the legitimate
leader of democratic Belarus, Sviatlana Tsikhanouskaya.

We should not be naive: our appeals to the Lukashenko regime to release imprisoned fighters for democracy will not be
answered. That is why we cannot stay only with resolutions, which have been repeating such language for several years.
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Belarus is not a far away country somewhere in Africa, with some human rights problems. Belarus happens to be next
door to us, in the geographical centre of the European continent. We need to understand our own responsibility, we
need to look into what kind of mistakes we have made that allowed those atrocities and that military aggression to
happen in the centre of Europe, in our vicinity.

Today we need to learn one very clear lesson: if in our region we are not able to stop an authoritarian regime in its
violations of human rights from the very beginning, then at some time later those regimes will become new fascist
regimes and international criminal aggressors.

That is why we now need to understand a very simple truth. The situation in Belarus will be radically changed for the
better if Putin and Lukashenko are defeated in Ukraine and if Ukraine will get candidate status. Ukraine’s success is key
for the future of democracy in Belarus and also in Russia. That is why we need to support Ukraine and together with
them to win the war in Ukraine. Let’s learn our lessons!

Agnes Jongerius (S&D). - Madam President, dear Commissioner, it was only yesterday on 17 May that Maksim
Poznyakov, vice-president of the Belarusian independent trade union, the BKDP, was arrested by the Belarusian state
authorities — and he was only elected four days ago to replace the colleagues who were already in jail. I think we see a
pattern here.

Over the past few months, trade union leaders in Belarus have been arrested. Their headquarters have been searched and
their members are being spied upon. This is an attack on all Belarusian workers and a violation of their rights. The
freedom of association and the right to organise are non-negotiable. And therefore, we call for the immediate and
unconditional release of all leaders and members of the trade unions in Belarus and for all charges against them to be

dropped.

Vlad Gheorghe (Renew). — Domnule presedinte, am tratat cu prea mare lejeritate ce se intdmpld dincolo de granitele
noastre. Am trecut prea usor peste incdlcarea evidentd a drepturilor fundamentale. Am sprijinit prea putin pe cei care
luptd pentru valorile Uniunii Europene chiar daci sunt in afara ei.

Belarus este de mai multi ani un stat care s-a intors impotriva propriilor cetdteni. Si Romania stie, din pacate, prea bine
ce inseamnd asta. Romanii stiu prea bine cum este s astepti un ajutor care nu mai vine. In Belarus orice opozitie este
acum suprimatd violent de regimul prorus Lukasenka. Multi luptd in exil altii rezistd in puscdrii. Cu totii sperd cd vor
primi un ajutor concret.

Simpla condamnare fermd in discursuri si in postdri pe social media nu 1i ajutd. Societatea civild, reprezentantii opozitiei,
belarusii si cu voturile ignorate si drepturile incilcate asteaptd ca Uniunea ca Europa unitd sd le stea aldturi. Nu avem
voie sd ii dezamdgim. Nu avem voie sd renuntdm la cei care nu renuntd si lupte pentru democratie.

Andrzej Halicki (PPE). — Szanowna Pani Przewodniczgca! Panie Komisarzu! Tak, ten kryzys humanitarny i polityczny
Bialorusi trwa zdecydowanie za dtugo. Tysigce oséb prze§ladowanych, w wigzieniach to tylko dowéd na to, ze dzialamy
zbyt wolno, zbyt mato konsekwentnie. Bo przeciez Parlament Europejski przyjat kilka bardzo konkretnych rezolucji,
jezeli chodzi o dzialania, a wciaz dochodzi do przesladowania réznych grup zawodowych, spolecznych, narodowych.
Andrzej Poczobut siedzi w wigzieniu. Zostal skazany na kilka lat tylko dlatego, ze jest Polakiem. Méj przyjaciel Siarhiej
Korszun zostal skazany na cztery i p6t roku wlasciwie za nic, bo nawet sam nie pisal zadnych tekstéw w sieci, i cierpi
jego rodzina. Niektorzy wigZniowie nie majg 18 lat, a inni powyzej 70. Na wiele lat skazani do obozéw. I co?

Jako Parlament proponowalimy komisj¢ wysokiego szczebla, konferencje, ktéra powinna poprze¢ Rada Europejska.
Zbieramy materialy w komisjach AFET i DROI, zbieramy tysigce nazwisk osob odpowiedzialnych za zbrodnie.
Potrzebne jest postawienie Lukaszenki przed trybunalem, bo on na to zastuguje. Ale do tego potrzebna jest wspolpraca
wszystkich pafistw cztonkowskich.

I znowu zwracam si¢ do nieobecnych. Europo! Tak, Parlament Europejski jest ambasadorem glosu wolnych
Bialorusindw, ale Europo, musisz dziata¢! Niech zyje wolna Bialoru$! Niech Zyje wolna, demokratyczna Biatorus!
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Thijs Reuten (S&D). — Madam President, it is precisely one year ago today that the Tut.By website was shut down:
15 arrests followed by subsequent constructed convictions, the dictator’s well-known playbook.

By now, we not only speak about Lukashenko’s illegitimate regime holding hostage an entire population, but
Lukashenko is also fully complicit in Putin’s gruesome war and all war crimes that were committed, and he will be
held accountable for this.

Prosecution of opposition figures, trade union leaders and other critical voices shows the regime’s weakness, turning
against his own people. But the brave Belarus people resisting will prevail. We are here to send our support to all
representatives of the Belarusian democratic opposition, to union leaders and all the other 1 203 political prisoners,
like Viasna’s Ales Bialiatski. We assure you: we have not forgotten about Belarus and about you, you will get your
country back, and your freedom.

Liudas Mazylis (PPE). — Gerbiama Pirmininke, [sibégéjusiam totalitarizmui stabdziy néra. Taip ir LukaSenkos rezimas
nusitaiko j vis naujas visuomenés grupes, kurios yra bent kiek nepriklausomos nuo valdzios diktato. Tai nenauja: susi-
dorojimas su kitaminciais Baltarusijoje tesiasi jau deSimtmeciais, o po suklastoty rinkimy 2020 m. rugpjatj tas siautéji-
mas pasieké dar didesnj mastg. Imtasi riboti bet kokius visuomeninius judéjimus, laisva Ziniasklaida, o $iy mety
balandzio 19 d. jvykdytas 18 profesiniy sajungy lyderiy sulaikymas primena mums, kad teisminé valdZia Baltarusijoje
téra rezimo instrumentas. Ir tie veiksmai jvykdyti, kai Baltarusija paversta de facto agresijos pries Ukraing dalyve. Jos
Siandieninis rezimas suteiké Rusijos kariuomenei ir savo teritorijg, ir oro erdve, ir logisting parama. Taip Siandieniné
Baltarusijos valdzia galutinai netenka bet kokio dialogo su mumis, su Vakary valstybémis, galimybés. Ir ji vis stiprina
represijas prie§ tuos, kurie Baltarusijos jtraukimg i karg Ukrainoje iSdrista kritikuoti. Pritariu, kad Tarptautiné darbo
organizacija apskritai suspenduoty Baltarusijos naryste Sioje organizacijoje, nes nepriklausomy profesiniy sajungy ten
jau galutinai nelike. O Europos Sajungos institucijos turi didinti tiesioging paramg Baltarusijos opozicijai, pilietinei
visuomenei, Zmogaus teisiy gynéjams, nepriklausomai Ziniasklaidai, akademinei bendruomenei ir kitoms nepriklauso-
moms organizacijoms Baltarusijoje ir uZ jos riby.

Marianne Vind (S&D). — Fru formand! I Belarus har vi i den sidste tid veret vidne til en voldsom hetz imod fagfore-
ninger og deres reprasentanter. En hetz, der har fundet sted over en lengere drraekke, men som eskalerede i april, da
mindst 18 fagforeningsledere blev fangslet. Det var efter sigende for at forstyrre den offentlige orden, men i virkelighe-
den for at vaere kritiske over for det belarusiske styre. Flere af dem venter nu lange faengselsstraffe.

I Belarus har fagforeninger spillet en fuldkommen essentiel rolle ved at kampe for et frit og demokratisk Belarus. Jeg
fordemmer derfor anholdelserne. At terrorisere fagforeninger er et direkte angreb pd de fundamentale rettigheder, og det
skal have konsekvenser. Jeg stotter fuldt op om, at EU skal rekke ud og hjelpe de belarusiske fagforeninger. For de skal
vide, at der altid er opbakning og stette fra EU til frihed, fred og demokrati. Jeg opfordrer derfor til, at regimet i Belarus
omgdende loslader alle fagforeningsledere, dropper alle anklager og respekterer ILO-konventionerne.

Miriam Lexmann (PPE). - Madam President, dear Commissioner, dear colleagues, the illegitimate regime of Aleksander
Lukashenko continues to terrorise and oppress the Belarusian people. Today, there are over 1 200 political prisoners in
Belarus and 275 civil society and human rights organisations and numerous media outlets have been closed down.

I want to especially mention the case of my brave friend, Pavel Seviarynets, who has already spent nearly 10 years in
Lukashenko’s jails and who, a year ago, was sentenced to seven more years. It is because of brave people like Pavel, who
every day pay a terrible personal sacrifice that we mustn't forget about the plight of the Belarusian people. On the
contrary, as we continue to support the people of Ukraine in the face of Russian aggression, we must also redouble
our support for the people of Belarus, because we cannot have free and sovereign Ukraine without a free and sovereign
Belarus.

Robert Biedrofi (S&D). — Pani Przewodniczaca!l Panie Komisarzu! Jedno jest pewne: nie bedzie wolnej, bezpiecznej
Europy, Unii Europejskiej bez wolnej, bezpiecznej, niezaleznej Bialorusi. Tej lekcji jeszcze niestety jako Unia Europejska
nie odrobili$my, bo przez wszystkie lata rzadéw Lukaszenki naiwnie wierzyliSmy, ze Lukaszenke da si¢ ucywilizowac.
Tak si¢ niestety nie stalo. Nadziejg sg tacy odwazni ludzie jak dzisiaj omawiani zwigzkowcy. Ja pochodze z kraju ,Soli-
darnosdci”, z kraju, w ktérym powstal najwickszy na $wiecie ruch robotniczy, ktdrego sita obalita komunizm. Taka jest
sita zwigzkéw zawodowych, takze na Biatorusi. Tylko ci ludzie nie moga zosta¢ sami i dlatego Unia Europejska musi
zrobi¢ swojg robote. Musi da¢ tym ludziom nadzieje, musi zobligowac si¢ do konkretnych rzeczy, do wytyczenia mapy
drogowej dla Bialorusi, pokazania, jakie beda kolejne etapy. W tej sprawie niestety nadal zawodzimy Bialorusinéw
i Biatorusinki. Zyvie Bielarus.
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Gabriele Bischoff (S&D). — Frau Prisidentin! Kolleginnen und Kollegen! Wir haben hier gehort, dass sich die Situation
in Belarus immer weiter zuspitzt, dass der KGB brutal angreift, Gewerkschafterinnen und Gewerkschafter, die Fithrung
inhaftiert, die Menschen bedroht, deren Arbeitsmittel einkassiert und versucht, somit die Gewerkschaftsbewegung ausei-
nanderzubrechen, insbesondere um die Mitglieder einzuschiichtern, damit die diesen Bund verlassen, der ja im Vergleich
zu den Staatsgewerkschaften — mit seinen 12 000 Mitgliedern im Vergleich zu vier Millionen — relativ klein ist.

Es ist so wichtig, dass wir hier das Signal geben, dass wir hier die Inhaftierten unterstiitzen. Sie brauchen unseren Schutz,
sie brauchen unsere Solidaritit, aber auch eben konkrete Unterstiitzung. Deshalb, glaube ich, ist es ganz, ganz wichtig,
dass wir noch einmal ganz klar sagen: Alle politischen Gefangenen miissen freigelassen werden, aber auch wirklich
Versammlungsfreiheit, Gewerkschaftsrechte geschiitzt werden — in Belarus und tiberall.

Ich will mit einem Zitat der internationalen Sekretdrin dieses Bundes der Freien Gewerkschaften, Maryja Taradsezkaja,
schlieBen, die gesagt hat: ,Ich glaube an das Universum und an die Gewerkschaften, und ich glaube an die Solidaritit
und die Handlungsfihigkeit Europas.”

Ilan De Basso (S&D). — Fru talman! Historien lir oss att fria och sjilvstindiga fackforeningar ménga gnger varit
drivande for viktiga demokratiska, ekonomiska och sociala reformer.

Tillsammans mdste vi nu i Europa agera for ett fritt och demokratiskt samhille i Belarus. For det som hinder dir ar
fruktansvirt. Regelrdtta forfoljelser av manniskor som kdmpar for att forbattra arbetsvillkoren for vanliga lontagare sker
dagligen. Fackliga demokratiska rittigheter i Belarus har under ling tid hotats och eller lyst med sin frénvaro. Dessa
attacker mot fria fackforbund och arbetstagare leder ocksd till att Belarus forsvagas och isoleras frin omvirlden.

Strejker och demonstrationer vid stora foretag och arbetsplatser visar att det finns ett starkt stod for ett fritt och
demokratiskt Belarus. Men vi méste gora mer. Darfor kriver vi ett omedelbart frislippande av fingslade fackliga ledare
i Belarus. Stodet till det civila samhallet ska forstdrkas. Fackliga rittigheter dr ménskliga rattigheter!

Carmen Avram (S&D). — Doamni presedintd, arestarea sindicalistilor din Belarus nu este doar un atac criminal la
adresa unor persoane incomode regimului Lukasenko. Este un atentat la o institutie democraticd — sindicatul — si la
drepturile fundamentale garantate de Organizatia Internationald a Muncii, din care face parte si Belarus.

Nu este intamplitor cd, la trei luni de la invazia barbard a Ucrainei, lumea liberd este sfidatd din nou de prietenul lui
Putin. Aceste doud personaje insistd si ne sfideze, cilcind in picioare tratate si principii pe baza cirora functioneazd
democratiile lumii.

Este evident cd numeroasele sanctiuni impuse regimului Lukasenko nu functioneazi. Dictatorul va face in continuare ce
vrea si, intre timp, oameni care nu si doresc decat s triiascd sub aceleasi valori ca orice alt european isi pun zi de zi si
secundad de secundd libertatea si viata in pericol.

A cere eliberarea acestor oameni nu este deci suficient. Uniunea trebuie sd giseascd urgent solutii mai curajoase si mai
eficiente de a-i sprijini pe cei care se opun dictaturii. Fird sprijinul nostru, schimbarea nu va veni niciodatd in Belarus,
iar Europa democraticd nu va fi niciodatd intreaga.

Brando Benifei (S&D). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, il 19 aprile & stato un giorno nero nella storia del
movimento sindacale in Bielorussia: ben 18 tra leader sindacali e rappresentanti indipendenti sono stati arrestati con
l'accusa di aver violato l'ordine pubblico. Questo evento ¢ solo il culmine di un tragico processo iniziato con le elezioni
del 2020 e continuato poi con il blocco della societa civile e delle organizzazioni per i diritti umani.

L'Unione europea da due anni agisce con fermezza attraverso severe sanzioni nei confronti del regime autoritario di
Lukasénka, che oggi sostiene direttamente la guerra dell’alleato Putin in Ucraina. E necessario, oltre a rinnovare le
sanzioni, ribadire la nostra solidarieta al popolo bielorusso, in particolare a quei cittadini che scendono in piazza
chiedendo liberta e democrazia.
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Chiediamo quindi che vengano rilasciati tutti gli oppositori, i leader, i rappresentanti sindacali detenuti arbitrariamente
per motivi politici. Oggi diciamo stop a Putin, ma diciamo anche stop a Lukasénka.

Spontane Wortmeldungen

Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani pfedsedajici, nikdy bych si nemyslel, Ze v 21. stoleti budou v Evropé diktitofi, a pan
Lukasenko je zde 27 let. Nikdy bych si nemyslel, Ze v 21. stoleti je moZnd p¥imd vilka jednoho evropského stitu proti
druhému, a mame zde neuvéfitelny konflikt od druhé svétové vilky s désivymi obéfmi.

Co potiebujeme pro Bélorusko, je nepochybné jednozna¢nd podpora béloruskému lidu. Jednozna¢nd podpora opozici,
odborafskym svaziim, zadrzenym a véznénym. Potfebujeme nepochybné cestovni mapu toho, jak ukdzat na nase sankce
a kroky, které budou ndsledovat, kdyz neusp&jeme v nasich pozadavcich. To, co potiebujeme jednoznacng, je podle
mého ndzoru, aby Ukrajina vyhréla. Protoze pokud vyhraje Ukrajina, nepochybné padne i bélorusky rezim a i diktdtor
Lukasenko.

Sandra Pereira (The Left). — Senhora Presidente, este debate e a resolucdo que o acompanha sdo mais uma peca do
sistemdtico exercicio da Unido Europeia e das suas Instituicdes de cinica instrumentalizagio de direitos e valores para
procurar impor o seu dominio sobre os Estados soberanos.

Nio por acaso, a resolugdo ignora a politica de interferéncia dos Estados Unidos da América e da Unido Europeia na
Biclorrussia, insistindo na promocdo da desestabilizacdo interna e na politica de sangdes que visam asfixiar o pais,
criando dificuldades acrescidas para os povos. Politicas em evidente confronto com o Direito Internacional e a Carta
das Nagdes Unidas, nomeadamente o principio da ndo ingeréncia em assuntos internos de cada pais.

Acresce uma visdo de dois pesos e duas medidas que procuram impor sobre diferentes matérias, de que é exemplo o
principio da neutralidade, omitindo o papel da NATO e a sua expansdo a Leste.

Estamos perante um exercicio que ndo contribui para o necessdrio desanuviamento na regido. Antes se soma a escalada
de confrontacdo, contrdria a paz na Europa e no mundo.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Didier Reynders, Member of the Commission. — Madam President, thank you all for your comments and your support in
such a difficult situation that we are facing in Belarus.

Your statements confirm the importance and relevance of all support to the people of Belarus. We distinguish very
clearly between the government of Belarus and the people of Belarus and their aspirations for democracy. Sanctions
target the regime which supports the aggression and these restrictive measures will evolve along with developments on
the ground.

Ordinary citizens who are against the Russian invasion of Ukraine will continue to receive our unwavering support. I
look forward to continuing and deepening our cooperation, and we will, with the Commission, pursue our shared goal:
a free, democratic and prosperous Belarus. And we will continue to see how it is possible to take other kinds of
initiatives with your support. Thanks again for that.

Die Prisidentin. — Gemifl Artikel 132 Absatz 2 der Geschiftsordnung wurden finf Entschliefungsantrige eingereicht.
Die Aussprache ist geschlossen.

Die Abstimmung findet am Donnerstag, 19. Mai 2022, statt.

25. Minimalny poziom opodatkowania grup wielonarodowych (debata)

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber den Bericht von Aurore Lalucq im
Namen des Ausschusses fur Wirtschaft und Wihrung tiber den Vorschlag fur eine Richtlinie des Rates zur
Gewihrleistung einer globalen Mindestbesteuerung fiir multinationale Unternehmensgruppen in der Union
(COM(2021)0823 — C9-0040/2022 — 2021/0433(CNS)).
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Ich darf noch einmal darauf hinweisen, dass Sie mit Ausnahme der ersten zwei Reihen nach vorne aufriicken diirfen,
wenn Sie an dieser Debatte jetzt teilnehmen. Sie miissen also nicht im hinteren Teil des Saales verbleiben. Sie haben die
Moglichkeit, spontane Wortmeldungen und blaue Karten mit Threr elektronischen Stimmkarte abzugeben oder sich auch
hier direkt noch zu melden.

Damit kommen wir zur Berichterstatterin dieses Reports, Frau Kollegin Lalucq, Sie haben das Wort.

Aurore Lalucq, rapporteure. — Madame la Présidente, représentant de la Commission, chers collégues, je tiens a remercier
tout d’abord mes corapporteurs, Ludék Niedermayer pour le PPE, Gilles Boyer pour Renew, Claude Gruffat pour les Verts
et José Gusmdo pour The Left, mais aussi Eugen Jurzyca pour I'ECR. Je ne remercie pas le groupe ID, car il n'était pas
présent lors des négociations, comme trop souvent. Je voudrais vous remercier pour ces discussions trés franches et trés
directes que nous avons eues. Je crois qu'on était d’accord pour se dire qu'on n'était pas tout a fait d’accord, mais qu'on
avait une compréhension mutuelle de nos désaccords.

Dans mon rapport, jai toujours voulu marcher sur deux jambes. La premiére était de donner une voix forte au
Parlement européen — parce que nous ne sommes pas la Commission européenne, nous ne sommes pas le Conseil —
et de proposer plus de flexibilité a cet accord a travers la question du taux, du seuil et des exemptions. L'autre jambe,
c’était de traiter cet accord avec sérieux et responsabilité, car c’est un accord historique que nous avions entre nos mains,
un accord historique qui a demandé des négociations extrémement fines, du temps de travail et il ne fallait pas faire
n'importe quoi, pour le dire tres clairement.

Or, lors des négociations, deux visions s'opposaient, deux visions, ma foi, tout a fait légitimes. D’un c6té, il y avait une
volonté d’avoir plus de flexibilité sur la question du seuil, sur la question du taux et sur la question des exemptions, mais
aussi des conséquences sur les pays en voie de développement de cet accord, ce qui était plutot la ligne défendue par les
Verts et les Sociaux-démocrates et The Left. De l'autre coté, deux groupes politiques nous ont dit trés clairement que,
pour eux, cet accord était fragile — que, déja, il allait loin pour eux — que cet accord était fragile et que I'urgence était de
le consolider, une demande elle aussi parfaitement 1égitime, d’autant plus que nous sommes dans un contexte qui est
celui de I'Ecofin, a un moment ol un pays notamment bloque l'accord, ce qui peut le mettre en danger et qui peut par
ailleurs avoir des conséquences sur nos partenaires, et sur notre partenaire américain notamment.

Compte tenu de ce contexte, il a été décidé de ne pas toucher aux marqueurs les plus importants de cet accord, c’est-a-
dire la question du taux, du seuil et des exemptions, mais, en revanche, d’ajouter des garde-fous sur la question des abus
— pour éviter certains types d’abus et le contournement de l'accord, pour réduire la durée de certaines exemptions,
proposer également une clause de révision, évaluer I'impact sur les pays en voie de développement et proposer des
actes délégués des lors qu'il y aurait un changement, une évolution de cet accord. Mais — il y a un «mais» —, en échange,
nous avons demandé de mettre en place l'accord immédiatement, cest-a-dire de s'en tenir au calendrier qui avait été
proposé initialement par la Commission européenne, et de ne pas reporter I'accord, comme I'a proposé le Conseil, parce
que nous avons fait des efforts.

L'idée ici est de parler d'une seule voix, de maniére responsable, de montrer que nous, au Parlement européen, nous
prenons nos responsabilités. Nous savons faire du compromis entre droite et gauche quand il s'agit de faire un com-
promis historique, méme si nous avons des divergences. Cet accord, forcément, il ne plait pas a tout le monde: a la fois,
on en est satisfait et forcément on est frustré, parce que nous aurions voulu, par exemple, avoir un taux beaucoup plus
important ou ce genre de choses. Mais, en revanche, on refuse qu’il soit pris en otage par certains gouvernements, par
exemple, qui ont des comptes a régler qui n'ont strictement rien a voir avec les questions fiscales. C'est pourquoi j'espére
que demain, nous voterons d'une seule voix la demande de la mise en place, le plus rapidement possible, de cet accord
qui, rappelons-le encore, est historique et que nous attendons depuis tant d’années. Nous serions alors le premier
continent a le mettre en ceuvre. On se plaint souvent de la lenteur de 'Union européenne et 1a, elle a été tres rapide.
A nous de faire montre de responsabilité en soutenant cette approche.

Ludék Niedermayer, on behalf of the PPE Group. — Madam President, what we are debating today is, I believe, badly
needed progress on the global level to address tax avoidance, tax evasion and unfair tax competition.
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In my view, it is a great success that more than 100 countries have signed up to this agreement. My dear colleague Ms
Lalucq said that this is an historical agreement, and I tend to agree.

As is clear, this is not an EU proposal, it is the implementation of a global agreement. I firmly believe that the approach
taken by the Commission, to avoid gold-plating and efforts to improve the text, was the right one and it has my full
support.

[ am also glad that after the debate that Ms Lalucq has described, we are presenting to the Plenary a text that simply
confirms that we support this global agreement, and we believe we should move forward. And I must express gratitude
to our rapporteurs’ team that we were able, after some discussion, to get to this stage.

The European Parliament only provides the opinion. It is a matter for the Council to agree, but I guess it's very
important what kind of message we send to the Council and also to the Europeans.

[ hope that the message will be first an urgent call for the Council to go forward without hesitation, to approve and
start to implement the agreement; secondly, I believe it should be a signal of the great appreciation of Europeans that
there is an ability to find a global agreement on such an important topic; and last not least, I believe it should be an
urgent call on other countries to go forward and implement this.

I hope Parliament will provide this signal tomorrow, with a very strong majority. Once more, let me say thank you for
the good cooperation with the other rapporteurs.

Marek Belka, w imieniu grupy S&D. — Pani Przewodniczacal Parlament zdecydowang wigkszoscia gloséw przyjmie
zapewne sprawozdanie w sprawie minimalnego CIT-u dla wielkich korporacji. Takze 26 panstw w Unii zgadza si¢ na
kompromis zaproponowany przez Francj¢. Sprawe wetuje jedynie Polska. Wladze w Warszawie staja po stronie wielkich
miedzynarodowych firm ze specjalnych stref ekonomicznych czy rajéw podatkowych, a nie po stronie mniejszych pol-
skich przedsi¢biorstw. Z nimi lubia si¢ tylko fotografowac.

Rzad PiS pokazuje Polske jako niechgtng do kompromiséw, obrazalska panne. Jak wyglada prawdziwa wspodlpraca i
budowa wspdlnoty, pokazuja rzadzacym Polacy, otwierajac swoje domy sgsiadom z Ukrainy.

Panie Morawiecki! W swoim oficjalnym, a nie medialnym przekazie wspominaja Pafistwo o innych krajach przeciw-
stawiajacych si¢ zapisom dyrektywy. Tymczasem tylko Polska ja wetuje. Cytujgc znany Panu i przez nas obu lubiany
zesp6k: ,Gdzie oni s3, ci wszyscy wasi przyjaciele? Zabraklo ich”. Znéw.

Billy Kelleher, on behalf of the Renew Group. — Madam President, I very much welcome this agreement — an OECD Pillar
Two agreement on minimum taxation. And bear in mind, it’s not just a European agreement: this is a global agreement.
And I urge everybody now to come together to ensure that it is implemented and that there is no further deviation or
prevarication.

It was very difficult. My country had major concerns and reservations, but we came to the table in good faith and
eventually, like another 137 countries, we signed up to it. So now I would urge the plenary session to send a very
strong message to the Council and the broader global community that this taxation of corporates at 15% is fair, is
equitable, and it is the right thing to do.

And bear in mind this suits large countries, small countries, developed countries and developing countries. And I think
to have certainty and consensus around a global taxation system on corporates, I believe, is a very welcome step in the
right direction. And I would urge that we now take this particular decision and implement it quickly. The Lalucq report
recommends that, and a strong, broad signal of consensus in this House, both from left and right, would, I believe, send
a strong message to the broader global community.

But more important, we now need certainty. We need certainty for business to ensure that they can plan ahead to create
opportunities and investment; but more importantly, that Europe remains competitive, that we create employment for
our citizens across the entire continent.

So I commend the report and I look forward to voting tomorrow to recommend this to the world.

68/88 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/5933oj


http://data.europa.eu/eli/C/2024/5933/oj

Dz.U. C z 4.10.2024 PL

Claude Gruffat, au nom du groupe Verts/ALE. — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, chers collegues, c’est un
grand jour pour la fiscalité européenne, car nous scellons, nous, les représentants et représentantes des citoyennes et
citoyens européens, le premier pas vers la perte progressive d’intérét des paradis fiscaux. Alors évidemment, je ne vais
pas vous le cacher, jaurais souhaité un taux un peu plus élevé qui aurait permis une plus grande réaffectation des
ressources. J'aurais aussi aimé la fin des exemptions et jaurais voulu toucher un plus grand nombre de multinationales
pour que personne ne triche avec ces regles et que la justice soit enfin rendue pour celles et ceux qui triment et
participent a l'effort commun. Mais, comme le disait notre rapporteure tout a I'heure, nous avons préféré trouver un
accord et avancer — en tout cas sécuriser ce premier pas pour cet événement européen.

Mais, malheureusement, la position du Parlement que nous discutons aujourd’hui n'est que consultative. J'aurais voulu
me tourner vers la Présidence, mais elle n'est pas 1a, donc je me tourne vers vous, Madame la Commissaire: s'il n’y a pas
d’accord le 24, quallez-vous faire? S'il n'y a pas d’accord le 17 juin, qu'allez-vous faire et comment allons-nous avancer?
Les traités vous donnent les moyens de régler ce dogme injuste quest l'unanimité. Les concessions faites pour parvenir a
un accord mettent en péril la mise en ceuvre de l'accord global. Pourquoi continuer a jouer avec le feu? Pourquoi
continuer de risquer sur l'autel des nationalismes toute avancée et tout changement sur des questions aussi fondamenta-
les que la justice fiscale et, donc, la justice sociale?

Les Etats membres font aujourd’hui passer leurs intéréts avant le bien commun, en tout cas certains Etats membres. La
volonté des citoyennes et des citoyens européens, c'est d’en finir avec 'unanimité en matiere de fiscalité. Donc, si vous
pouviez nous entendre, merci.

Gunnar Beck, im Namen der ID-Fraktion. — Frau Prisidentin! Dieses Parlament befiirwortet das OECD-Abkommen zur
Mindestbesteuerung von multinationals und gibt vor, es sei ein wichtiger Schritt fiir mehr Steuergerechtigkeit. Mehr
Steuergerechtigkeit liegt besonders uns am Herzen.

Die sozialistische Fraktion aber lud vor Kurzem den brasilianischen Exprisidenten Lula da Silva ein, und zwar hier ins
Parlament — denselben da Silva, der gleich zweimal wegen Korruption und Geldwische in Brasilien verurteilt und inhaf-
tiert wurde. Und dann ist da noch der ukrainische Prisident Selenskyj, dessen Partei gerade der europiischen Partei
ALDE beitrat. Wegen der Pandora Papers wissen wir, dass Selenskyj mindestens 40 Millionen Dollar fiir sich und seine
cronies in Steueroasen in Sicherheit brachte. Unter seiner Regierungspartei bleibt die Ukraine eines der korruptesten und
armsten Linder Europas.

Heuchler sonnen sich gerne im Heiligenscheine der Entsagung und des Verzichts, aber insgeheim lassen sie sich die
Sensationen des Siinders ungern entgehen. Seien Sie also ehrlich: Sie wollen nur mehr Steuern, keine Gerechtigkeit.
Meine Fraktion will vor allem weniger Steuern fir alle, auffer multinationals. Und dies wollen wir ohne Wenn und
Aber, nur konsequent.

Eugen Jurzyca, za skupinu ECR. — VédZzend pani predsedajica, na zaciatku tejto iniciativy bola korektnd snaha riesit
problém, Ze z Eurdpskej Gnie unikd ekonomickd aktivita. A to sa deje z dvoch dovodov alebo dvoma formami. Jednak
je to tnik zdanovania ekonomickej aktivity do daniovych rajov a jednak aj tnik ekonomickej aktivity kvéli horsiemu
podnikatelskému prostrediu. To prvé sa teraz snazime rieSit zavedenim globdlnej minimélnej dane. Mali by sme si
pritom dat ale pozor, aby sme ju neprijali ako jedini, inak bude z EU ekonomickd aktivita unikat nadalej, napriklad do
Spojenych stitov. To druhé by sme mali riesit Strukturdlnymi reformami, inak ndm bude ekonomickd aktivita z Unie
unikat nadalej, teda aj investicie, samozrejme, nie do dafiovych rajov sice, ale do krajin s efektivnej$imi systémami.
Kazdopddne pri takomto obrovskom kroku, ktory bude mat, samozrejme Ze, vela pozitivnych efektov, by Komisia
mala mat aj pozitivne aj negativne efekty dobre zanalyzované a v tom podla mojho ndzoru mdme dnes rezervy.

José Gusmao, em nome do Grupo The Left. — Senhor Presidente, hd muitas décadas que o problema da evasdo fiscal das
empresas multinacionais se tem agravado e tem beneficiado do apoio dos grupos politicos da direita e dos paises cujos
modelos de financas publicas assentam na expropriacdo da receita fiscal que pertence a outros Estados por direito.

Esta oposicdo, alids, foi muito clara, quer na negociagio do acordo da OCDE, quer no debate sobre este relatério, em
que se optou, porque a direita fez questdo que assim fosse, por simplesmente carimbar o acordo internacional da OCDE.
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Esse acordo é um precedente importante que, entendamos, sé acontece por causa das crescentes ameagas, Ou mesmo
medidas concretas, unilaterais, tomadas por Estados para se protegerem e para protegerem a sua receita fiscal do roubo
por outros Estados-Membros, no caso da Unido Europeia, ou Estados simplesmente.

Mas ¢ uma lei muito imperfeita, que tem sido divulgada com uma campanha de publicidade muito enganosa e que
teremos que revisitar quando se mostrar e quando ficar claro que ela é profundamente insuficiente.

O precedente é importante. A lei terd que ser muito melhorada.

Agutépnc Nikohdou-ANapavog (NI). — Kupia Tpoedpe, 1 mapovoa odnyla anotehel mpokdAuppa e VORMNG Qopoanouyns
Tov povoneMakev opiwv. Emdiokel évav mpocwpvd cupfifacpd ota mhaiold oEUPEVEV aVTAYGVIOHGOV OVAHEST OF QOTIKEG
0kl Kar povommAla mou Diyovial anod TNV €UVOIKOTEPT) HETOXELPLON anO KATOW KPATH. STOXEUEL VA EVIGYUCEL TN UE0N TwV
EUPWTAIKGY LOVOTOAIWY O€ oYEon HE autd, Kuping, Tov Hveptvev TTokiteidv e Apepikic kat g Kivac.

v ENNGda, omou ot epyalopevor gopohoyotvtar 23% oto e100dnpa, 0 Qopoloyikog cuviteleotris 15% yia toug opiloug
anotelel mpokAnon. A@opd e\dyiotoug opiloug kar eEaipel To epomhioTikd kepdhaio mou @opoloyeitar edelovtikd pe amo-
@aoeig Twv eENMVIKGV Kufepvrjoeny diaypovikd, eve o 1810 ondel To pexodp kepdogopiag To éva petd to GAho. H mpomayavda
nept Sikawg @opohoyneng anotehel mohttikr) andrr e Euponaikic Evaong, tov kuPepvijoeny kal Tov aoTikGv KOPRATV. XTo
adiko @opoloyikd cueTNHA TG KAMITAMOTIKG olkovopiag o Aadg mAnpaver to 95% kar ot dphot to 5%. Ot epyalopevor,
\otnov, mpémel va opyaveoouv Ty mAAN TOUG, anartaviag gopoloynon tou peyahou kepahaiou 45% ota képdn, Katapyror
ONov Tev gopoanalhaydv, cUPTEPINALBAVOHEVGY TV EQOTIAIOTGY, TOV AOKGY EILECGY POPOV KAl KATOXUPWOT] AQOPONOYNTOU
0piou TOU var KAAUTITEL TIG avAYKES TG AAIKIG OIKOYEVELag.

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Madam President. Good evening, colleagues. I want to reassure you,
I was actually physically present and I hadn’t realised that you had started, Madam President, but I was glad when I
entered the chamber to hear a speech with strong support for what we're trying to do collectively here.

So maybe Il start by highlighting, if that is necessary, that the Commission is fully committed to ensuring the timely
implementation of the two-pillar OECD/G20 Agreement. And this is, as I know you will agree, a historic step in
reforming international taxation, but it’s also an example of multilateral successes that we should all be proud of. As
you know, the implementation of the two pillars of the global agreement in 2023 will ensure that our tax system
reflects the new reality of our economies and allows for a level playing field between all business models where all
companies, including digital ones, pay their fair share of taxes in the right place.

That is why Pillar 2 needs to be urgently adopted. I know that you don’t need to be convinced, but I'm really grateful to
this Parliament for your constant push for a quick adoption of this important file. And I'd like to thank you for having
opted — because of the need for a quick transposition — to adopt the Agreement, and that the text does not propose any
significant amendments to the Directive and stays close to the OECD deal, as agreed.

I don’t think that I need to dwell on the text of the Directive itself, but only perhaps to underline two points. First, by
establishing a minimum level of 15% effective taxation, we put a floor on the race to the bottom on corporate tax rates.
I'm well aware that many of you honourable Members wished this rate was higher. Nonetheless, the 15% raise is the one
endorsed by all Member States and by our partners at the international level. So I thank you for accepting this race to
ensure a swift implementation of the international agreement. In our implementation of Pillar 2, we remain closely
aligned with the details of the global agreement, providing only for necessary adjustments to preserve compliance with
EU law.

Second, the Directive will apply to all groups with a turnover of more than EUR 750 million. And here I appreciate that
Parliament’s report stresses the intended scope of the Directive. The Commission agrees with the general spirit of most
of the amendments proposed by Parliament, and we, of course, share the sense of political urgency to have a swift
adoption and implementation of the Directive.
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We have already travelled a long way and expectations are very high. So the ball is now in the court of the Council. I
would like to underline that while we fully share the view that there is a need to advance as fast as possible on the
finalisation of the Pillar 1 rules, creating a conditionality between the pillars would be legally questionable in the light of
case law of the EU Court of Justice.

Let me finish by strongly encouraging the last opposing Member State to reconsider its position and agree to the latest
compromise.

Lidia Pereira (PPE). — Senhora Presidente, os impostos sdo a mais importante fonte de receita ptiblica e uma manifes-
tagdo do poder soberano dos Estados. Sdo os impostos que financiam os nossos or¢amentos e é a carga fiscal que
determina melhores ou piores condi¢des para as empresas criarem empregos, gerarem riqueza e contribuirem para o
nosso crescimento econdmico.

A competitividade fiscal ¢, portanto, uma dimensdo incontorndvel de qualquer estratégia econdmica. Mas essa competi-
tividade tem de ser justa, equilibrada e, claro, transparente.

O acordo internacional para a tributacio das multinacionais, em concreto este Segundo Pilar sobre a taxa minima
efetiva, foi um passo importante. A Unido liderou nas negociagdes e vai liderar na aplicagdo do acordo.

O tempo da discussdo tem de se transformar no tempo da acdo. O compromisso dos Estados-Membros é essencial para
garantir que esta diretiva é aprovada, é bem transposta e ¢ aplicada de forma a salvaguardar a competitividade das
nossas economias e a nossa capacidade de atracio de investimento.

Infelizmente, a Unido ndo estd a ser acompanhada, 14 fora, pelo compromisso de outros paises e, cd dentro, falta ainda
decidir sobre o Primeiro Pilar, as regras que lhe garantem a tributagdo dos lucros gerados no nosso territério.

Temos, pois, muito trabalho pela frente e precisamos de maior empenho. E este Parlamento ndo deixard de exigir isto
mesmo.

Jonds Ferndndez (S&D). — Sefiora presidenta, sefiora comisaria, en primer lugar, querfa agradecer muy especialmente al
equipo negociador de la Resolucién que votamos mafiana, y muy especialmente a la ponente principal, Aurore Lalucg,
haber logrado un consenso muy amplio en esta institucién para respaldar la propuesta de la Comisién Europea y, sin
duda, aumentar la presién sobre algin pais en el Consejo que parece que estd bloqueando la decisién final de los
Estados miembros.

Esta propuesta viene, en mi opinién, a confirmar una reorientacién de las politicas globales, del debate global, del
pensamiento dominante, de las dltimas décadas, que durante todos estos afios ha insistido en reducir los impuestos, en
atraer inversion mediante la dilucién, la fragmentacién, del poder de los Estados, de las administraciones publicas, para
fijar impuestos y redistribuir la renta: esta propuesta viene a romper ese pensamiento dominante y necesita de un
consenso amplio, de un apoyo undnime, como el que vamos a ver mafiana de este Parlamento.

Necesitamos también que el Gobierno de Polonia deje de bloquear la adopcién de esta Directiva en el Consejo. Aun
siendo necesaria la propuesta adicional para implementar el otro pilar de ese acuerdo en la OCDE, ello no puede ser
Obice para aprobar ya en el Consejo esta Directiva, y confio en que el apoyo de este Parlamento sirva para respaldar a la
Comisién y acabar de convencer a Polonia.

Engin Eroglu (Renew). — Frau Prisidentin, sehr geehrte Frau Kommissarin, sehr geehrte Damen und Herren, liebe
Kolleginnen und Kollegen! Ja, was wir hier diskutieren, ist wirklich allernotigste Zeit. Wir hitten es schon viel frither
machen miissen. Die Wirtschaft hat sich verdndert, Konzerne verdndern sich. So muss sich auch die Politik verindern.
Das ist nun mal Zeit der Dinge.

Wir diskutieren heute die Mindestbesteuerung von internationalen Konzernen mit 15 Prozent. Und es gibt in meinem
Heimatland Deutschland kaum einen Wihler, der das nicht auch mochte. Nun ist es ja so, dass wir Freien Wahler und
ich keine Freunde von Steuern sind und dass ich eher der Meinung bin, dass der Staat seine Steuern sparsamer halten
sollte. Aber das, was wir hier machen, ist wirklich sehr wichtig, und ich bin sehr froh, dass wir hier iiber Parteigrenzen
hinweg, iiber Nationen hinweg eine grofle Einigkeit bekommen.
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Ich hoffe, dass auch im Rat jeder versteht, wie wichtig es ist, hier diese Mindestbesteuerung von 15 Prozent einzufiihren.
Denn diese Konzerne — das wissen wir alle — nutzen unser System in der Europdischen Union, das verursacht Kosten,
Investitionen, die der Staat erbringen muss, und letztendlich miissen sich auch alle an diesen Kosten beteiligen.

Wir dirfen es nicht zulassen, dass es Linder auf der Welt gibt, die unser System aushohlen und es uns dann durch
Steuervermeidung hier im System schwieriger machen. Wenn wir jetzt diesen groffen Schritt mit 15 Prozent machen —
und den finde ich wirklich gut —, sei mir noch eine Bitte an die Bundesregierung in Deutschland erlaubt: Es wire schon,
wenn wir die Steuern in Deutschland fiir den Mittelstand auch in Richtung 15 Prozent bewegen konnten, damit wir
sozusagen dort auch wettbewerbsfahig sind.

Ernest Urtasun (Verts/ALE). — Madam President, Commissioner, I would like to start by thanking the rapporteur
Aurore Lalucq for an excellent report. Tomorrow, the Parliament will speak. Clearly, we want the minimum level of
taxation for multinational groups to be swiftly adopted.

I have to say that my group is really puzzled by what is going on in the Council at the moment. That we are not able to
agree on that proposal, which is basically what the Commission presented, a copy-paste of the international deal — and
it’s not something that is really revolutionary, it's an important first step, but it's only a copy-paste of the international
deal — is simply unacceptable. We need to tell Poland very clearly that they need to unblock it and they need to do it
now.

And if that is not the case, colleagues, the risk really is that if the EU does not apply this deal, the US may not do it
either and maybe the whole deal may fall. So, I think we cannot afford to do that. So, all the pressure needs to go to
Poland, I hope that next week we will have good news. But otherwise, if that is not the case, we will have no other
option than to explore other legal ways, like Article 116, or maybe enhanced cooperation. But we cannot fail this time.

Antonio Maria Rinaldi (ID). — Signora Presidente, signor Commissario, onorevoli colleghi, da italiano e da contri-
buente non posso che condividere la direttiva che finalmente introduce una imposizione fiscale minima per le multina-
zionali e, pertanto, va considerato solo come un punto di partenza e non di arrivo.

Difatti il 15 % ¢ una soglia ancora troppo bassa rispetto alla tassazione che viene applicata alle aziende residenti
nell'Unione e che non compensa minimamente 'enorme vantaggio competitivo acquisito e consolidato dalle multina-
zionali.

Vero ¢ che, grazie a questa direttiva, diminuira il rischio dei fenomeni elusivi messi in essere dai grandi gruppi interna-
zionali, che per troppi anni non hanno contribuito alle entrate dello Stato in cui esercitavano le loro attivita poiché non
regolamentate.

Applicare una soglia minima del 15 % significa di fatto applicare una tassazione «flat tax» e i cittadini e le imprese
residenti nell'Unione non comprenderebbero questa palese e discriminatoria diversita di trattamento.

Ad esempio, in Italia, il mio partito la Lega propone da molto tempo la stessa flat tax al 15 % per tutti i redditi,
trovando enormi ostacoli anche dalle istituzioni europee, adducendo la non progressivita.

Essendo, come tutti voi, eletto dai cittadini e non dalle multinazionali, vorrei che si rivedesse al rialzo la soglia minima
del 15%, o, meglio ancora, che si riducessero le aliquote alle piccole e medie imprese.

Michiel Hoogeveen (ECR). — Voorzitter, wij zijn voor rechtvaardige belastingheffing en zoveel mogelijk een gelijk
speelveld. Tegelijkertijd zijn wij ook voorstander van een interne markt met voldoende concurrentie. Dat betekent ook
belastingconcurrentie.
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Op een moment dat onze burgers keihard worden getroffen door stijgende prijzen, zijn bijkomende lasten voor bedrij-
ven niet het juiste antwoord, want wie gaat extra bedrijfsbelastingen betalen? Werknemers, zoals bleek uit onderzoek van
het IMF, consumenten en aandeelhouders. Bijkomende kosten zijn ook extra bureaucratische regels, waar we in de EU
helaas al wereldkampioen in zijn. Deze richtlijn leidt ertoe dat grote bedrijven extra advocaten, juristen, accountants en
consultancykantoren moeten betalen. Ook overheden zullen een nieuw leger aan bureaucraten moeten aannemen.

Het water loopt altijd naar de zee. Het is een wereldvreemd idee dat landen die nu hun bedrijven al belastingvoordelen
toekennen geen andere manier zullen vinden om voordelen toe te kennen aan multinationals. Dit voorstel zal vooral
veel ongewenste neveneffecten hebben. Laten we het heroverwegen.

Manon Aubry (The Left). — Madame la Présidente, Macron et la Présidence francaise nous avaient dit que I'évasion
fiscale, promis, c’est fini. Leur absence dans le débat aujourd’hui est certainement le symbole de leur désertion de leur
lutte contre 'évasion fiscale. Car ils nous avaient dit que les multinationales allaient enfin payer leurs impots grace a ce
fameux taux minimum de 15 %. Sauf que ce taux, il est a peine plus élevé que celui du paradis fiscal qu'est I'Irlande, il
est trois fois plus bas que celui de la France dans les années 80 et loin des 25 % que nous proposons avec les ONG. Sauf
qu'énormément dentreprises sont exclues du champ. Sauf que certaines activités et certains pays ne seront pas concer-
nés. Bref, ca fait beaucoup de «auf». Et pour les McKinsey et autres pilleurs fiscaux, on est un peu passé de l'open bar a
I'happy hour. Certes, la taille des coupes de champagne a un peu diminué, mais il reste encore beaucoup de chemin a
faire.

Bien sir, nous gagnons une bataille culturelle; je me souviens de I'époque, il y a quelques années, quand je travaillais a
Oxfam, ot nous étions encore bien loin de ce chemin. Mais, je le dis, chers collégues, passons a la vitesse supérieure et
imposons un véritable impot universel sur les entreprises pour qu’il n’y ait plus de «sauf> et que toutes les entreprises
payent enfin leur juste part d'impots.

Enikd Gydri (NI). — Tisztelt Elnok Asszony! Siker, hogy tavaly oktoberben 137 orszdg meg tudott egyezni a globdlis
minimumadorél az 4j hid égisze alatt. Igen 4m, de a munka a nemzetkozi szintéren nem az elvirhaté iitemben halad, s
az {géretek betartdsa is kétségessé valt. Az eredetileg a techdridsok megaddztatdsat célz6, bar mdra dtalakult elsG pillér
koriili igyekezet teljesen elszéllt, igy fenndll a veszélye, hogy pont 6k fogjak megtiszni az adéfizetést.

Ami viszont bombabiztosan megy elSre a Bizottsdg jovoltdbdl, az az unids cégek addztatdsinak egységesitése. Az errdl
sz616 irdnyelv elfogaddsdval veszélyeztetjitk az Unié versenyképességét. Kozos érdekiink, hogy ne csak a globdlis mini-
mumadoérdl legyen megéllapodds, hanem a mdsik pillérrdl is. Ha példdul az USA egy negativ szavazdssal a szendtusban,
vagy Kina nem koveti az unids szabilyozdst, tovabb noveljikk azt a szakadékot, amely méar most elvilaszt minket verse-
nytarsainktol. Tényleg ldbon szeretnénk 16ni magunkat, amikor a hédbort, az energiavélsdg és az infldcié mdr amdgy is
nehéz helyzetbe hozza a cégeinket? Azt javaslom, ne rohanjunk elére. Az irdnyttink az eurdpai villalatok és polgdrok
érdeke legyen, és ne tetszelegjiink az ad6zds bajnokaiként.

Isabel Benjumea Benjumea (PPE). — Sefiora presidenta, sefiora comisaria, el debate de hoy es un debate para ratificar
una decisién que han tomado los principales Estados dentro del marco de la OCDE para decidir que haya un tipo
minimo fiscal. Podemos discutir sobre si este tipo minimo fiscal deberia ser mds alto o mds bajo, pero, verdaderamente,
lo que tenemos que hacer es ratificar una decisién que se ha tomado, que es lo que la Comision estd haciendo al poner
encima de la mesa esa ratificacion.

Ahora bien, lo que a mi me preocupa enormemente es que se aproveche este debate —como se hace siempre en este
Parlamento cada vez que hay un debate sobre fiscalidad, como es este debate, que es un debate muy importante— para
hablar de mds intervencionismo, mds burocracia y mds costes para las empresas europeas.
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Vivimos un momento terrible, un momento en el que arrastramos todavia las consecuencias de la crisis financiera del
aflo 2018, en el que, ademds, hemos vivido y estamos viendo las consecuencias sociales y econdmicas de la COVID-19,
en el que estamos viviendo las durisimas consecuencias econdmicas de la invasién ilegal de Rusia en Ucrania. Y, sin
lugar a dudas, es el momento para hablar de que tenemos que conseguir que Europa sea mds competitiva, que Europa
cree mds puestos de trabajo, y eso también implica hablar de bajadas de impuestos.

No podemos aprovechar —como ocurre en este Parlamento— cualquier oportunidad para constantemente hablar de la
necesidad de subir impuestos. Hay que bajar impuestos. Estd probado que eso hace que las empresas tengan mds
facilidad para crear puestos de trabajo, mds facilidad para crecer y crear ese progreso necesario y, por dltimo, mads
capacidad de recaudacién y pagar los tan necesarios gastos sociales.

Paul Tang (S&D). — Madam President, Commissioner, after years of hard work and an international agreement, a
minimum tax is right before our eyes, but we cannot grasp it yet.

Because just when solidarity is key, the Polish Government blocks us, blocks us from earning EUR 60 billion extra each
and every year. Because Morawiecki doesn’t care about Europe; he doesn't care about ending tax avoidance by multina-
tionals; he doesn't even care about his citizens who will gain EUR 2 billion each year from a minimum tax. He only
cares about his competences and his power, and he uses his veto in a desperate attempt to get free rein from Brussels —
exchanging his ‘yes’ for a minimum tax for us turning a blind eye while he dismisses judges that don’t follow his course
and his will.

This is not how the EU works. We don’t bargain with our values. Morawiecki, your citizens want a minimum tax; your
most important allies, including the US, want a minimum tax; and this Parliament wants a minimum tax.

Thank you, Aurore Lalucq, for a great and excellent report. Let’s get on with the job.

Teopytog Koptoog (Renew). — Kupia Tpoedpe, xupia Enitpore, exoupe tvav Sedv oupfifaocud yia myv efaocpdhion pag
Baowkrg ehayiotmg gopoloyiag Twv molvedvikav mou gvar oty owotr] katebduvon. H Euponaikn Emtponn) kat to Eupwmnaiko
KowofouAio éxouv avalafer Tig unoypedoelg Toug: oepd Tou Eupamdaikot Tuppoulou eivar va Eenepaoet Tig 0moteg avaotoAég
Kkat Ta maapia kar va kvdel mpog ) oot katebduvon. TTpénel va To KAvel yia va OTENEL TO 6OOTO UAVULLCL

H peyan avodog tou mAndepiopol mou mapatnpeitar €xer odnynoel TG mepiocoTepes Xwpes e Eupwmaikic Eveong,
xapaktpiotikd napdderypa 1 EANGda, oe Deapatik avodo Ttwv kataveletikdv @opev, mou eivar aitepa oknpr ya ta
XaprAa eiwodnpata. Me ) duvapukr mou €xer avamtuydel, n popoloyia yivetar mo avion kar adikn pe kivduvo va umapEouv
Kowavikeg ouvéneles. [Ipénet, Aomodv, va yiver Sikardtepn Kat anoTeAEGHATIKOTEPT 1] QOPONOYIKT) EMPAPUVON TGV LOXUPLY THG
otkovopiiag. Me v ékdeor g kupiag Lalucq mnyaivoupe mpog autr v katebduvon, oxt ypriyopa, aMAa eAniCo otadepd.

Bert-Jan Ruissen (ECR). — Voorzitter, commissaris, dat we binnen de OESO afspraken hebben gemaakt over een
wereldwijd minimumtarief aan belastingheffing voor multinationals is een goede zaak. Hiermee kan immers belastin-
gontwijking worden tegengegaan, en dat is ook voor ons een belangrijk punt.

Waar ik mij wel zorgen over maak, is de royale toekenning van gedelegeerde bevoegdheden aan de Commissie in het
verslag zoals dat nu voorligt. Op die manier geven we de Commissie wel heel veel ruimte op het vlak van belastingen en
een wel heel ruim mandaat, en ondermijnen we de positie van de lidstaten, terwijl belastingheffing toch echt een
bevoegdheid is en moet blijven van de lidstaten.

Ook betreur ik het dat er geen effectbeoordeling is gedaan. Op deze manier is namelijk niet inzichtelijk hoe het voorstel
in de praktijk uitwerkt. Het is van belang dat we zo dicht mogelijk blijven bij de wereldwijde afspraken om zo echt een
gelijk speelveld te creéren. Alleen dan kunnen we belastingontwijking echt tegengaan.

Chris MacManus (The Left). - Madam President, I want to thank Ms Lalucq. Today is a necessary legal step for the
implementation of what was agreed at the OECD, and that agreement should be implemented. It's an agreement among
sovereign countries to make sure hugely wealthy and profitable multinationals begin paying a fair share, or at the very
least a share. That is long overdue.
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All countries which signed up should implement the deal as soon as possible. My party is wary of the EU overstepping
on tax policy, which is precisely why we've always argued for a global deal to tackle this issue. The OECD is not
representative of the developing world yet it is a step forward.

The Irish model, which sees a huge amount of revenue coming from a tiny number of companies, is fraught with risks
and now is the time to invest in a more balanced economy whilst protecting foreign direct investment and the jobs
created.

Antoni Comin i Oliveres (NI). — Sefiora presidenta, sefiora comisaria, el acuerdo de la OCDE permite instaurar este
impuesto de sociedades minimo global; es una buena noticia, sin duda, pero fijar el impuesto minimo en un 15 % de los
beneficios creemos que no es suficiente, especialmente en un momento en que hay grandes empresas, como las energé-
ticas, que han tenido beneficios extraordinarios de mds de 200 000 millones de euros por el encarecimiento del gas y
del petrdleo. Es por ello que no podemos aplaudir la propuesta que ha hecho la Comision para trasponer el acuerdo en
la Unién Europea: porque no aumenta el porcentaje del 15 % y, sobre todo, porque tiene muchas, demasiadas, excep-
ciones en su aplicacion.

Necesitamos una recaudacién tributaria que permita a la Unién implementar politicas sociales suficientes contra las
consecuencias de la pandemia, la guerra en Ucrania, la crisis climatica, etc. Por tanto, debemos ir mds alld no solo en
la aplicacion del acuerdo de la OCDE, sino también en la construccién de una cooperacion tributaria internacional
fuerte, permanente, mucho mds ambiciosa que la actual, que nos lleve, por ejemplo, a adoptar una tasa sobre las trans-
acciones financieras internacionales: es prioritario. La armonizacion fiscal a escala mundial debe ser solo la otra cara de
la moneda de una armonizacion fiscal mucho més profunda en el interior de la Uni6n.

Salvatore De Meo (PPE). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, per molto tempo abbiamo assistito a forme di
concorrenza fiscale sleale, soprattutto dai gruppi multinazionali e, finalmente, dopo lintesa tra la maggioranza dei
paesi dellOCSE, I'Europa si avvia con questo passo a recepire un accordo importante per contrastare l'elusione e
I'evasione, prevedendo una tassazione minima del 15 %.

Certo, il cammino si prefigura lungo e tortuoso, visto che nell'ultima riunione dei ministri europei dell’Economia non ¢
stata raggiunta l'intesa, evidenziando anche in questo caso la necessita di rivedere alcune regole di funzionamento, prime
fra tutte quelle dell'unanimita.

Questa riforma si propone di affrontare le sfide fiscali nate dalla digitalizzazione dell'economia, frenando la corsa di
alcune nazioni a creare paradisi fiscali che permettono alle imprese multinazionali di spostare le loro sedi sulla base della
convenienza fiscale pit favorevole.

Con la tassazione minima dei grandi gruppi, soprattutto quelli extra UE e quelli del mondo digitale, le imposte saranno
versate nel paese in cui sono localizzati i beni e le attivita che generano reddito. Accolgo con favore questa proposta e
auspico che essa costituisca un primo passo verso la costituzione di un regime unico di tassazione all'interno dell'Unione
europea e che, soprattutto, in fase di revisione dopo i primi cinque anni, diventi anche pitt ambizioso per reperire le
risorse necessarie per programmi di finanziamento simile al Next Generation, necessari ad affrontare le tante sfide.

La strada intrapresa ¢ quella giusta, ma c& molto ancora da fare, soprattutto allinterno dell'Unione per
un’armonizzazione fiscale e una riduzione delle tasse a favore delle piccole e medie imprese.

Evelyn Regner (S&D). - Madam President, there is one message to the Commissioner: when you go out of this plenary
room, take this Parliament seriously. This agreement can be really historic. We are representing the citizens of Europe,
and this can be a really great moment.

Denn was muss denn noch alles passieren, damit endlich wirklich diese riesengroffe Vermogensungleichheit weltweit
auch echt angegangen und gedndert wird?

Ein Krieg vor der Haustiir, die Lebensmittelpreise gehen in die Hohe, die Energiepreise explodieren, Wohnungspreise sind
viel zu hoch. An einer weltweiten, faireren Besteuerung von Unternechmensgewinnen fithrt kein Weg vorbei.
Multinationale Konzerne haben iiberproportional von den Corona-Hilfspaketen profitiert, auch der Onlinehandel, die
Streaming-Plattformen wurden iiberdurchschnittlich genutzt.
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Durch die Einfithrung dieser globalen Mindeststeuer fiir Konzerne kann eine echte Umverteilung von Konzernen auf
Arbeitnehmer, Arbeitnehmerinnen stattfinden und kénnen Steueroasen trockengelegt werden.

Martin Hlavdcek (Renew). — Pani pfedsedajici, pani komisaiko, nadndrodni spole¢nosti budou spravedlivé zdanény
pouze tehdy, kdyZ budou nova pravidla platit celosvétové. Je zdsadni, aby druhy pilif kopiroval také podstatné zmény,
které byly dohodnuty v OECD, a aby bylo jen nékolik odchylek, které pFizptsobuji fungovani smérnice vnitfnimu trhu.
Stejnd pravidla by do budoucna méla zajistit i to, Ze nebude ddn prostor pro jejich obchdzeni a zdroven nebudou nase
evropské podniky znevyhodnény.

Stejné dilezité je, aby se k dohodé ptipojilo co nejvice jurisdikci. Zejména ty, kde sidli velké nadndrodni digitdlni
spole¢nosti. Jinak dohodnuta pravidla budou postradat smysl. A prosim, nezapominejme také na prvni pilit, tedy realo-
kaci prdv ke zdanéni. Mél by byt implementovdn soucasné, aby bylo tispéné zavrieno to, o co tady usilujeme. Jenom,
prosim, pani komisafko, ta navrzend transpozi¢ni lhita neni piili§ realistickd, nevystavujme clenské stity tomuto tlaku.

Ivan Vilibor Sin¢i¢ (NI). — Postovana predsjedavajuca, svijet je sve dalje od ekonomske ravnoteZe i pravicnosti. S jedne
strane korporacije predvodene investicijskim fondovima poput Avantgarda, BlackRocka, State Streeta i drugih, a s druge
strane iz godine u godinu iz krize u krizu sve zaduZenije drzave, zaduZene kod banaka kojima su vlasnici opet ovi
fondovi.

Vidimo posljednjih godina veliku alokaciju kapitala koja se slijeva prema vrhu. Korporacije se uspinju na planinu kapi-
tala, a drzave na planinu duga. Uz pomo¢ algoritama i umjetne inteligencije te potpomognuti enormnim $tampanjem
novca fondovi su se pretvorili u ¢udovista te su ¢ak poceli kupovati i privatne obiteljske kuce. Ako se ovi trendovi
nastave, za nekoliko desetljeca viSe nee imati $to kupiti.

UgroZena je i sama demokracija. Ova Direktiva o osiguranju globalne minimalne razine oporezivanja za multinacionalne
skupine slabasan je pokusaj uspostavljanja ove ravnoteZe. Ja sam prvi za oporezivanje velikih. Oni moraju vratiti dio
onoga §to dobiju jer sustav funkcionira na temelju suradnje. Facebook bez vaseg skrolanja nema vrijednosti. Vrijeme je
promjena i dividende zasluzuju svi kooperanti u ovom sustavu, a ne samo ekipa iz BlackRocka i njima sli¢ni.

Niels Fuglsang (S&D). — Fru formand! I dag siger vi i Europa-Parlamentet ja til at indfere en felleseuropeisk mini-
mumsselskabsskat pd 15%. Vi siger ja til at stoppe raset mod bunden og den ekstreme skattespekulation, der foregédr
under dakke af bare at veere fri konkurrence. Vi har diskuteret det for, men nu er det alvor takket vaere Aurore Lalucqs
beteenkning, som vi kommer til at stemme ja til.

EU-Kommissionen er med os. 137 lande er med os. Det er historisk, og derfor vil jeg gerne bede de sidste lande, der
stadig tover, om at bakke op. Det er Polen, vi taler om her, og jeg vil sige: Kare Polen, sidste ar skrev vi under p4, at det
var ngdvendigt at indfere en minimumsselskabsskat. Synes I ikke, det er pd tide at leve op til den hensigt nu? Jo laeengere
vi treekker tiden, jo mere koster det os. Den aggressive skattejonglering koster os drligt mellem 1200 og 1400 milliarder
kroner. Det er penge, vi kunne bruge pa gren omstilling og genopretning. S4, kaere Polen, vaer sod at lade vaere med at
blokere. Lad os komme i gang med at fi vedtaget den minimumsskat nu.

Spontane Wortmeldungen

Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani pfedsedajici, podporuji tuto dohodu. Dékuji pani komisafce za praci na této dohodé.
Myslim si, Ze v oblasti dani jsme vZdycky byli i v mé politické skupiné opatrni, obezfetni, ale tohoto kompromisu si
cenime. Musime se vyvarovat toho, aby odchazel dnik pravé ¢innosti a toho zdanéni mimo evropsky prostor. A myslim,
Ze tato dohoda i tim, Ze ma celosvétovy odraz, tak je cestou spravnym smérem. Také se musime vyvarovat minulych
excestl, LuxLeaks, které vlastné ukazovaly na danovy dumping. Musi existovat danova soutéz, jsem pro ni, ale musime se
také vyvarovat toho nekalého jedndni ze strany nékterych sttt U¢init tedy vSechno pro minimalizaci dafiovych dnika a
zachovat snahu o spravedlivé zdanéni - to, myslim, Ze po mnoha letech feci je velmi dobry pokrok.
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Maria Grapini (S&D). — Doamnd presedintd, doamnd comisard, cred ci dezbaterile pe acest subiect duc intr-un singur
sens §i anume cd trebuie sd ne grdbim s aplicdim acest nivel minim de impozitare pentru multinationale, pentru cd este
un lucru asteptat nu numai de noi, de eurodeputatii care am vorbit aici, este asteptat de cetdteni, este asteptat de
microintreprinderi, de intreprinderile mici si mijlocii.

Trebuie sd ajungem la o eticd fiscald in spatiul european, in spatiul Uniunii Europene si da, ca un fost intreprinzitor in
domeniul intreprinderilor mici si mijlocii, pot si vd spun cd sunt presate de multinationale, pentru ci cei mai buni
lucrdtori sunt luati de multinationale, puterea de investitie, puterea de capitalizare. Si iatd, in plus, merg acolo, in zonele
in care impozitul este cel mai mic.

De aceea, cred cd trebuie sd faceti toate eforturile incat sd putem sd aplicim cit mai repede. Este un prim pas, poate cd
ar fi trebuit o ratd mai joasd, poate cd ar fi trebuit un procent mai mare la impozitare, dar eu cred ci nu trebuie sd ne
blocim si trebuie sd dim drumul acum la acest sistem propus de dumneavoastrd si votat de noi, cu sigurantd, mine.

Jodo Pimenta Lopes (The Left). — Senhora Presidente, a proposta de diretiva sobre um nivel minimo de tributagio para
os grupos multinacionais, na sequéncia do acordo do G20, para instituir uma taxa global minima de 15 % define, é
certo, o que até hoje ndo existe.

Mas vejamos: 15 %. Um valor que evidencia falta de vontade de inverter a baixa tributacio do grande capital e que
configura um risco real que uma taxa minima possa passar a ser tida como referéncia maxima de tributagdo. Fosse
de 25 % e a receita fiscal dos Estados triplicaria.

Uma diretiva que arrisca excluir 85 % a 90 % dos grupos multinacionais, que consagra excegdes e isengdes, nomeada-
mente excluindo fundos de investimento e os chamados fundos abutre, responsédveis pela especulagio no setor imobi-
lidrio, e que alguns podem pretender tomar como um passo no assalto a matéria no dominio da soberania nacional,
como ¢ a fiscalidade.

Bem se pode dizer que podemos estar perante uma taxa em que alguma coisa muda para que, no essencial, tudo fique
na mesma.

Sedn Kelly (PPE). — A Uachtardin, I really welcome the adoption of a minimum level of 15% of taxation for multina-
tional groups. This has been a bone of contention for many years and indeed it wasn't always Member States’ fault
because there was competition to get investment. But now that we are putting a floor under it, it establishes a level
playing field.

I am also very pleased that the European Union did not act unilaterally and waited for the OECD because the more
countries that adopt the minimum level, the less opportunity there is for multinationals to play one off against the
other.

The other point I would make is that many citizens probably are paying far greater than 15% tax in their take-home
pay. But we look forward to the day, and particularly when we revise this in five years’ time, of maybe increasing the
minimum level to 20% and reducing the threshold from EUR 750 to 500 billion.

Margarida Marques (S&D). — Senhor Presidente, a implementacio na Unido Europeia do Acordo Global da OCDE ¢
ndo s6 histérica como de uma enorme responsabilidade.

Histdrica porque abre caminho a uma solugdo global e de maior justica fiscal. Historica porque é um passo importante
para reduzirmos os 190 mil milhdes de euros anuais que a Unido Europeia perde em evasio e planeamento fiscal
agressivo. Uma verba que daria para financiarmos o NextGenerationEU cada quatro anos.

Mas ¢é também uma responsabilidade para continuarmos a dotar a Unido Europeia de novos recursos proprios, essenciais
para financiarmos os investimentos comuns necessarios para enfrentar os desafios.

Sem a criagdo de novos recursos proprios, o financiamento e reembolso da divida de instrumentos como o Next
GenerationEU ou outros necessarios, no presente ou no futuro, decorrentes, por exemplo, da guerra na Ucrdnia, poderdo
provocar pressdes enormes sobre 0s orgamentos europeus e levar a um aumento insustentdvel das contribui¢des nacio-
nais ou de cortes nas politicas europeias.
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Mick Wallace (The Left). — Madam President, our Irish Commissioner, Mairead McGuinness, will be well aware of the
fact that the corporate tax rate in Ireland has been 12.5% for a good while. But sadly, some companies get away with
paying 2% and some actually get away with paying less. So if it's increasing from 12.5% to 15%, will the likes of Google
be paying 4.5% or will they be paying 15%? Because if we don’t do away with the loopholes, then it makes a laughing
stock of this legislation.

I'm amused to hear people talk about fair taxation for companies: ‘oh, will it inhibit their potential to employ workers?’
Listen: we're not talking about taxing their turnover, we're talking about taxing their profits. It's outrageous that they
wouldn't be paying as much tax as your average worker, and workers are paying 25%, 30%, 35% and 40%. Why aren't
companies who are making too much money not prepared to pay the same money as individuals do? That's beyond me!

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, thank you for a very strong
debate. The rapporteur can be very pleased, Ms Lalucq, with the support you are getting for your work.

I am very glad that the Commission and Parliament agree on the need to urgently adopt this file and there is a strong
voice in support. So, our appreciation of that. So now it’s for the Council, and for the last opposing Member State to
agree to the compromise.

I would also like to take this opportunity to thank you again for the many valuable suggestions on how to improve the
legal text of the Commission’s proposal. We understand and agree with the spirit of most of Parliament’s suggestions
and amendments, and they provide valuable food for thought in the ongoing debate on the adoption of the directive in
Council, where we are very close to reaching a general approach on the Presidency compromise.

Furthermore, your suggestions will be very useful in the discussions within the so-called implementation framework,
which will have to conclude on a number of topics, including safe harbours and exchange of information, and that all
EU Member States will then need to implement.

Some colleagues raised the issue about the 15% and I would repeat the point I made in my opening remarks that this is
a rate endorsed by all Member States and by our partners at the international level. I really appreciate that Parliament in
its majority support that particular rate.

You mentioned, Ms Regner, that this is historic and you are absolutely right. I'm very pleased to be here on behalf of my
colleague, Paolo Gentiloni, in this historic moment, because there were times in the past that this was thought not to be
possible. But we still have work to do and therefore we very much encourage Parliament to keep the pressure on, and
we appreciate this debate, particularly the work of the rapporteur.

Aurore Lalucq, rapporteure. — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, chers collegues, je pense que les oreilles
d'un Etat ont particulierement sifflé ce soir. Pour résumer: on reproche souvent a I'Europe d'étre lente, de ne rien faire
dans le domaine fiscal et de ne pas faire grand-chose dans le domaine social. Mais 1a, nous avons une Commission
européenne qui a réagi extrémement rapidement — il y de quoi en étre fier — et qui a fait quelque chose de fort dans le
domaine fiscal. Cest un accord historique, il faut le souligner, qui, in fine, aura forcément un effet dans le domaine
social. Je rappelle quand méme que, sur ce continent, les multinationales sont taxées en réalité a hauteur de 9 %, la ou
les PME le sont a plus de 20 %.

Mais nos efforts sont bloqués. Par quoi sont-ils bloqués? Par un gouvernement. Alors, on pourrait se dire que ce
gouvernement n'a pas ratifié 'accord OCDE et que donc, forcément, il s'oppose a la directive. Non. On pourrait dire
aussi que la proposition faite par la Commission européenne est tellement différente que, finalement, ce gouvernement
s’y oppose. Non plus. On pourrait se dire qu’il y a des difficultés techniques. Les négociateurs ont pourtant été capables
de trouver des solutions a tous les problemes techniques, que ce soient ceux de I'Estonie, de Malte, de Chypre ou de
I'rlande. On pourrait se dire aussi que c'est parce que 'accord ne va pas rapporter d’argent. Pas de pot, 1a aussi, I'accord
va rapporter énormément d’argent au gouvernement polonais.
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En fait, si les négociateurs ne trouvent pas de solution, c’est parce que le gouvernement en question ne veut pas de
solution, que le probleme est ailleurs, qu'il exerce une sorte de chantage, on le sait, qu’il fait pression sur la Commission
européenne sur des questions qui ne sont absolument pas liées a la question de la fiscalité. Ce gouvernement veut
bloquer, il peut bloquer, donc il bloque. Quitte & mettre en danger cet accord pour nous, les Européens. Quitte a
méme poser des problémes a notre partenaire américain.

C'est pourquoi jespére que, demain, nous allons voter en faveur de cet accord de maniére tres claire. Et c'est pour ¢a
aussi, @ mon avis, qu'il va falloir réfléchir, vous le savez bien, a la question de 'unanimité. Car ce n’est plus possible de
travailler dans ces conditions-la. C'est vraiment une prime a la capacité de nuisance en permanence. Ce comportement
est en plus C'est particulierement insidieux dans le sens oti, par exemple, nous avons le pacte de stabilité et de croissance,
nous avons des accords sur lesquels nous ne sommes pas forcément d’accord, mais ils sont clairs. Voila, nous pouvons
nous y opposer. Etre d’accord ou pas d’accord. Mais ils sont clairs. La, c’est insidieux, c’est insidieux parce que ga nous
empéche d’avancer, ca nous empéche de progresser. Et les Européens ne sont pas forcément au courant de ce type de
blocage.

Dong, voila, nous en appelons a la Commission et nous lui mettrons la pression — je pense que c'est une pression qu'elle
acceptera — pour sortir de cette unanimité qui nous fait tellement de mal.

Die Prisidentin. — Damit ist dieser Tagesordnungspunkt geschlossen.

Die Abstimmung findet am Donnerstag, 19. Mai 2022, statt.

Schriftliche Erklarungen (Artikel 171)

Marc Botenga (The Left), par écrit. — Quand un accord a été trouvé sur un taux mondial minimum de 15% pour les
multinationales, c'était indéniablement une avancée dans la lutte contre les paradis fiscaux et I'évitement fiscal des
grandes sociétés. Rappelons-nous que 'Union européenne avait au G-7 défendu un taux d'a peine 12,5%. Quel scandale!
L’Europe a vraiment agi en ambassadrice du grand capital. Méme le gouvernement américain — pas vraiment un nid de
gauchistes — avait proposé 21% comme taux mondial. Le résultat final est loin d'étre parfait.

Ce taux de 15% reste loin en dessous du taux de limpot des sociétés pratiqué par de nombreux pays européens.
Pourtant, depuis le tournant néolibéral des années quatre-vingt, ce taux a déja été érodé par des politiques néolibérales
a travers 'Europe. En Belgique, avant, le taux était de 48%. Pour les plus hauts bénéfices, il dépassait méme les 50%.

Aujourd’hui, bien des pays européens, dont la Belgique, appliquent un taux d’a peine 25%. Mais cela reste bien plus que
les 15% proposés. En outre, toutes les niches fiscales permettent aux multinationales a travers 'Europe de contourner,
éviter ou carrément échapper a I'impét. Il y a encore du boulot. Tax the Rich.

Andzelika Anna Mozdzanowska (ECR), na pismie. — Uznajac wage i warto$¢ miedzynarodowego porozumienia wokot
II filaru OECD, jestem przeciwna szybkiemu przyjeciu dyrektywy implementacyjnej w obecnym ksztalcie. Moje watpli-
wosci sg nastepujace:

1. Warunkiem przyjecia dyrektywy powinno by¢ zakonczenie miedzynarodowych prac nad I filarem OECD. Unia
Europejska nie powinna przystagpi¢ do zmian podatkowych szybciej niz spoleczno$¢ migdzynarodowa, bez gwarancji,
ze najwicksze miedzynarodowe korporacje beda wlasciwie opodatkowane w ramach 1 filaru. Dlatego warunkiem sku-
tecznego dzialania jest traktowanie filaru I i filaru IT jako pakietu. S3 na to przynajmniej dwie metody. Pierwsza polega
na dodaniu do dyrektywy przepiséw uzalezniajacych jej wejScie w zycie od ratyfikacji konwencji migdzynarodowej
wdrazajgcej filar [ przez wystarczajaca liczbe pafstw (tzw. masa krytyczna). Metoda druga polega na osiggnigciu
politycznego porozumienia, ze UE nie bedzie procedowaé przedmiotowej dyrektywy co najmniej do momentu wyjas-
nienia pojecia tzw. masy krytycznej w filarze L.
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2. Mam powazne watpliwoéci co do zaproponowanego przez Komisje zakresu stosowania reguly uwzglednienia
dochodu (IIR). IIR powinno by¢ stosowane do wszystkich podmiotéw kwalifikowanych bez wzgledu na panstwo czlon-
kowskie rezydencji. To pozwoli przeciwdziala¢ dyskryminacji i umozliwi pelng realizacje zasad swobody. Z kolei —
zgodnie z duchem standardu OECD w zakresie GloBE — przedsi¢biorstwa operujgce tylko w jednym pafistwie cztonkow-
skim nie powinny by¢ objete IIR.

Sandra Pereira (The Left), por escrito. — Esta proposta de Diretiva sobre um nivel minimo de tributacio para os grupos
multinacionais define, é certo, o que até hoje ndo existe. Mas a fixacdo de uma taxa efetiva minima de imposto de 15% ¢é
algo de muito limitativo, ji que ndo inverte o caminho que tem vindo a ser prosseguido por todos os paises da UE, uns
mais intensamente do que outros, de baixa tributacio dos grandes grupos econémicos. Esta é uma opgdo claramente
politica e corre o risco de o suposto nivel minimo se transformar numa referéncia maxima de tributacdo. Além disso,
considerar apenas os grupos multinacionais com um volume de negécios consolidado superior a 750 milhdes de euros
em, pelo menos, dois dos dltimos quatro exercicios fiscais consecutivos ¢ deixar de fora da Diretiva cerca de 90%-85%
dos grupos multinacionais! Ao mesmo tempo, também exclui empresas-mae que sejam fundos de pensdes, fundos de
investimento ou veiculos de investimento imobilidrio. Ou seja, os famosos fundos abutres ou aquelas empresas que tém
altamente contribuido para a especulacdo no mercado imobilidrio ndo estio abrangidas por esta Diretiva. No fundo, esta
Diretiva ndo passa de um exercicio de baralhar, dar de novo e ficar (quase) tudo na mesma e, descaradamente, ainda
tenta interferir numa matéria soberana dos Estados-Membros como ¢ a fiscalidade.

26. Jednominutowe wystgpienia w waznych kwestiach politycznych

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgen die Ausfithrungen von einer Minute zu wichtigen
politischen Fragen (Artikel 172 GO).

Tomislav Sokol (PPE). — Postovana predsjedavajuca, dok je citava Europska unija ujedinjena u osudi ruske invazije na
Ukrajinu, Srbija, koja Zeli postati dijelom Europske unije, odbija nedvosmisleno osuditi ruska postupanja i uvesti im
ekonomske sankcije.

Doduse, Srbiji rat nije stran. Upravo je odande 90-tih godina pokrenuta agresija na Republiku Hrvatsku koja je rezulti-
rala tisucama pobijenih vojnika i civila te golemim materijalnim razaranjima. NaZalost, i danas se iz Srbije pokusava
destabilizirati susjedne zemlje poput Crne Gore kojoj se od strane prosrpskih krugova Cesto negira i samo pravo na
postojanje i vlastiti identitet.

Ironi¢no je da danas sluzbeni Beograd uvjerava zapadne sile u svoju predanost europskim vrijednostima, a provodi
ovakvu politiku. Stoga je krajnji ¢as da Europska unija od Srbije zatrazi da se odredi stoji li doista uz europske vrijed-
nosti ili pripada istoku.

Jedno je, medutim, sigurno. Nikakva srpska hegemonija potpomognuta ruskim novcem i utjecajem ne moze i nece
prodi.

Maria Grapini (S&D). - Doamni presedintd, doamna comisard, am ales sd vorbesc astdzi despre dubla cetdtenie in
Uniunea Europeand versus dublul standard. $i de ce am ales acest lucru.

Romania are peste un milion de lucritori in Spania. Tréiesc acolo, au familii acolo, au copii. S$i totusi, nu au acces la
toate locurile de muncd — asa cum spunem noi, ci in Uniunea Europeand, toti cetdtenii europeni au acces — pentru cd
nu li se acordd dubla cetdtenie, li se impune renuntarea la cetitenia romana.

Ceea ce este curios insd, Spania are un acord bilateral cu Franta si francezilor li se acordd dubld cetitenie fird si i se
impund renuntarea la cetdtenie. Ce sd explic eu cetitenilor din Romania? Am fost acolo, m-am intalnit, contribuie cu
munca lor la PIB-ul din Spania §i nu am avut un ridspuns coerent, pentru ¢ nu mi l-a dat nimeni.

Am fdcut o scrisoare si citre Comisie, o intrebare scrisd, pentru cd mi se pare ci suntem din nou discriminati. Din nou
nu func;ioneazé unitatea, nu mai avem o Uniune Europeand, nu mai avem o piatd unicd, nu mai avem liberul acces la
locuri de munci, aga cum se spune in tratat.
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Vlad-Marius Botos (Renew). — Doamnd presedintd, (inceputul intervengiei nu a fost facut la microfon) ... intotdeauna un
pas mai departe. Inovatia este cea care ne-a ajutat si ne imbundtitim conditiile de viatd, de muncd, chiar §i aici, in
Parlamentul European. Tot inovatia este cea care ne poate ajuta sd facem trecerea spre o economie verde si o industrie
mai putin poluatoare si spre digitalizare.

Si totusi, vedem ¢, in ultimii ani, marile idei care se nasc aici, in Uniunea Europeand, sunt puse in practicd si comer-
cializate de parteneri din alte tiri. Globalizarea a adus o mai bund cooperare economicd, iar ultimele crize la nivel
mondial ne arati ci trebuie si acordim o importantd mai mare autonomiei si, evident, valorificdrii ideilor inovative
chiar aici, la noi acasi.

Este important sd sustinem inovatia, atit in directivele si regulamentele noastre, cit si in programele si in distributia
fondurilor europene. Trebuie si credm o piatd europeand a inovatiei si sd ne asigurim cd valorificarea ideilor este
posibild si profitabild in Uniunea Europeand. Este singurul mod de a ne asigura ci economia europeand ocupd un loc
important pe aceastd piatd.

Mounir Satouri (Verts/ALE). — Madame la Présidente, Shireen Abu Akleh, la mort de cette célébre journaliste
américano-palestinienne a choqué le monde. Elle portait son casque et son gilet pare-balles de presse et a requ une
balle dans la téte. Tuer une journaliste est un crime contre la liberté d’expression qui ne peut rester impuni. Nous
réclamons une enquéte internationale menée sous I'égide de 'ONU qui puisse déterminer toute la chaine de responsabi-
lités.

Mais Thorreur ne s'est pas arrétée a l'assassinat de Shireen. Un autre journaliste qui se trouvait a coté d'elle, Ali al-
Samoudi, a lui aussi pris une balle. L'enquéte doit aussi le concerner. Il y a eu les tirs, d’autres morts, des provocations
indignes lors de l'enterrement et des arrestations parmi les participants aux funérailles. Mais jusqu’ou iront les injustices?
Jusqu'oll ira T'horreur? Je nous demande d’avoir le courage de prendre les décisions pour réclamer des sanctions pour
que ce crime ne reste pas impuni comme d’autres.

André Rougé (ID). - Madame la Présidente, chers collegues, plus de 90 % des Guadeloupéens et des Martiniquais sont
contaminés par le chlordécone, ce qui confere aux Antilles le triste record du monde de nombre de cancers de la
prostate. Il conviendrait de décontaminer les sols, les sous-sols, les cours d'eau, les rivages, mais également de mettre
en place une aide a la reconversion des parcelles contaminées et de moderniser et de controler les sites de production
d’eau potable.

En 2022, Guadeloupéens, Martiniquais et Mahorais n'ont toujours pas eu acceés a I'eau courante. Les algues sargasses
ravagent ['écosystéme des Antilles francaises en Martinique et en Guadeloupe. Alors, en application de l'article 168 du
traité FUE, qui prévoit un niveau élevé de protection de la santé humaine dans la définition et la mise en ceuvre de
toutes les politiques et actions de 'Union, quelles mesures la Commission pourrait-elle prendre pour mieux tenir compte
de ces catastrophes sanitaires qui frappent les régions ultrapériphériques francaises?

Jan Zahradil (ECR). - Pani piedsedajici, s dovolenim bych se jesté jednou vrétil ke Konferenci o budoucnosti Evropy,
jejiz vysledky na Den Evropy 9. kvétna prezentovali Celni pfedstavitelé Evropské unie s velkou pompou. Chtél bych
naopak konstatovat, Ze konference ve svych zdmérech a posldnich zcela selhala. Stejné jako kdysi konvent se stala
konference pfedem pfipravenym eurofederalistickym cvi¢enim, kde peclivé vybrani zdstupci vytvofili dokonalou ,Potém-
kinovu vesnici“ s jedinym cilem — dals pfesun pravomoci na evropskou droveri a jejich centralizace v Bruselu. Nase
parlamentni skupina ECR konferenci opustila jesté pfed jejim ukoncenim a budeme zdsadnimi oponenty zdvéri konfe-
rence, at uz jde o vytvéafeni celoevropskych kandiddtnich listin, rozsifovani vétsinového hlasovani v Radé anebo zdko-
noddrné iniciativy pro Evropsky parlament.

Marc Botenga (The Left). — Voorzitter, iedere keer dat het Europees Parlement vergadert, spreken wij over mensenrech-
ten, stemmen we resoluties, vaak met sancties. Rusland natuurlijk, China, Wit-Rusland, en zo verder. Maar wat mij
opvalt, is dat sinds ik Europees Parlementslid ben, we nog geen enkele resolutie gestemd hebben om Israél te veroorde-
len. Niet één keer een resolutie voor sancties tegen Israél. Zelfs nu, na de moord op die Palestijnse journaliste, de aanval
op de begrafenis, het innemen van huizen van Palestijnen door Israélische kolonisten, het opsluiten van kinderen: zelfs
dan vraagt geen enkele traditionele fractie om sancties tegen Israél. Dat is hier taboe, Israél aanpakken.
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Dat maakt natuurlijk dat de Europese Unie geloofwaardigheid verliest in de strijd rond mensenrechten. Dat is totaal
ongeloofwaardig, want dan zeggen we dat als een land niet doet wat wij willen, dan gaan we klagen over mensenrech-
ten, over democratie. Maar als een land wél doet wat wij willen, als een land ons blindelings volgt en onze geopolitieke
belangen dient, dan zwijgen we en dan mag dat land zich alles permitteren. Dat is niet mensenrechten verdedigen, dat is
mensenrechten misbruiken voor onze eigen geopolitieke agenda. En dat is onaanvaardbaar.

Tatjana Zdanoka (NI). - Madam President, sadly, a great propaganda campaign was launched in my country, Latvia, to
advocate for the demolition of memorial sites and beautiful places of soldiers of the World War 1I, accompanied by
numerous acts of vandalism.

Last Friday, the Riga City Council decided to demolish the biggest memorial monument to the liberators of Riga and
Latvia from Nazi occupation. The protest action against this decision was forbidden, and two organisers and myself were
detained by the police.

The Latvian authorities, in their decisions, hide behind the events in Ukraine, while in Kyiv itself, on the day of 9 May,
an official ceremony was held at the Eternal Flame in memory of those killed during World War II. In Riga thousands of
residents brought flowers to our monument on 9 May, but the city authorities defiantly destroyed the flower carpet by
tractor on the same night. It is unacceptable.

Sedn Kelly (PPE). — A Uachtardin, as a rapporteur for the energy performance of buildings, I am concerned that we
may not reach our targets due to funding issues.

Some 72% of renovations at the moment are self-funded, yet only 18% of consumers are taking loans to renovate their
homes, as they are too expensive. So there is a funding gap of EUR 214 billion a year for green financing for residential
buildings. These numbers do not seem to add up to the successful harnessing of the renovation wave.

The Commission has already asked the European Banking Authority to develop standards for green loans and green
mortgages. The Energy Performance of Buildings Directive, under Article 15, increases the toolbox for Member States in
relation to financial incentives and market barriers, including energy-efficiency loans and mortgages for building reno-
vations. Both would greatly facilitate future efforts by the ECB in this direction.

I am calling on the ECB to provide additional incentives for banks to set energy efficiency as a criterion for low interest
rates and green mortgages for households so that we can bridge the gap, reduce emissions, make houses more comfor-
table and healthy, and decrease electricity bills.

Sara Cerdas (S&D). — Senhora Presidente, as regides ultraperiféricas enfrentam limita¢des permanentes ao seu desen-
volvimento, tal como reconhecido no artigo 349.° do Tratado de Funcionamento da Unido Europeia.

Satdo, assim, a estratégia renovada para as regides ultraperiféricas, apresentada pela Comissio Europeia no passado
3 de maio. Uma estratégia que coloca as pessoas em primeiro lugar e que contempla os desafios especificos enfrentados
por estas regides, como a Madeira e os Agores, em Portugal, como as taxas de emprego abaixo da média da Unido
Europeia, especialmente entre os jovens, o alto nivel de pessoas em risco de pobreza e o declinio populacional.

Apelo, assim, aos meus colegas para a necessidade de acdes imediatas para as regides ultraperiféricas que promovam
uma efetiva coesdo social e territorial, através da conetividade aérea e maritima, do emprego e do acesso a formacdo, e
de derrogacdes na transicio ambiental, que permitam as regides ultraperiféricas a sua plena adaptacio.

Barry Andrews (Renew). — Madam President, the stigma around breaking the law has been significantly eroded by the
UK Government. It’s not just the personal behaviour of the Prime Minister himself or his very loose grasp of the truth,
and it'’s not just the breach of so many constitutional norms — like the prorogation of parliament and the multiple
events being dragged through court — it is, of course, the way that they have tried to disapply the very agreement that
they negotiated, signed and ratified: through triggering Article 16, through threatening to do that, through unilateral
extensions of the grace periods and, of course, the Internal Market Bill.
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So how long can we continue to make concessions? How long can we continue to make concessions that are trousered
by the UK Government, and then they come back for more?

But we still have to focus on solutions. I believe the US has a key role to play here. It's always been an honest broker in
Northern Ireland and it has something that the UK wants, which is a trade deal. So it needs to provide a pathway to the
UK to a trade deal that is contingent on implementing the Withdrawal Agreement and the Protocol.

Grace O’Sullivan (Verts/ALE). - Madam President, the fatal shooting of journalist Shireen Abu Aqla in Jenin in the
West Bank just one week ago is deeply shocking, as were the horrifying scenes of brutality at her funeral. Shireen was
shot and her producer and colleague also injured in the course of their work as journalists and while clearly identifiable
as press. The critical work of journalists, particularly in places of conflict, underpins human rights and democracy and
must be protected.

Only two weeks ago, we marked World Press Freedom Day, which pays tribute to all journalists who have risked or lost
their lives in the course of their work. That day also serves as a reminder that accurate information is of vital public
good. It is incumbent on us all to ensure that courageous and independent journalists continue to expose injustices
without fear or threat of grave violence.

[ join the calls from a growing number of organisations for an immediate, independent and transparent investigation
into Shireen Abu Agla’s death. Those responsible must be held accountable.

Gunnar Beck (ID). — Frau Prisidentin! Am Europatag, dem 9. Mai, veroffentlichten 13 Mitgliedstaaten eine gemeinsame
Erklirung, in der sie die Kernforderung der Konferenz zur Zukunft Europas ablehnen, das heifSt die Forderung nach
Vertragsinderungen zur Verwirklichung eines EU-Bundesstaates, der die Souverdnitit der Mitgliedstaaten ausloschen
wiirde.

Die Zukunftskonferenz fordert faktisch eine EU-Verfassung. 2005 wurde diese Idee nach dem Konvent zur Zukunft
Europas bereits in Referenden durch Mehrheiten in Frankreich und den Niederlanden verworfen. Jetzt sprechen
sich 13 Mitgliedstaaten dagegen aus. Und da Ungarn eine EU-Verfassung noch entschiedener ablehnt und so die Erkla-
rung nicht zeichnete, haben wir eine Mehrheit, und zwar dagegen.

Wann endlich nimmt die EU das Wort ,nein“ in ihr Vokabular auf, das ,Nein“ unserer Volker zu immer mehr EU? Das
eigene Land ausloschen will nur die deutsche Bundesregierung. Mein Rat daher: Wenn eine deutsche Bundesregierung
etwas will, seien sie intuitiv besser dagegen.

José Gusmio (The Left). — Senhora Presidente, a execucdo pelo Estado de Israel de Shireen Abu Akleh seria, em
qualquer outro contexto, um escindalo mundial, até porque foi seguida de mais ataques ja depois de a jornalista estar
morta. Primeiro, ao seu funeral por ostentar a bandeira do seu pais e, depois, com uma campanha de caliinias na
imprensa israelita.

No entanto, a autdpsia de Shireen revelou também a hipocrisia das Institui¢des Europeias e o seu siléncio ensurdecedor
sobre uma matéria que, em qualquer outro contexto, teria merecido uma condenagdo veemente e undnime.

E preciso dizer que quem condena umas ocupacdes e ndo outras, protege umas vidas e ndo outras, nio defende a paz.
Defende um lado, custe esse apoio as vidas que custar. Mas a paz defendia Shireen até ao dia em que foi assassinada.
Nio a voltaremos a ver, a ndo ser nos rostos dos que ndo deixaram de resistir e denunciar uma ocupagdo criminosa.
Mesmo sem o apoio e a solidariedade das Instituicdes Europeias que tanto pregam os valores dos Direitos Humanos e
tdo pouco os praticam.

Michiel Hoogeveen (ECR). — Voorzitter, op 9 mei werd de Conferentie over de toekomst van Europa afgesloten met
een heus slotevent in Straatsburg. Kosten noch moeite werden gespaard, kinderen dansten door het Parlement. De
voorzitters waren dik tevreden, net als de zorgvuldig uitgekozen burgers. We kregen ronkende speeches van president
Macron en natuurlijk Guy Verhofstadt, die hun Europese federalistische dromen uitspraken. Tot zover niets nieuws onder
de zon.

Wie mij echter verbaasde, was Commissievoorzitter Ursula von der Leyen, de persoon die verantwoordelijk is om de
Verdragen uit te voeren. Zij liet de volgende uitspraak noteren:

Yes, change the Treaties if need be.
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De Europese Commissie heeft als taak de Verdragen te bewaken. Het is niet haar taak om zich te begeven op het gladde
politieke ijs om haar eigen macht te vergroten. Mevrouw Von der Leyen mag dan wel graag met grote woorden spreken,
maar politieke uitspraken over Verdragswijzigingen behoren niet tot haar takenpakket en zijn niet gepast. Wij als
Europees Parlement hebben de taak om de Commissie en haar te controleren. Laten wij haar hierop wijzen.

Kootag Manadakng (NI). — Kupia Mpodedpe, ta epyatkd Aaikd voikokuptd fiavouv afdotaytes avatipmoels kat oTepoeis oe
pebpa, kavowa kar €dn Adikng katavahoong, pe kivduvo emortiotiknig kpiong. Zouv Ta AmOTENEOHATA TG OTPATNYIKNG TNG
npdovng petafacns, g pneptalotikig obykpouons oty Oukpavia kat Tev aMendAAN OV avTayeviopev Kat Kupooeny. Me
emdotoelg kar davewa yia koweg mapayyehies, Ja Eavamnpacet 0 Aadg Ty kepdogopia Twv evepyelakay opiAwv.

Ot ouotaoes G Enttponiic kat ot kufepviioeis piyvouv Ty atopikl] eudUvi) 0TOV MO, XPEOVOVTAG TOV £0G Kal Yo OTOTANES
oto pevpa. EmPallovv ta kald kol GURQEPOVIA TOV EUPWEVOCLAKGOV LOVOMWON®V TrG EVEPYEAG TOU KAVOUY HTIves pe T
Pooia. Tautdypova, pedodevouv v mpopndeid tou mavakpiou apepikavikol LNG, pe toug 'ENAves egomhiotéc va
Inoaupilouv dm\a, petagEpoviag kat autd OTKG Kal TO POGIKO TETPENaIO.

O \aodg va pn yiver 6akog tou pno§ tev avtayoviepdv Evpemnaikng Eveong, HITA kat NATO pe v kanitahotikr Pooiar va
duvapmoet Ty maA TOU yia Ta S1KA TOU GUPPEPOVTA, Yia aMEPTAOKT ano pneplaliotika oyedia kat molepkols eEomhiopovg pe
andeUPGT| KUPWLOE®Y, KATAPYNOT TGV ERUECHY POPOV Kal TIPAYHATIKEG aUENTELS.

Anna-Michelle Asimakopoulou (PPE). — Kupia ITpoedpe, petd v ewofolr) tou Iovmv oty Oukpavia cuvtehouvtar Tek-
TovikéG aMayég oto diedvég dmhopatikd kar yeootpatykd otepéwpa. Néol GUOKETIOHOL, VEEG mMPOKANoElS, pe amhd Aoy
eipacte o évav véo koopo. Kar xpewalopaote pia véa dathavtikr otpatnyikn ouvepyaocia. H emiokeyn tou ENva mpo-
Junoupyou, Kupiakou Mnrtootakn, otig Hvopéves TToliteies, onwg kat 1 totopikn opthia Tou oto apepikavikd Koykpéco,
avédeiEav ToTeVw e TOV KaAUTEPO duvatd TpOMo Tig vees anartoelg aAAd Kat TIG VEEG MPOOTITIKEG [iag evioxupevng Stathavti-
KnG ouvepyaotag, deiyvovtag Tov dpopo mou mpémet va fadioet ohokAnpn n Eupamn. H mepartépe avamtuén kot cuo@ién twv
daTAavTiKGV pag oYEGEWY GUVIOTA GTUEPa [uia KOPPIKT OTPOTYIKY €MAOVT).

Kupieg kat kUptot ouvadelgot, eivar kowd pag xpéog alhd kat 1oTopikr| evdUVY] anévavtt oTic HEANOVTIKES VEVIEG Va TAAEWOULE,
oUTLG Gote 1 Anpokpatia, mou yevwidnke oty EXAada kar anotehel ouvdetiko kpiko e Eupdnng pe tig Hvopeves TToteieg,
Va KUPLaPXT|OEL AMEVAvVTL O SUVALIELS aUTAPXLOHOU, aVADEMPTTIOHOU Kat omedodpopnong.

Juan Fernando Lépez Aguilar (S&D). — Sefiora presidenta, mientras debatimos en este Pleno del Parlamento Europeo,
estd teniendo lugar la Conferencia de las Regiones Ultraperiféricas en Martinica; regiones ultraperiféricas que son las
tinicas mencionadas por su nombre en el Derecho europeo, en el Tratado de Lisboa, exactamente para proteger sus
singularidades: seis regiones francesas, entre ellas Martinica, dos portuguesas y una espaiiola, Canarias.

Y estan debatiendo acerca de la estrategia de la Unién Europea para las regiones ultraperiféricas presentada por la
comisaria de Cohesion y Reformas Elisa Ferreira. Y estd bien, hay que celebrarlo. Pero su defensa no estard completa
hasta que no se afirme un tratamiento especial en dos leyes europeas que estin siendo debatidas por este Pleno.

La primera es la imposicién de un tipo minimo a los beneficios de las grandes multinacionales. Porque este Parlamento
estd siendo consultado, pero serd a los Gobiernos nacionales, durante el debate definitivo de la Directiva, a los que les
corresponda fijar las especialidades de los regimenes fiscales de algunas de estas regiones ultraperiféricas.

La segunda es la modalidad temporal de adaptacién a la descarbonizacién de la economia para que no imponga condi-
ciones inasumibles a regiones que dependen enteramente de su conectividad aérea y del suministro maritimo.

Billy Kelleher (Renew). — Madam President, the killing of Shireen Abu Agla on 11 May in Jenin refugee camp was
reprehensible. It was an attack not just on the individual, but on the ability for journalists and the press to go about
their business to inform the world. I have to say at the outset that we have to have an independent investigation, and
the European Union must insist, or else we have to recalibrate our relationship with the Israeli State.
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What was done on that day was reprehensible, but the Israeli State was not just content with killing Shireen; it then had
to take her dignity in her death by attacking her funeral cortege. It was an outrageous attack on an individual and on
their family and what she stood for.

Commissioner, there’s no doubt in this House: the Palestinian State is being systematically dismantled by the Israeli State.
The two-state solution no longer exists, and if we continue to allow Israel not just to occupy, but to annex and
dismantle, the two-state peace strategy will be dead.

Eugen Tomac (PPE). — Doamni presedintd, astizi am avut onoarea de a o asculta in plenul Parlamentului pe Presedinta
Republicii Moldova, Maia Sandu. Sunt bucuros pentru ¢ cunosc foarte bine situatia din Republica Moldova, personal pe
doamna Pregedintd, insd vreau sd aduc in discutie o altd temd care tine de Republica Moldova si anume prezenta ilegald
a trupelor Federatiei Ruse, de peste 30 de ani, in regiunea transnistreand a Republicii Moldova.

Acolo de peste trei decenii, copii, oameni de toate varstele sunt supusi unui proces diabolic de deznationalizare si le sunt
ingradite drepturile. Sunt oameni care luptd zi de zi pentru demnitatea lor si ma bucur ¢4, la Tiraspol, singura institutie
cu predare in limba romana rezistd, iar recent directorul ei, care a slujit-o aproape trei decenii, lon Iovcey, si-a lansat si o
carte, ,Ostatic in propria tard”, in care redd cu exactitate ceea ce se intdmpld acolo. Trebuie sd facem mai mult pentru
Transnistria si pentru Republica Moldova.

Sandra Pereira (The Left). — Senhora Presidente, na passada sexta-feira, Tatjana Zdanoka, deputada deste Parlamento,
foi detida, em Riga, com outros protestantes que se manifestavam, publica e pacificamente, contra a demoli¢io de um
monumento de homenagem aos soldados soviéticos no Parque Vitdria.

A sua deten¢do merece reptidio por parte deste Parlamento. Daqui expressamos a nossa solidariedade a Tatiana e aqueles
que ndo abdicam de defender a verdade histérica, os direitos e as liberdades que a luta dos povos garantiram.

A mesma Unido Europeia que se procura afirmar como paladino dos Direitos Humanos e democracia em diferentes
partes do mundo convive, harmoniosamente, com estas viola¢des ou até as promove. De que é exemplo a imposi¢io na
Unido Europeia de censura a 6rgdos de comunicagio social, que se alarga ja a atividades culturais e desportivas, ao
arrepio de competéncias e leis nacionais, como ¢ o caso da Constituicio da Reptblica Portuguesa, impondo uma légica
de pensamento dnico.

A destruicdo do patriménio histdrico é mais uma face do revisionismo histérico e da tentativa de reescrita da Histéria,
visando apagar os feitos alcancados pela Unido Soviética e pelos comunistas e os direitos e as conquistas alcancados pela
luta dos povos.

Miriam Lexmann (PPE). — Madam President, last week, Hong Kong police arrested the brave and peace-loving Cardinal
Joseph Zen and three other trustees of the 612 Humanitarian Relief Fund.

The fact that the four trustees have been arrested for collusion with foreign forces under the so-called ‘national security
law’, just days after the election of John Lee as the new Chief Executive, shows without any doubt that Beijing intends to
intensify its crackdown on basic rights and freedoms in Hong Kong.

European leaders must condemn these arrests and finally adopt targeted sanctions under the EU Magnitsky Act against
individuals and entities responsible for actions undermining international agreements and for oppressing the people of
Hong Kong.

Today’s global struggle between the free world and non-democratic regimes requires bold leadership. Because if we are
not willing to speak up for freedom everywhere, we cannot expect to enjoy freedom anywhere.

Jodo Pimenta Lopes (The Left). — Senhora Presidente, o assassinato de Shireen Abu Akleh por forcas israelitas ndo é
caso isolado. Em 2021, nos territorios ocupados da Palestina, houve centenas de situagdes de abuso contra jornalistas
pelas forcas israelitas, responsaveis jd este ano na escalada de agressdo de Israel contra o povo palestiniano por cerca
de 50 mortos, centenas de feridos e detengdes de palestinianos.
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As imagens inenarrdveis da agressio ao cortejo finebre de Shireen ndo sdo apenas condendveis, sdo expressio da
impune e brutal politica de agressdo, ocupagdo e colonizagio por Israel da Palestina e repressdo do seu povo, iniciada
hd 74 anos com a Nakba.

Senhora Comissdria, onde para a cldusula de suspensdo do Acordo de Associagio UE-Israel? Pela sua conivéncia e
cumplicidade, a Unido Europeia contribui pela omissio para o agravamento da politica israelita, que visa impedir a
concretizagdo dos direitos inaliendveis do povo palestiniano, como consagrado nas resolugdes da ONU, designadamente
constituir um Estado da Palestina soberano, vidvel e independente nas fronteiras de 1967, com Jerusalém Leste como
capital.

Toda a solidariedade para com a luta do povo palestiniano!

Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani pfedsedajici, chtél bych upozornit na riziko hladomoru v désledku konfliktu na
Ukrajiné. Vidime stovky, ba tisice zlo¢inti na Ukrajiné — Buca, Kramatorsk, Irpifi a dalsi. Samoziejmé Ukrajina ma nasi
maximdlni podporu vojenskou, finan¢ni, zdrojovou a mordlni. Co je désivé, jsou dusledky, které se projevuji i v razant-
nim zdrazovani, a zejména potravin. Toto zdrazovani mize mit vyznamny dopad ve tfetim svété. MiiZe to byt obrovsky
cenovy otfes a mize dojit skute¢né k hladomoru.

Co bychom méli udélat? Samoziejmé co nejvice pomahat Ukrajing, aby tento konflikt vyvolany Ruskem, jednoznaénou
agresi, vyhrdla. Za druhé, zajistit moZnost zaseti, péce o tGrodu pro ukrajinské zemédélce a sklizeni. Za tfeti, odvoz
uvaznutych zemédélskych plodin na Ukrajiné a samoziejmé cilend podpora ohroZenych zemi zejména ze tietiho svéta.
Nejlepsi zpravou bude, pokud Ukrajina vyhraje. Nepochybné se tak vyhneme hladomoru.

Chris MacManus (The Left). - Madam President, people in the north of Ireland recently voted to elect Sinn Féin as the
largest party to an assembly where everyone bar the DUP wants the Protocol and the Assembly to work.

The British Government loudly proclaim that they are defending the Good Friday Agreement, but the reality is, is that
they constantly attack and undermine it. They claim to uphold international law while unilaterally breaching it — not just
on the Protocol, but by amnesties for British state forces guilty of human rights abuses.

The DUP’s Jeffrey Donaldson proclaims that the Protocol goes against the Good Friday Agreement, when neither he nor
his party have ever supported it. Let me be clear: the Good Friday Agreement is under threat from a toxic alliance of the
British Government and the DUP, and the European Parliament needs to make it clear that this behaviour is not
acceptable.

Mick Wallace (The Left). - Madam President, Sweden and Finland making moves to join the most aggressive military
bloc on Earth is a sign of how rotten and corrupted the political class in Europe has become.

We all know exactly what NATO is: a post-war mechanism designed to maintain US dominance and control over
Western Europe, advance US geostrategic interests and violently suppress socialism. To pursue these aims, NATO has
partnered with right-wing terrorists and fascists to conduct long campaigns of bloody terror and destabilisation, both in
and outside Western Europe. Everywhere it conducts operations, it leaves a trail of destruction and destabilisation
behind it, and persists often for decades after the initial act of aggression.

As the Pope has recognised, NATO sowed the seeds of conflict in Ukraine. Who will pay for its facilitation and the
prolonging of the war? The US calls the shots, but it’s the EU and targeted states that have to deal with the fallout and
the instability. NATO will do nothing for a peaceful Europe. It never has and it never will.

Die Prisidentin. — Damit ist dieser Tagesordnungspunkt geschlossen.
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27. Porzadek obrad nastgpnego posiedzenia

Die Prisidentin. — Die Sitzung wird morgen, Donnerstag, 19. Mai 2022, um 8.30 Uhr mit der Aussprache iiber die
Anfragen zur miindlichen Beantwortung im Zusammenhang mit dem europiischen Bildungsraum wieder aufgenommen.
Die Tagesordnung wurde veroffentlicht und ist auf der Website des Europiischen Parlaments verfiigbar.

28. Zamkniecie posiedzenia

(Die Sitzung wird um 22.20 Uhr geschlossen.)
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Skrty i symbole
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Procedura konsultacji

Procedura zgody

Zwykla procedura ustawodawcza, pierwsze czytanie
Zwykla procedura ustawodawcza, drugie czytanie

Zwykla procedura ustawodawcza, trzecie czytanie

(Typ procedury zalezy od podstawy prawnej zaproponowanej w danym projekcie aktu.)

Rozwinigcia skrotéw nazw komisji parlamentarnych

AFET
DEVE
INTA
BUDG
CONT
ECON
EMPL
ENVI
ITRE
IMCO
TRAN
REGI
AGRI
PECH
CULT
JURI
LIBE
AFCO
FEMM
PETI

DROI
SEDE
FISC

Komisja Spraw Zagranicznych

Komisja Rozwoju

Komisja Handlu Migdzynarodowego

Komisja Budzetowa

Komisja Kontroli Budzetowej

Komisja Gospodarcza i Monetarna

Komisja Zatrudnienia i Spraw Socjalnych

Komisja Srodowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczefistwa Zywnosci
Komisja Przemyshu, Badafi Naukowych i Energii

Komisja Rynku Wewngtrznego i Ochrony Konsumentéw

Komisja Transportu i Turystyki

Komisja Rozwoju Regionalnego

Komisja Rolnictwa i Obszaréw Wiejskich

Komisja Ryboléwstwa

Komisja Kultury i Edukacji

Komisja Prawna

Komisja Wolnosci Obywatelskich, Sprawiedliwosci i Spraw Wewnetrznych
Komisja Spraw Konstytucyjnych

Komisja Praw Kobiet i Réwnych Szans

Komisja Petycji

Podkomisja Praw Czlowieka
Podkomisja Bezpieczenstwa i Obrony

Podkomisja do Spraw Podatkowych

Rozwinigcia skrdtéw nazw grup politycznych

PPE

S&D
Renew
Verts/ALE
ID

ECR

The Left
NI

Grupa Europejskiej Partii Ludowej (Chrzescijaiiscy Demokraci)

Grupa Postgpowego Sojuszu Socjalistow i Demokratéw w Parlamencie Europejskim
Grupa Renew Europe

Grupa Zielonych/Wolne Przymierze Europejskie

Grupa Tozsamo$¢ i Demokracja

Grupa Europejskich Konserwatystow i Reformatoréw

Grupa Lewicy w Parlamencie Europejskim - GUE/NGL

Niezrzeszeni
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